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100.000 MU N KAS SZÍR AJ K 0 L BECSBEN
VIKTOR EMANUEL A FRONTON.

A NÉMETEK ESETLEG BOMBÁZHATJÁK 
A FŐVÁROST. r

Az a»*zofl|mépet, gyermekeket és őregekét,
valamint > a betegeket el fogják szállítani 
Fámból. - A fővárost védő bizottság meg van 
győződve^ hogy Páris nem esketik az ellenség 
kezeibe, de nem akarják kitenni a lakosságot 

esetleges bombázás veszedelmének*

h

SZTRÁJK ÉS 
FI

Páré, jun. 20. Amikor a né- j az a távoláig, ahonnan a mész- i 
met hadak megkezdték offen- >zehordó ágyuk lőtték Párist. 
shrijnkat Páris ellen a marnei j Amennyiben pedig a németek 
harctereken, a fővárosban bi ; tényleg megkezdenék a főváros 
settság alakult a védelmi műn- bombázását, annak naponként 
kilátok előkészítésére és teresz! való megismétlődése a lakosság 
távitejére. Az offenzlva kudar-,egy részének úgyszólván lakba-- 
ea után nemcsak teljesen elosz-1 tailanná tenné a fővárost. Nem 
lőtt az aggodalom, de egyre job;is szólva azokról a károkról, a
ban megerősödött a hit a fran- melyeket egy flyén állandó " ---- 11 -■ ............. ....
eis főváros lakossága körében, bombázás előidézhetne, a legna Természetesért. Viktor Emánuel, az olasz király is meglátogatja a maga frontját. legutóbb, 
hegy a németek soha sem lesz- gyobb zavarok állanának elő, ‘ 'Sen nagy kísérettel, elment a Piave, mellé, [hogy tanúja legyén a katonái győzelmének'
nek képesek bevenni Párist. (hogy közti öt millió embert mi- ____________ :_____________________ i ' ? ______ '

Ennek dacára a főváros .vé- htiywaänk biztonságba
del mi bizottsága most mégis ak- ^«Torsabb tempóban, 
ként határozott, hogv a gver- *e*mk’ »kiknek hivatásunk

a főváros lakosságának a vé-1 
dehne, kerülnünk kell minden 
olyan esetet, amely esetleg ka-,

I tasztrófát idézhetne elő. Egy
ja Lonls Pnech képviselő a bombázás pedig elő- _________

. . . J I idézné ut, mert óriási Dájiik ke —
tin eimQ lapban ^ irt cíkkébejri I le*kezne f főviroe lakoeeága kö Római jelentés szerint egy ősz- francia katonai szakértők hétmillióra becsülik

- A háború' folyamán &>**<*- trak-magyar hadihajó legény- úgy a szövetiégeseknek, mint a németeknek a
uw«.» voltunk ktilemMfen kodnnni: arról, hogy a la- séffé fellázadt a tisztiéi ellen. L_ J___:-1 _ _____  .. c ‘
Meglepetéseknek* kitéve. Ilyen *"*** egyréesét titávolitsnk a — A római jelentés ennek a "aderejet a nyugati fronton. - Clemenceau 

meglepetik volt az fővárosból. A fővárosban jelen- hírnek az igazolásán, cseh és miniszterelnököt félreértették. - A német 
k »mikor a német meesehordó *!**«**«. ^ déUzlay ^“fo^jeleateielrt túlerő , csak egy bizonyos hadvonalra . szólt.

BECSBEN.
oeztrák fővárosban

leszállították a
ismét 

kenyéradsgot.

inekeket, az öregeket, a belé 
fékét és a nők »nagyrészét el 
távolitják Párisból. A" bizottság j 
e határozatát annak egyik t

LÁZADÁS EGY 
OSZTRÁK-MAGYAR 

HADIHAJON.
EGYENLŐ HADERŐK KÜZDENEK

LONDON, junius 21. — Az 
Ezcfaange Telegraph Co.-nák 
Zürichből azt táwatoxzák, 
hogy Bécsben, a Vnloan ar 
nálban és a Warschalowiky-fé- 
1* repülőgép-telepen mintegy 
100,000 munkás sztrájkba ment, 
A sztrájkot forrongás Ideéri 
mindenütt. A munkások tilta­
koznak as ellen a legújabb ren- 
delet ellen, amely a kenyérada­
got ismét kisebbre szabja.

A Favoriten, Margarethen, 
Ottakring és Brigittenay kerü­
letekben véres összeütközés volt 
á zztrájkólók és a rendőrség 
között.

------—e-----1—

Berlint nagyon meglepte a bol­
gár miniszterelnök lemondása.

mind olyanok, akiket egyálta, hivatkozik. í
Iában nem lehet ha-gmálni a —o— } .
védelmi munkálatoknál. Saját Páris, jun. 20. : Clemenceau lehet állapítani hnirv n „»m»

SÄ“ Älft “ —‘ ^ *■"* ***** * “*•
ágyuk megkezdték Páris bom- 
hizáeit. Kötelességünk a fővá­
ros lakosságát tőlünk telhetőleg 
megmenteni hasonló esetektől.
Az minden kétségen felül áll, 
légy az elelnség soha sem lesz 
képes Párist bevenni, azonban
iTdwSS «"61^11^»^» tiien,.fiTkuü>auit * küiönbség
kM^T^árt^ miután^ mé^ » ^^bb rendben men ^ mege^dtikfroket^ him- ^ • Y' Tr* • * ‘2 Pterné^“z mért"
k-. -- ........................ ™ Vfio-he. mw ha adiiur mr. .. IA miniszterelnök kijelentenejfoldnvi hosszusáeu »fronton, a,

velük együtt eltávolítjuk a testűtek, hogy egy osztrák-ma-
gyermekeket, az öregeket, a ^ hadihajón lázadásba tört patok létszáma sokkal nagyobb. | szövetségesek

betegeket és a nők egyréssét. keféké és AIkérdés már most csak az. a miniszterelnök között bármi

Amsterdam, jun. 21 A Há 
gába érkéseft lirek szerint Bér 
lint nagyon meglepte Radosia 
yoff bolgár miniszterelnök le­
mondása. Ezek a hírek autenti­
kusak, dacára annak, hogy 
német lapoknak megtiltották, 
hogy; ilyen értelemben írjanak 
a dologról.

Radőslavoff lemondása 
rendelkeznek. I annyit jelent, hogy a- király és 

, nos
akként aránylik hogy miként van ezl a haderő

francia |kamarában >zt a k|e- száma nem haladja meg a hét 
lentest tette, hogy af német csa . millió embert, ennyivel pedig a

kai kisebb a távolság jelenleg 00 
zs ellenséges hadifronthoz, mint

mig ha addig vár-
(Folyt. a '3-ik oldalon.)

ÍNÉI II
k«. ™.l„k bM é. bmap«u „ler kkóbó*,, krtSiT»I~k'kJSÍ*
,sa?JKSr w -• •«*-'«■«4 rsÄfia
I \ Franc.aorszagban ea azzal hosz- fenzivát megindítják, nigyaz

A megmenekült "cseh és dél- szu cikkben foglalkoztak a la- j mu csapatokat vonnak. ‘
l ' szláv katonák közül soknak ro- P<*. valamint az képezte a be-; így haderejük létszál 
■» kona van az osztrák-magyar széd és vitatkozás tárgyát úgy gyobb. mint « —mi. .

AMERIKA HADÜZENETE NEM FOG 
SOKÁIG KÉSNI.

i j . ■ », ■— — .» velük szemközt
i haditengerészetnél Az osztrák- politikai körökben, mint alta- levő seregeké. Ez a különbségi
■magyar hajóhad legénységének Iában mindenütt. ;azonban csak addig tart, amig

Washingtoni hivatalos körökben azt hiszik, 
Hogy az elnök rövidesen Törökországnak is 
megüzenni a hadiállapotot. — A hadüzenet oka 
az lesz, hogy a törökök megtámadták Perzsiá- 

, ban az amerikai konzulátust.

egy tetemes százaléka délszláv, Henry Berenger szenátor, ka- a: szövetséges seregeket is meg-
s a tiszteknek csak a legnagyobb j tonai s;ek,-.rt5 most érd,k„ cik Meló arányban nem vonják 
erofesatessel es a legszagornbb, ket ,ir, a Matiaban kij,lpntTe, —
mteekedesek eletbeleptetesevel _ „ „• . . , ... J ,__-aa:_ »0K-V 8 miniszterelnök nyilatko-

oss^e a veszélyeztetett fronton.

féle ellentét is lett volna. In 
kább azt, hogy a bolgár nép 
elégelte meg a miniszterelnök 
uralmát. Tudvalevőleg a bolgár 
nép telt be legjobban a hábo 
tuval az osztrákok után, mond­
ja az Amsterdamból érkezett 
jelentés.
j Azóta, hogy Radoslavoff visz 

Soltért Bukarestből, a nép han 
gulat-a ellene fordult. Főleg az­
ért HaragudUk rája. hogy Bul­
gáriát vételen nyomorúságba 
döntötte, anélkül, hogy Dobrud

sikeriilt a lázadást eddig elfőj- 
tania. Minden nap attól lehet 
tartani, hogy a lázadás. mégis-

i 7

Washington,, jnn. 20. Amikor Caldwell teheráni jamerikai kon 
íz Egyesült Államok háborúba i zul tett jelentést. A konzulátus 
lépett Németországgal és a mo-1 megtámadásával amerikai, tulaj 
aarkiáVal, Wilson elnök nem! dórit pusztítottak el. mig. az 
tartotta szükségesnek, hogy a amerikai kórház a spanyol kon 
háborús _ viszonyt a központi: zulátus védelme alatt mükö- 
hatalmak két másik 'szövetsége- dött. amely a diplomáciai vi- 
•ére, Törökországra és Bulgá-Iszony megszakítása óta az ame- 
tiára is kiterjessze. A washing-i rikai ügyek vezetését átvette.. 
toni kormány megelégedett az- j Caldwell konzul különben an- 
*al, hogy csupán a diploma- nak a nézetének adott kifeje- 
eiai viszonyt szakította meg a | zést. hogy az amerikai 
két állammal. Azóta többször sok és ápolónők aligha eshették 
hangzott el a kongresszus kö-ja török csapatok kezeibe, mert

félreértették, mert’a sző-in,6bbi D#me't offenzivá. ahol 
vetségeseknek a hadereje a nyü ■m8r egyenlő számban kiizdöt- 

^U^ik““méJ rr’-Tur, fron,on «-Uesen egyenlő a1^ 8 Mek- Viszont az is ter- 
nZrvohh’ németek, haderejével. Amikora més“teJI: hoK-v 8Z offenzivánál

múltban történt minisztrélnök arról beszélt.hogy mm*g 8 támadó fél van ná­
sz a múltban történt. í. . ---------- : ... . ^1 gyobb számmal képviselve,mert

ftlénken bizonyítja ezt a leg- zsát teljesen biztosította volna

ki

ELSÜLYESZTETT 
' ANGOL HAJÖ.
] —O—

Londoij junius 20. Egy né­
met bufárhajó kapitánya a . .. . .. . .
szokottnál Is kiméletlfenebb mó- ,Ije ,en w f8

orvo- -dón sülyesztett el nemrégiben ! ,en.y ^ , “*?
6 met haderői

Ia német csapatok létszáma öt; 
az egy arányban múlja felül aj 

; francia csapatokat, az'a kije-; rületét és ő vonja össze előbb 
ílentés nem az általános haderő- seregeit, 
re voii^tkozott, hanem arra la Ezekből nyütan látható, logy 
frontra.! »melyen akkor az oí- a miniszterelnök nvilatkozattt 
fenziva; folyt. - félreértették. Viszont az ia.nyil

A miniszterelnök a Soissons vánvaló, hogy a szövetségesek­
és ; Montdidier közt lezajlott t^- nek épenséggel nincs okuk sem 
mádások alkalmával tette ezt a mi Aggodalomra, mert haderő­

iében az«a kívánság, hogy Ame 
rika üzenjen hadat e két állam­
itok is, de Wilson elnök min­
denkor azt válaszolta, hogy nem 
torija szükségesnek azt. mert 
tényleges összetűzésre még nem 
került sor amerikai és törők, il­
letve bolgár csapatok között.

Most azonban olyan esemé­
nyek történtek, amelyek való­
színűleg maguk után fogják 
vonni azt, hogy az Egyesült A1

valószínűleg elhagyták a vá­
rost, mielőtt abba a török csa­
patok bevonultak volna.

Az eset illetékes körök véle­
ménye szerint egyenes provoká 
lása az elenségeskedés megkez­
désének. A külügyminisztérium­
ban ép úgy. mint "a Fehér Ház­
ban rendkívül ^komolyan ítélik 
meg az ügyet iés beavatottak 
véleménye szerül/ nagyon való­
színű, hogy a k/íizeli hadüzene

Dames magaslatokat is. Ez j megfontolt tervek alapján ir£ 
tény. Azonban e kijelentés csak I nyitja a küzdelmekét és vezeti 
erre a frontra vonatkozott. Meg azokat a végső győzelemre. ‘

KIRÁLY A BÉKÉRŐL
lamok háborús viszonyba fost: tst fogja magá után jyonni 
lépni Törökországgal. A kül- Arison elnök píég nem nyilat•
ügyminiszterium ugyanis . híva 
talos jelentést kapott arról, 
hogy Perzsiának Tabriz nevű 
városában török csapatok meg­
támadták az ottani amerftai

kozott a dologról, de úgy leheti 
rövidesen a kongresszus elé lép 
és üzenetében f felhatalmazást 
fog kérni arra, hogy az Egye­
sült Államok nevében megindít-

konzulátust és a városban jevő sa a háborut Törökország eUen
kórházat. Az esetről; ^

a helyzet akkor iknek a létszáma teljesen azo< 
volt, hogy a né-, nos a németekével. Tartsák meg 

egy angol teherszállító hajót. A ,u? öt*zö^e nagyobb csak továbbra is teljes bizalma-
buvárhajóról figyelmezteti ” -ennek nyomában voltak kát a szövetséges seregek leg- 
nélkül lőttek az angol hajóra, kePesek elfoglalni Chemui des j főbb hadvezetőségében, amely 
mife az megállt, de nem sérült 
még annyira, hogy elsülyedt 
volna. A buvárhajóról egy tiszt 
három tengerész kíséretében 
.felment az angol hadihajóra s 
a huszonnyolc főből és három 
tisztből álló személyzetét árra 
kénvszeritette, hogy a két men­
tőcsónakban foglaljon helyet.
Azután pedig arra. hogy az an­
gol tengerészek német bombák 
kai maguk robbantsák fel á sa­
ját hajójukat. Valami éleljpai- 
szerrel látták el az angol ten­
gerészeket \ kiküldték őket a 
mei^tócsónakokon a szabad -ten­
gerre. Az angol tengerészek kö­
zül útközben négyen elpusztul­
tak. Egy amerikai hajó szedte 
fel őket

Amsterdam, jun. 1. 
tegnap délelőtt nyitották in eg 
a román: parlament újabb -ülé­
seit. Az fitést Ferdinánd király 
nyitotta jmeg hatalmas beszéd­
del. E beszédben kijelentette, 
hogy Románia okosabbat nem 
tehetett, minthogy elfogadja a 
békét, ainelyet rákényszeritef- 
tek. A. további küzdelemnek.

semmiféle célja, vagy haszna 
nem fett volna.

A további küzdelem végleg 
kimerítette volna az országot, 
mondta a király.

A király annak a véleméyé- 
nek adott kifejezést, hogy a 
román nép meg fogja érteni a 
helyzetet és tudni fogja, hogy 
nagyobb áldozatoktól menekült 
„meg azzal, hogy meghajolt a 
központi hatalmak előtt.

a számára. ,
A miniszterelnököt nyilváno­

san többször is inzultálták az 
utcán, ngy, hogy már a lakása 
ból se mert kimenni. Általában 
azt tartották róla, hogy csak 
eszköz Vilmos császár kezében. 

-------- o------ —

DIAZ GENERÁLIS SEREGEI 
TARTJÁK A FRONTOT.

I MEGÁRADT PIAVE FOLYÚ KITŰNŐ 
VÉDELEM, j '

Az olasz harctereken változatlan hévvel foly­

nak a harcok. — Az olasz seregek a hegyvi­
déken hatalmas ellentállást fejtenek ki. — A 
Piave folyó áradása természetes védelmi vo­
nalat nyújt. r- A monarkia hadai csak Ve­
lence irányában értek el sikereket. — Károly 
király buzdítja seregeit. — A nyugati front.

, , I -------------- < J u
Az olasz frouton folyó küzdelmekbe a természet 

is beleszólt. A több napon át tartó esözesek annvira 
megdagasztották a Piave folyó vizét.; hagy annak 
megáradt hullámai maguk is hatalmiig védögát gya­
nánt szolgálnak a monarkia hadainak támadásai ellen. 
Azokból a hi dákból, amelyeket a monarkia seregei 
az átkelésre építettek a folyón keresztül, alig maradt 
meg valami, a folyó áradata a legtöbbjét elsodorta. 
Ez a körülmény nagy veszedelmet rejt magában, mert 
amig egyrészt nem képesek uj csapatok menni a fo­
lyón már átkelt seregek megerősítésére, másrészt 
megakasztja a már átkelt seregeknek' éíelemtnel és 
munícióval való további ellátását.

Római jelentések szerint az olasz seregek nemesók 
a hegyvidéken, de p Pia ve mentén is mindenütt tart 
ják hadvonalaikat a monarkia seregeinek tárnadásai- 
val széinbefi és a moSarkiThacM Vsak a Rosetta csa­
tornánál értek el némi sikereket Velence irán vátían. 
A jelentések arról is' megemlékeznek, hogy Károly ki­
rály a fronton tartózkodik és személyesen buzdítja 
seregeit a ^támadásokban, hogy' sikerekét érjen el az­
előtt, mielőtt kénytelen lenne a német segítséget' 
igénybe venni. ' ■

nem A legutóbbi eseményekről1 a a több napos esőzés, amely a 
következő táviratok számolnak | hegyvidéken Ivóit, megáradtot, 
be" j ta a Piave folyót, ainel\ :i• ■ k ha

Megáradt a Piave. j talmas hullámai elsodorva! a
; ponton hidakat, szinté lehetet- 

Roma. Jun. 20. Úgy látszik, i lenné teszik a folyón való át- 
hogy a természeti erők is Olasz j hatolást és megakadályozzák 
ország segítségére jönnek. Az' (Folvt. a Ö-ik oldalon.)

FnENIET KÖZVÉLEMÉNY A ^
GAZDASÁGIJÁBORU MELLETT.

Az annexiót hangoztató lapok figyelmeztetik 
a német közvéleményt arra, hogy a katonai 
győzelmen kívül gazdasági győzelemre is van 

szüksége Németországnak.

Hág», junius 20. A német ború tartama alatt meg kell 
sajtóban mindinkább előtérbe j vetni. |

HIRDESSEN 
SZABADSÁG " BAN.

AZ AMERIKAI FRONTON 
MINtiEN NYUGODT.

A németek beássák magukat 
Chateau Thterr>- mellett #

Az amerikai, főbadiszálláról 
Jelentik a nyugati haroointér­
ről: Chateau Thierry mellett az 
utolsó három nap alatt az ame­
rikai harcsztntéren meglehetős 
nyugalom uralkodott

Ez természetesen nem annyit 
Jelent, hogy az emberek nyu­
godtan feküdtek és nem csinál­
tok semmit Csak annyit Jelent 
hogy a gyalogság, sem az ame­
rikaiak. sem pedig a németek 
részéről nem ment át sehol se 
támadásba. Az utolsó három 
nap alatt mindkét részről csakis 
a tüzérek dolgoztak. Az ameri­
kai hadsereg olyan messzire ha­
tolt előre, mint amennyire neki 
azt parancsolták s amennyire 
csak tehette.

Hogy akármelyik félnek mi 
feat a legközelebbi lépése, azt 
még most nem lehet tudni.

nyomul a gazdasági háborti 
kérdése. A lapok hasábokon ke­
resztül tárgyalnak olyan irányú 
kérdéseket, amelyek Németor­
szág jelenlegi gazdasági hely­
zetével és a háború utáni gaz, 
dasági eshetőségeivel foglalkoz­
nak. A német sajtó szinte egy, 
hangulag figyelmezteti a német 

'közvéleményt arra, hogy Né­
metországnak a katonai győzel­
men ■ kivüB gazdasági győzelem 
re is van szüksége. Szóvá teszik 
azt a kérdést, hogy még a há­
ború tartama alatt hogyan 
honnan szerezze be és szárétiie- 
ti be Németország a szükséges 
nyers anyagot s hogy a forrá­
sok szempontjából milyen mó­
don és értelemben fog megvál­
tozni a helylet a háború után.

A' Norddeutsche Allgemeine 
Zeitung egyik legutóbbi számá­
ban meglepői nyíltsággal tár­
gyalta ezt a kérdést és habár 
a legnagyobb határozottsággal 
jelentette ki azt, hogy Német­
országnak katonai szempontból 
vett győzelméhez kétség nem 
félhet, ugyancsak kiemeli an­
nak a szükségességét is. hogy 

j Németország gazdasági jövőjé- 
- nek.az alapját már mos^ a há­

ti őzben ráérnek a német la- > 
pok arra is. hogy az amerikai 
katonai segítség ellen kikelje­
nek. A Deutsrihe Tageszeitung i 
például azt Írja, hogy Francia- 
ország már teljesen összeomlott 
s az utolsó reményében, az 
amerikai segítségben is kény­
telen volt csalódni!

— Az az amerikai hadsereg
— Írja a Deutsche Tageszeitung
— amely eddig' a németekkel 
szembe került, egyáltalában nem 
bizonyult hathatós katonai se­
gítségnek, mert vereséget szen­
vedett a németektől.

A Deutsche Tageszeitung ter- 
mlszetesen nem említi meg azt, 
hogy a néznetek az offenzív» 
tartama alatt mennyit vesztet­
tek eddig, ellenben hangoztat­
ja azt, hogy a szövetségesek 
veszteségeiről as amerikai la­
pokban alkalmasint más hírek 
jelennek meg, mint az európai 
lapókban.

— Ha Franciaország még 
mindig abban bizakodik — írja
a Deutsche Tageszeitung __
hogy az amerikai segítségnek rá 
nézve valami praktikus eredmé­
nye lesz, akkor csak sajnálni 
lehet és ettől az illúziójától is 
mag kellene fosztani.
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THE GREAT

A SINN FEIN PUT
TAGJAI HAZAARULOK

Bit a kijeelntéet tette Edward 
Short M angol képviselöhiiban.

London, jun- 20. Edward 
Short. Írország államtitkárja aal 
angol képyisélőfcáxbau azt a ki­
jelentést i tette, ! hogy a Sinn j 
Kein párt azon tagjai ,akik a 
legutóbbi összeeskuééabeu részt 
vet fék, hazaárulók s ezen az 
alapon kellene megindítani el­
lenük az eljárást. Véleménye 
szerint azonban a helyzet meg­
követeli azt, hogy mégis leint 
nein hazaárulókat kezeljék az 
ügyüket .

------ —o------ L ,

A GYILKOS TANÍTÓNŐ 
SORSA.

Grace Lusk, tanítónőt aki Ro­
berts állatorvos feleségét meg­
ölte, Lueck bíró tizenkilenc esz­
tendei fegyházbüntetés^* itelte 
el. — A gyilkos tanítón^ a bün- 

. tetősét Wisconsin állam! Wüpun 
f egy házában fogja

OROSZ VERGŐDÉSEK.

tété* kapcsán megjelöli az án- 
tánt-beavatkozás útjait is. A 
cikk szerifitj a cseh csapatok 
és a bolghjevikí párt közötti 
összeütközés komoly figyelem­
re méltó. Ez a 80 vagy 100,000 

Az orosz-német békeszerződés ; Ha a szovjetek központi bi- taKb,>l álló hadsereg az osztrák 
diplomatikus útvesztőjéből a; zottoága a többi pártokkal meg m»gy»r hadsereg orosz kézre
bolsheviki párt sehogy sem tud I tudna birkózni, azt g veszedel- került ....................... .
kivergődni. Az okmánymagya- met, amelyet a Berlinnel kötött 
rázat fifikus fogásaival az el-; békeszerződésben áz ország 
kergetett muszka cáir hatalmát nyakára zúdított, hogy tudja óett, hogy Európába visszajut- 
Berlin igyekszik rn^gkapartta- legyőzni! j ván, az álltint pártján hada-

Moszkvai jelentésiek szerint kozzék. A bolsheviki kormány

hadifoglyaiból alakult 
és nem a maximalisták elleni 
harcra, hanem azért szervezke-

A százfelé huzó pártosko­
dásban vergődő uj ‘ Jjjöztársaság ugyanis a néhái oüiosz biroda-

maga igazsága nlápjaij még | lom területén, Finnországot be­
le nem számítva, háromszázezermost sem tudott öntpagára ta 

lálni. Szomorú kapkodásban 
napról-napra gyengül áz az 
igazságos államforma. 8 amely 
más- országokban a niép^diada- 
lát a közélet békés kinerforrá- 
sává szokta tenni. | ; .

A legújabb köz társas, 
legalább idáig, mindenk

sagban, 
i le-kló-

az átkelés jogát csak úgy akar­
ta megengedni, ha lerakják a 
fegyvert, azután pedig, | ne

német és osztrák katona ta-' hány héttel ezelőtt, német és
nyázík. Jól felfegyverzett, jól 
ellátott ólyan idegen hadsereg,

osztrák biztatásra, a cseho- 
szlovák hadsereg szétkergeté

amely bizonyára nem az orosz vállalkozott. Ezt a felada- 
köztársaság függetlenségét szol tot a vörös gárda és az osztrák 
gálja. - magyar hadifoglyokból alakult

Az orosz hajóhadnak az a ré-. csapatokra bízták: Érdekes já 
4dó-1 sze, amelv Szobasztopolból el- -téka a sorsnak, hogy az osztrák

11 'dott. A szegény nép földei a i meneMli Ijiovornoeziszk kikötő-! hadsereg alkatelemei idegen 
német “bort, búzát, kenyeret”, jében horgonyoz, nem adta országban rendes hadjáratot
a mostani társadalmi rendszer 
elenzéke általános békét várt

meg magat, 
vált, mert a

It is not astonishing at all. that in this great world 
cataclysm a great many conception left the beaten 
track in which we imagined rthem before the great 
chaos set in. At the utmost it is to be wished, that 
oil those conceptions and ideas and the political
social and moral views of things, which are in a hazy ?vü Mazonyt> Rf>b<rts álllt(^vns 
Condition, should be clarified. / feleségét néhány hónappal Uz-

One commandment said- before: “Thoü shallt not 
kill.” The present demands: “Kill as many as you 
can.” According to the old commandment: “Love 
thy neighbor as yourself.** Jhe present demands:

■ “Do hate, as without hate the«- is no victorious war.”
• There are great many among our best people who 

declare themselves to be happy that, they reached 
such times and innumerable qire those, who felt and 
said as they did. I / * I

Such enthusiasm has also its moral value: 
probably the highest moral value. The most impor­
tant task of the present times is to keep and save 
some of that enthusiasm fór the Curbing aera which 
aera will take up such enthusiasm.

It is of vital importance to know, much will be 
keep this sentiment created by the war for the peace­
ful future generation; it is <^f vital importance for the 
future what lessons could be deducted of this world- 
upheaval ?

tőle. A szövetségi becsület meg- j német buvánhajók őrzik. 
Szegesének bünét-gyászát azon- Hogy azon a területen, amely 
ban a feltámadás nem tudja ’e-1 a cári birodalomból orosz köz-

de tehetetlenné folytatnak egymás ellen! 
kikötő bejáratát

győzni és a Lenine-Trotzky szö­
vetség pilátusi széke elé hur­
colt -orosz nép saját hazájában
nem 4alál igazságos, becsületes1 megmondani.

.Waukesha, Wia., jun. ,19.
IjGrace Lmik taniténöt, aki i égy 
íSfrs. Marj- Newman Roberta ne- 

ato|>
, „ _ . pelA-

előtt megölte já akit nemrég iaz 
esküdtszék a jéyifkoaságbap I bű­
nösnek mondott ki, Martin 
Liteek biró tizenkilenc eszten­
dőre szóló fegyházbüntetésre 
ítélte el. A gyilkos tanítónő i 
büntetést Wisconsin állam 
Waupun fegyházában fogja le­
ülni.

5|ielött a biró az Ítéletet 
meghozta volna ,orvosok meg­
vizsgálták a tanítónő elmeálla­
potát. Teljesen épnek találták 
s a biró azután mondta ki az 
Ítéletet. Az ítélet kimondása 
Után a gyilkos tanítónő össze­
esett. Feltéve, hogy egy ékét na- í ,, . .
pon belül felopui, még a hét v. - ». -• ...., , . , Ti,. . i. i benne megmaradt, osszegyujte-folvaman elszállítják a fegy
házba.

társaságnak megmaradt, menly- 
nyi az ellenséges katona, azt 
Csak Berlin

bíróra!
*

AZ orosz eseményekről szóló 
híradás' lassú, megtépett szár­
nyakon jár. Amint a messze 
távolból ki lehet böngészni, a 
(ári hatolom alól kiszabadult 
orosz nemzet j a saját akaratát 
még idáig nem' tudta érvénye­
síteni és a rendetlenség éjsza­
kájából a köztársaság szárnya 
alatt sem talált

A bolsheviki-pártnak van 
olyan ellensége is, amelyik a 
kormány munkáját és a német 
befolyást egyformán kárhoza 

és Bées tudnák toanak j tartja és, mindaiettő él- 
Vgy mondják, len küzd. A doni kozákok nem

hogy Ukrajnában erős német­
osztrák hadsereg állomásozik 
és a nyugati kerületekben a

akarnak megelégedni azzal, a 
mi részükre a bolshevikj-német 
verekedésből megmarad és

bolMieviki propaganda ellensé- függetlenséget olyan értelem- 
ges őrjáratok szuronyával ta- ben akarják kivívni, amint azt 
iálkozik. a függetlenség fogalma jelenti.

A Finnországban állomásozó 
német hadsereg számát 50.000- 
100,000 között találgatják A 
bolsheviki párt ellen ezekkel

Az : orosz kormány hivatalos 
jelentése szerint a “békés”

. .___ v , , német törekvés déli Oroszor-irredatra. j együtt harcol az 50000 főből . i lBelw és külső érdekek ne<#.|állófAér gárda. A német csa- j ,ot indjto«. a németek“dy”! 

béklyójában vergődik ijíi az.patok a Koumto tóhoz vonul-1tiüih« ’
ée, a bolshe-államforma. amely másu 

11 jhOltást jelent és a Bábojru elfogott 
kétségbeesésében kimerő A nép.! délmes

tak. Reparálgatják az orosztól llékén e]Are tdrnek

/* # ; * ;.

It needed the compelling force of the world-war 
to bring about, that we, Hungarians of America to­
gether with the other peoples of this grand nation, 
wake up and shake off this indifference, to recognize 
and to learn what is this, the whole world permeating 
spirit of true democracy and what this proud privilege 
conways: to be an american.

Did this spirit of true democracy toroughly per­
meated ust The spirit which received us with open 
arms, which made it possible to seek our welfare in 
the same manner as anybody else, which elevated us 
in good faith to the ranks of citizenship and gave us 
part in th^ organizing of its government? Did our 
habits and our trend of thoughts accomandate itself to 
the adopted country ? In running after our financial 
welfare, did we ever feel that we owe to this great 
republic not only obeyence of its laws? • -1

Let us take care of this noble spirit of democ­
racy.

We must pay our admiration of this nation which 
did not shrink even from the horrors of a war in order 
to defend the truth and justice, but even more it has 
not egoistic aims, butj bestows equal treatment to the 
alien enemies living in this country, the same, as his 
own citizens. z' ■ y

E: V- .’. ff r * ! ' 1 ..

Let us be therefore anjéricans with hearth and 
soul. i

significance to be american was expounded 
z Í. ,cre^^r of Interior:Lane himself, who in one

of his historically important speeches said:... “we 
are not the exclusive possessors of americanism. There 

»are - men in Poland,, in Russia, in i Spain and# in all 
countries of Europe, in Germany - herself; who repre­
sent the spirit of Americanism, which is, in a word, 
that each man shall have his chance.” 
t ,^av® the chance to get along in every branch 

of activity, but this chance can only be gotten if we 
mould ourselves, so to say, and are welded in with the 
american Nation itself. Let us be americans with 

’heart and soul; in our feeling and spirit. Without 
all this, the importance of all external impressions 
axe m warn. The cittzens-paper bears no significance 
^th^.one’ ^0 without knowledge of its proper use 
can not assert his given fights. Onlv that one can ,
ÍZTth? W nCanc Tí!h heart and 80ul> who learn« g0t

■:‘Ä£LXí.*' <“

Only that one can become an american, who 
educates himself-to become one. -

In a democracy the people rules and the uneducated 
people is not capable to make the right choice of its 
representatives. The uneducated knowmothing element 
is a fatal drag m every democratic-state: It can not be 
to the interest or aims of America to endager its grandeur with such elements. And to Ks reason 
sfendmg upon the pinnocle of the situation it makes
wheo“SiSXí«.elrte,,d “* —W

Az ítélet kihirdetésekor a bi­
ró a következő szavakkal for­
dult a gyilkos Unitónőihöz.

— Ön és Mr. Roberts a tár­
sadalmát a legérzékenyebb ré­
szén sértette meg. önnek sem­
miképen sem állott a jogában 
az, hogy Mrs. Roberts otthonát 
tönkre tegye és még kevésbbé 
az, hogy megölje

---------- O----- ----- ■ ■

NŐI TENGERÉSZEKRE VAN 
SZÜKSÉG.

Washington, jun. 21. A ten­
gerészeti minisztérium vélemé­
nye szerint az amerikai flottá­
nak ezrével van szüksége a nőj 
tengerészekre. Ezek a női ten­
gerészek felszabadítanának egy 
csomó férfit, akiket azután a 
rendes, vízi szolgálatban lehet­
ne használni. A pa.rp szolgálat 
ban Ugyanis most hagyon solq
erőt elpazarolnak. - J

Erre vonatkozóiig a kam­
pányt „rövidesen meg is indít­
ják. Az egyetlen akadálya a 
kampány, sikerének cáek az le­
het. hogy a fizetést nagyon ki­
csire Szabták. j *

NÉMET BWARHAJ6 VIRGI- 
N1A ALATT.

New York, jun 21. Virginia 
partjai alatt tegnap, délután 
az Advance nevű amerikai gő­
zös egy német tengeifalattjárót 
fedezett fel. A tengejralgttjáró 
éppen arra készülődött, hogy a 
hajót megtámadja. A hajó a- 
zonban semmiféle jelét' nem ad­
ta annak, hogy el akarna sza­
ladni. Sőt ellenkezőleg, arra' 
•mutatott hajlandóságot, hogy 
fölvegye a harcot a buvárhajó- 
val. Mikor az ellenség ezt a 
keSiénv magatartást észrevet- 

I te, inkább meggondolta a dol- 
elmerült és tovább haladt.

bÍÍkkS f t,rT]VÍkÍ külügyminiszter Joffe ber- 
az önzés kétségbeesett erőfeszi-' Art hisrjk, hogs- a német Kim í!'n' etet utasítót-
tegével szemben. tehetetlenné kozele.be« a Mürmanszk va«ut-L:kar R,r|in A kérd^re Vu!ön.

vonal degkentroore ké«zül. b,„ m4r a Toron,szl fmnt ní.
A független bbunorszag m,t v(,zér„ megfel,,t- lmikor M 

ban a német a fehér gárda ^e- ’
gitségével állandóan függetle­
nebb- úrrá akar válni Rendez­
kedik. építkezik és nagy gond-

ne, hírnöke se maradna annak 
a bolsheviki-pártnak, amely a 
németet meghunyászkodó alá­
zattal, az igazságot kereső orosz 
népet pedig: szuronnyal fogad­
ja! t- V ,

I • ■ t
Alig lehet kiazámitfni.- hogy 

hány csatatér van ‘ m<»t Orosz-: 
országban. A törtéi ,e|em vagy 
az alkalom jogán e! szakadt te­
rületek is esak papiroson vál­
tak önálló orsz%ök! ; A

Bzoviet-korinány delegátusai 
nem álltak kötélnek.

A szabadságnak az orosz nép 
megfizette az árát, de kormá­
nyának tehetetlensége folytán 
nem tudott úrrá válni maga 
felett és igy még most sem a 
saját ura. (Pál)

Ellis Island.
Midőn folyó hó 16-án, egy 

Délamerikából érkező hajó, egy 
atlanti kikötőbe érkezett és ar­
ra a bevándorlási tisztviselők, 
a szokásos ellenőrzés és lajstro­
mozás céljából felszállottak 
egy Carlos Lopez Buelamanti 
nevű venezuelai lapszerkesztő, 
a bevándorlási tisztviselőkkel 
egy sarokba vonulva, velük 
„csendes hangon hosszabb be­
szélgetést folytatót. Ezen be­
szélgetés következményeként, a 
bevándorlási tisztviselők vissza 
tartották, az ugyanazon hajóval 
érkeeztt dr. Esquilla Vivas-t, ki 
Juan Vincento Gqmez, venezue­
lai elnöknek volt az előtt ma­
gán titkára. Visszatartották to­
vábbá, Dr. Vívásnak nejét és 
lányát és (tét férfiút, kik szin 
téo az ő társaságában utaztak, 
és állítólag mint titkárok az ő 
Szolgálatában állanak. -A be­
vándorlási tisztviselők átszám­
ították a társaságot Bilis Island- 
ra, hol határozni fognak, vaj­
jón bebocsássák-e a" társaságot 
vagy sem.

Ellis Tslandra érkezésük után 
a bevándorlási biztos azonnal 
egy külön vizsgáló bíróságot ál­
lított össze, mely behatóan fog 
foglalkozni, á fentebb nevezett 
szerkesztő által emelt azon vád­
dal, hogy Dr. Vivas német ér­
zelmű és német barát, ki a né- 

„ , „ met ügyet pártolja és tőle tel-
Kosztov es Vetlmszk vi- hetöleg elősegíti. Dr. Vivas he­

vesjen kikelt az ellen, hogy a 
bevándorlási tisztviselők, ő.t és 
a társaságát, a bevándorlási ha­
tóság tulajdonát képező “Immi-

Bíxtor * I

ha nálunk helyezi el 
kamatozó betétül '

NÉMETH JÁNOS 
" ÁLLAMI BANK
1597 Second Ave_ 

NEW YORK.
CIPÉSZEK bérmozgalma

A brocktoni cipőkészítő mnntt. 
sok húsz százalékos béremelés 

követelnek.

Brockton, Maes. jun. 19. Az 
itteni cipőkészítő munkásak, 
számszerint tizenkétezren bé^ 
mozgalmat kezdeményeztek. 
Húsz százalék béremelést köve­
téinek a drágaságra való hivat- 
kozással.

FÖLSÍGES ERZES.
t alóban fölsqjesen érzi ma­

gát az az : ember, akinek s 
gyomra kifsgástalanul műkö­
dik. Csak az tudja magáévá 
tenni ezt az állítást, akinek 
van oka arra, hogy gyomrára 
panaszkodjék. Az tudja igazán, 
hogy milyen nagyszerű a köz- 
érzése, ha pontosan emészt, ét­
vágya s:tünö s belei pontosan 
kiürülnek, pa mindez nem tör­
ténik megi szinte bamba, ká­
bult az ember, se testi, se szel­
lemi munka,.végzésére nincs ked 
ve s ha fmégis muszáj dolgozs 
nia, nehezen megy a munka. Ép\ 
pen ellenkezőket áilifbatunkl 
arról, al^nek emésztő szervei 1 
kifogástalanul működnek.
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T Róma
..._ harcok

»a tóda)

orosz parancsnokot határigazi- 
tásra szólította fel.

A bolsheviki hadügyminisz-
.. . terium az 1893—1897. évjáratúja van a vasúti osszekottetesre. ,

de bizonyosan nem Finnország ™l n^sokaf ” foldmiveseket okét a szigetre, 
kedvéért í ; hat hónapra fegyverbe szolitot-

' í . ta. Az engedetleneket fdrradal-
-e- Í ... m' bírósággal fenyegeti,'de hát

A bolshéviki-párt elleni harc- az a szegény, elcsigázott nép. 
ban azok a cseh katonák is kö- már tapasztalatból tudja, hogy

“jobb félni, mint megijedni”.vetik a német-osztrák példát, 
akik mint foglyok. vagy szöke­
vények az orosz hadseregben 

A politikai käme ál cifrább- a központi hatalmak ellen szol-
gjálatot vállaltak.

Még idáig la fáma nem áml-

Ha ön az utóbbiak közé akar 
tartozni. vagyis azt akarja,

granf’ hajón (Ku7r7 äkTrUk1!^ k{zéné*'* legpompásabb 
Ellis Island« szállítani, vaIa.,'egyen, használja a Partola gyo 
mint hevesen pmestilt maga a|™*r eS . V,er.^t.lt6 ^^ycukor- 
vissza tartás ellen is. Protestálá-!^1’ ami különösen nyár. meleg 
sa azonban mit sem használt. 1 ^°™ot gúnyén
mert a bevándorlási tisztviselők elromUk. megbecsülhetetlen szol 
ennek dacára átszállították. falatot tesz.

Nem ismeri a szorulást, . ét­
vágytalanságot, emésztési kép.- 
telenséget, aki mésztöszerveit

Dr. Vivas egyidejűleg írás­
beli kifogást nyújtott be az it­
teni venezuelai főkonzulhoz, 
melyben a vele történt elbánás 
ellen prótestál. Podgy ászainak 
átkutatása alkalmával, számos

nál cifrább jelmezeiben jön-
nek-memiok a pártok. Az uj _ ______ ____ ____
törekvéseknek és csoportoknak tá el, hogy az a “csehoszlo- hízottak nem tudják nyélbe ül
Se szeri, se száipa es az 
hogy vérrel. könny?l 
csak a nép fizeti mí g a 
sag árát!

vák" hadserég. amely állítólag ni ” Wkít, mert az ukrajnai
százezer főt meghaladó kato­
nából áll, hogy és miként ve- 

i j rödött össze, de annyi bizonyos,
.. : hogy a bolsheviki pártnak gok

Egy Londonon k resztül ér- kellemetlenséget okoz. A szi-
kezett jelentés szeriht azonban bériai vasat utján az orosz kor-
az orosz szovjetek1 közpt nti mány Szibériával nem közle-
végrehajtó bizottság b elhi'tá- j kedhetik. mert a csehek elvág- 
rozta, hogy a politikai kaitne-. ták az összeköttetést, emelle'f,
válból kitilt minden| más pár- mikor Syzran mellett a Volga ®a' külügyminiszter ugyancsak
tot. A múlt pénte^ceh ugyanis hidat elfoglalták, a hatalmas erösködött a ‘semleges javas
tagjai sorából kizárta a táírsa- folyamon való forgalmat is meg 'at raelleft, de hiába, mert a 
dalmi forradalmárokat, a jobb akasztották.
és középpártot. , a mensheviki A menekültekből és hadifog- 
csoportot, egyszóval mindazon lyokból összeverődött csehó- S

tőre

A háborútól fél és a tehetetlen iratokat és ezek közt több rend­
kormánytól nem ijed meg. jelet is találtak.

Bjuslamenti lapszerkesztő ki- 
* jelentette, hogy ő rögtön to-

Az ukrajnai és az orosz meg- vább utazik Washingtonba, hol
lAnsing miniszterrel kíván ér­
tékezni. Azt állítja, hogy fontos 
információt kíván adni az 
Egyesült Államoknak, a Vene­
zuelában folytatott németbaráti 
üzeímekröl. Úgy mondja, hogy 
a Gomez-kormány határozottan 
német érzelmű és a németek fe­
lé hajlik. Állítólag Venezuelá­
ban élő amerikaiaknak erre vo­
natkozó eskü alatt vallott Írott 
bizonyítványait is magával hoz­
ta és azokat a miniszternek 
kézbesíteni fogja.

delegátusok, dacára a hazájuk 
ban állandóan erŐsbbödő for­
radalomnak. Berlin fiskálisaivá 
váltak. A tanácskozó asztalnál 
ugyanis azt követelték, hogy 
az orosz Fekete tengeri hajó­
had a németek mellett, az án- 
tánt elleni küzdelemben ve­
gyen részt.' Maximoloff ukraj-

jókarban tartja Partola gyógy- 
cukorka használata által.

Ön is bizonyára ezek köz? a 
szerencsés emberek közé fog 
tartozni, hä a Partola gyógy- 
cukorkát használja. Rendeljen 
belőle még ma. A valódi egy 
nagy bádogdobozzal 1 dollárért, 
hat dobozzal egyszerre rendel­
ve 5 dollárért küld1" a feltaláló 
és egyedüli készítő: Partos Pa­
tika, 160 Second Ave., New 
York. N. Y.

BETEGEKNEK INGYEN 
TANÁCS.

DR. A. NEUMAN
u 6smm orrod gy*flyludoedo>ok Iviprt. 
II éré e fdfjia mőkódé MAKÍVAB ORVOS.
147 Elllsoo ßü-ro Paterson, X J.
Htodén beteg bitói ómmal fúrd urnát noa- 
tám leiéi Heg Is. — Röntgen villanyos 
surer titkai vizsgálok. — Rendelő oeék: 
Délelőtt S-tŐl este 1-lg. Vasárnap »-UH 12-1«
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..^“'Eariaii-Amcrieaiis perceived for 
time the signs of times and for that a long

PUSZTÍT A TÜZ.

A kár közel háromszázezer dol­
lárra rug.

Loganton, Pa. jun. 20. Ma 
hatalmas tűz pusztított a vá­
rosban, amelynek negyvennégy 
ház esett álozatul és harminckét Rendszerbe szedett akarat szük- 
félszer. A tüzokota kár kétszáz- séges,

egyéneket, törekvéseket, írá 
nyokat és csoportokat, akik és 
amelyek a bolsheviki minden- 
hatóságot tagadják vagy tá­
madják. A vérehajtó bizottság 
a helyi tanácsokat a határozat 
végrehajtására utasította és a 
szigorú rendelét megindokolá­
séban elmondja, hogy: “a kü­
lönösen nehéz időkben kor­
mányzó tanácsok jogkörét a 
nemzetközi imperializmus egy­
szerre, minden | oldalról tá­
madja ■éa annak a nemzetközi 
imperializmusnak orosz földön 
é]ő támogatói, akik a munká­
sok és földművesek kormányá­
val hadilábon állnak, a kor­
mány ellen gyalázatok haziig- 
ságok, összeesküvések j és láza- 
cftsok ocsmány eszközéivel küz­
denek.”

j Á. boldheyiki csoport névle­
ges hatalma a papiroson való 
intézkedést megengedi, de 
Oroszország megváltásához cse­
lekedet. a cselekedethez pedig 
öntudatos, önzetlen meggyőző­
dés és a nép javát szolgáló.

hetvenötezer dollárt tesz ki- A 
tűz ügyében megindult a vizs­
gálat.

Ezek a jótulajdonságok meg 
vannak-e a boldheviki párt­
ban!

through whose •columns we adress 200,000 men every 
day,—-did long ago grasped the great lesson thought

with such earnestness to show him«I?f S°nJu68 ®trife b7 this war and will proclaim it henceforward with 

Responsibility at this occasion and the Szabadság, ‘Let us be real americans Saturated with the

szlovák hadsereg különben, 5 
mint a hir mondja, íllandóan 5 
növekedik és a transz-szibériai ,2 
vasút 700 kilométernyi vonalát IS 
foglalta el idáig. Ez a hadsereg E 
azonban esak azért küzd a bol- E 
sheviki kormány ellen, mert ez = 
megtagadta alz átvonulás útját. 
Már pedig a csehek azért, hogy 
á német ellen harcolhassanak, 
mindenáron' vissza akarnak 
jutni a hadivonalba. Mozgalmu­
kat és mozgásukat általános ér­
deklődés kíséri, mert megeshe- 
tik; hogy az ántánt-beava^ ho­
zásnak Oroszországban ezj a 
hadsereg lesz a magja. ___

Az Echo de Paris a minap 
részletesén ismertette a csého- 
szlovak hadsereget és az ismer-

m

spirit of democracj

3% DOLLÁR
BETÉTBE
elhelyesett
pénzéért
teljes
felelősséget
vállalok.
Nem szükségei 
tehát, hogy 
pénzét otthon 
tartsa vágy 
magánál 
hordozza.

KISS EMIL
BANKÁR

133 Second Ave. New York 
N. Y. állami felügyelet eiert

i

/«v legnagyobb magyar gramofon és lemez-
lySy áruháláiiak tulajdonosa tisztelettel tudatja

üzletfeleivel és ak amerikai magyarsággal, 
hogy üzletét a clevelandi Buckeye Boád 
8336 sz. alól átellenbe a Woodland Ave. 
8321 szápa alatt lévő SAJÁT HÁZÁBA 
helyezte át. :: Az üzlet minden tekintetben 
az előbbinél is modernebbül van beren­
dezve és dusabban felszerelve.
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jna. 19. Az 
tfszitö munkások, 
■tizenkétezren bér-
1 kezdeményeztek.
r béremelést köve- 
kaságriNaló hivat-

TARTJÁK A FRONTOT.
(Folyt, az 1-ső oldalról.) Károly király a fronton.

ES ÉRZÉS.
kisérésén érzi ma- 
embert akinek a 
[igástalanul miikö- 
z tudja magáévá 

állítást, akinek i 
i, hogy gyomrára 

Az tudja igazán,
I nagyszerű a köz- 
pitosan emészt, ét- |' 

s belei pontosan 
mindez nem tör- § 

Jainte bamba; ka­
sé testi, se szel- 

6gzésére nincs ked 
Is muszáj dolgoz- 
Pegy a munka. Ép' 
fcet állíthatunk 1 /

emészti szervei I / J
működnek.

lóbbiak közé akar 
feyisazt/ akarja, 
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Ija a/Partoia gyo 
ktitö igyógj-epkor- 
lösen nyári meleg 
Lgyomor könnyen ► 
ecsülbetetlen szol %

X

azt, hogy a folyón már átkelt Róma, Jun. 20. Elfogott osz- 
ellenséges seregeket segélycsa-i trák katonák : vallomásai sze- 
patokkal. élelmiszerekkel és rint Károly király állandóan a 
munícióval lássák el. Megfi- fronton tartózkodik és szemé- 
gyelő repülök jelentései sze- j lyesen buzdítja peregeit a tá­
tiét az ellenség tizennégy pon | madásokra. A király hatalmas 
tonhidja közül tizenkettőt ra- j erőfeszítéseket fog tenni és e- 
gsdett magával a megáradt fo setleg még több sereget fog «. 
Ivó. Azok az ellenséges csapa-1 tüzvonalba vezényelni, hogy e- 
tok. 'amelyek a folyón átkeltek. I redmériyeket tudjon elérni és 
a további támogatás reményé- j ne szoruljon reá, hogy a nőmé­
től elvágva, egyenes céltábláit j tek támogatását hívja segitsé- 
képezik az olasz ütegeknek és j gül. 
az olaáz repülők bombáinak, a

t,«' Hl

vb a
Vírilk-kea.Ff#».Erttsr-
lláisés
arr-
sflnü
Nőket

nélkül hogy nt nyílna számuk 
ra a menekülésre. Ha csak vál­
tozás nem áll be, e csapatok ré 
szőre nem marad más hátra, 
mint vagy megadják magukat, 
tagv feláldozzák magúkat az

•gin’ - • ■ ■

Hatalmas küzdelmek a hegyvi 
déken.

Róma, Jun. 20. A hegyvidék 
frontokon rendkívül heves bar

olasz ágyuk torkainak: A túl­
lő oldalról a legkétségbeeset-

cok folynak. Az ellenséges csa 
patok rettenetes erőfeszítése

tebb erőfeszítésekkel kísérlik 
meg az újabb ponton Hidak ve 
rését. Ez azonban teljes siker 
telenséggel jár egyrészt a fo­
lyó ^megáradt hullámaival, más
lT.mÍ m -v a! ao •w . ntoer.-v'r m v

két tesznek, hogy Montelló
környékén sikereket érjenek el 
E törekvések azonban ered 
ménytetenek Az olasz csapatok 
hatalmas ellentállással védik 
frontokat. Támadásaikat

részt az olasz ütegek működé- Ivek Sevilla és Xervesa irányi 
aével szemben. Hivatalos meg- ban indultak meg. az olasz esa 
állapítások szerint az ellenség! patok sikeresen űzték vissza.
aa. offerurva el só három napján! Washington, Jun' 20."_ Az
több. mint százötvenezer em- olasz nagykövetség hivatalos 
béri vesztett. Az elfogottak szá- jelentést kapott Rómából, a 
ma inegközeliti a kilenc ezret, mely szerint az ellenség vala­

mennyi támadása; sikertelen
Sikerek Velence ellen- volt a montellói magaslatoknál. 

Bár a többi réssietek biányxa- 
Hataivn«« nak, illetékes körökben ‘ meg

1
Róma, Jun. 20. _____.......___ _________ _ —

harcok vannak folyamatban a- vannak arról győződ ve,hogy 
ma hidak ellen, amelyeket az M ütközetek további kimenete, 
ellenség a Piave alsó folyásánál k “ olasz seregekre nézve1 lesz­
állított fel és ahonnan intézi nek kedvezőek, 
támadásait Velence irányában.

a szondáit, ét- 
, emésztési kép- 

mésztősterveir 
i Partola gyógy- 
láiata által.
Iára ezek köz? a 
krek ' közé fog 

Partoía gyógy- 
pálja. Rendeljen 

A valódi egy 
pzzal 1 dollárért, 
Igyszerre rendel- 
Iküld a feltaláló 
Izitő: Partos Pa­
pod A ve., New

Aj eBenség mintegy tizenkét 
zaártföktnyi vonalon tartja f a 
folyó innenső oldalát Mazrada- 
tói Posaaltaig és Sandona Pia-
v«g-

Ospo Síiétől az ellenség foly­
tatta élönyomulását a Foséta 

mentén, amely a ten- 
, _ mentőn Mestreig ve­
zet, amely Velencének körzeté­
be tartozik. Bécsi jelentések 
asrint az ellenséges csapatok 
több helyen már átlépték a csa­
tornát Meolotól délkeletre, de 
a főhadiszállásról ezt még nem 
erősítették meg, sőt ellenkező­
leg, azt jelentik, hogy az el­
leniég erre irányuló támad á- 
miti sikerrel űzték vissza az o- 
lasz csapatok. i i

A nyugati finnt.

London, Jun. 20. AT német 
hadak' tevékenysége egyre ' na 
gyobb arányokat ölt a fland 
riai fronton és a Picardy 'hare 
terek északi részein. Haig ge 
neráüsnak jelentései szerint 
Boyelles. Lens. Givenchy. Stra 
zeele és Tpres szomszéd
ban a német csapatok erőseié 
madásokat intéztek. Több he 
íven hatalmas harcok' folytak 
A támadásokat az angol egye 
sült seregek sikeresen űzték 
vissza. A Somme és az .Ancre 
folyók között, -Albert könnyé 
kén. valamint a La Basse csa­
torna mentén hatalmas! ágyú- 
csaták folytak.

IKK INGYEN
Ucs.
IEUMAN 

blB4Ke*pv«k loSora. 
94* MAff.*» orvos;

iu

TFolyt. az 1-sö oldalról.)

Bánk vele, amikor az ellenség

----  fordámét nos-
• ROntgen vtllinyoe
. — Rendelő oeél: 
. Vuánx Mil 12-lg
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a főváros bombázását tényleg _ __r__
megkezdene, akkor a legna- • támadásaitól is. mert éjszaka

főváros lakossága a legnagyobb 
helyesléssel fogadta. Az utóbbi 
napokban különben Páris ment 
volt az ellenséges repülőgépek

gyobb zavarok állaimnak elő. j kon át hatalmas záporok vol 
A legnagyobb erőfeszítéssel sem: tak. -minek következtében az 
lennénk képesek akkor napon-! ellenséges repülőgépek nem vol 
ta százötvenezernél többet eltá- tak képesek támadást intézni 
volkani és az is a legnagyobb ellene. Á kilakoltatás egy általa, 
avarok közt menne végbe, ban nem fogja érinteni Páris 
Miért tegyük ki magunkat en- üzleti életét, mert csak azok 
Rek? Sokkal célszerűbb, ha fogják elhagyni a fővárost, a
mórt megkezdjük az illetők ki­
lakoltatását. Most még a legtel­
jesebb rendben és minden za- 
rzr nélkül több mint ötvenezer 
személyt vagyunk képesek eltá­
volítani a fővárosból.

- -. m,
Ötlettel #s ipls»e$R#f|el.

Ntyr. Ferdinand King, new 
yorki orvos és orvoKi mü­
vek szerzője azt mondja, 

hogy az orvosok több szerves 
vasat—Nuxated Iron-t írjanak 
elő betegeiknek. '— Azt mondja, 
vérszegénység—vashiány a leg­
nagyobb átka a4 amerikai nők 
egészségének, erejének és szép­
ségének. óvja őket oly fémes vas 
szedésétől, mely a- fogakat sérti, 
marja a gyomrot és sok esetben 
többet árt, mint használ, nuxated 
iron nak naponta háromszori sze­
dését ajánlja étkezés után. Sok 
esetben két hét alatt gyarapítani 
fo&a az erejét és kitartását a 
gyenge, megviselt,, ideges embe­
reknek. Minden jobb gyógyszer- 
tárban kapható. ,

Már én csak megmaradok a 
• I iLclliít. Ha izzad a lábam, ha 

—u— 1 pillád t, robes s mikor beállnak
Egy német szakértő szerint a a melegük, csak a Sudorint 
bu varba jók nem feleltek jneg hozatom meg a Vörös Kereszt 
a beléjük helyeeztt remények-! Patikából, mert tudom, hogya beléjük helyeeztt remények 

nek.
í — o—

London, jun. 20. Persius ka­
pitány a Berliner Tageblatt 
tengerészeti szakértőjének vé­
leménye szerijit aí buvárhajók 
nem feleltek Heg a - beléjük' he­
lyezett reményeknek.

A buvárhajók először is — 
írja Persius kapitány — nem 
küldtelf a tenger fenekére 
annyi ellenséges hajót, mint a 
mennyire a német tengerészet i 
minisztéfiúmban ' számítottak, 
másodsorban maguk i a buvár­
hajók közül is többen pusztul; 
tak el, mint amennyire német 
tengerészeti körökben számítot­
tak.

ez biztosan segít
így ir egy detroiti honfitár­

sunk, aki már tiz éve minden 
nyáron meghozatja a Sudorint, 
mert a

EMELNI AKARJUK 
A SZOLGALAT! 

KORHATÁRT.

SUDORIN
A LEGJOBB

IZZADÁS ELLEN.

DÁNIÁBAN NAGYON DRÁGA 
AZ ÉLET.

Egy ruha, amelyet azelőtt hu­
szonöt dollárért adtak, most 

hafryui dollárba kerül.

Kopenhága, jun. 21. Azok a 
dán-amerikaiak,- akik nemrégi­
ben hazamentek a szülőföldjük­
re és onnan most tértek .vissza,, 
szomorú dolgokról számolpak 
be azoknak a dánoknak, akik 
itt maradtak. A hírek szerint 
Dániában ma már nagyon meg 
csökkent a dollár vásárlási ha 
talma s az élet sokkal drágább 
Hamlet országában", mint az 
Egyesült Államokban.

A bajnak főleg az az oka. 
hogy az Egyesült Államokból 
nem szállítanak semmit a kis 
északi országba.

A hirek arról számolnak b* 
hogy egy ruha, amelyet azelőtt 
huszonöt, dollárért i árul tak 
,m^st hátvan dollárt» kerül 
Egy foht húsnak, amelynek 
például Clevel&ndban hetvenöt 
cent az árá, Dániában két és 
három dollár az ára. A Jegel 
esőbb cipő tiz dollár. Egy kö­
zönséges pár férfiharisnya, a 
melyet Amerikában ötven cent­
ért árulnak. Dániában! csak két 
dollár ellenében lehet megveti 

Az amerikai egy dolláros

ÖNGYILKOSSÁG A RENDŐR. 
TISZT JELENLÉTÉBEN.

^Egv nagy üveg Sudorin-ára 
postán egy dollár és 10 cent s
ha a valódit akarja, küldje a 
pénzt a rendeléssel együtt erre 
a címre:

Springfield, 0. Egy James 
Boblitl nevű negyvenkét éves 
férfi, aki ellen a felesége azt 
a feljelentést tette, szerdán dél­
előtt a rendőrtiszt előtt előrán­
totta a revolverét és szivén lőt­
té magát Szörnyet halt.

VÖRÖS KERESZT
PATIKA .

3901 BUCKEYE ROAD, 
CLEVELAND, OHIO

ingnek három dollár az ára. És
igy tovább.

FEGYVER KELL A REGRU 
TÁRNAK.

A hadügyminisztérium arra
gondol, hogy egy millió ember 
bői álló honvéd hadsereget 

szervezzen.

kik nem. előnyére, hanem hát­
rányára voltak annaki

CATLLAÜX KIHALLGATÁSA

voltak ama körülmé- 
By*k, amelyek a bizottságot ar­
ja indították, hogy megkezdje 
s főrároe kilakoltatását de szűk
•fewnek tartom ismét hangoz-j Páriz, junius 20. Joseph Cail- 

W csupán elövigyá- laux volt francia miniszterelnök

Szerdán a volt francia minisz­
terelnököt, aki hazaárulással 
van vádolva, huszonnegyedszer 

hallgatták ki.

**»W1 történik. Parist a bombá 
sáson MvtÜ az ellenség részéről 
0401 tolyegeti veszedelem és ar 
t* soha sem kerülhet sor, hogy 
* főváros as ellenség kezébe

A bizottság elhatározását a sara.

aki hazaárulással van vádolva, 
s ezidőszerint vizsgálati fogság­
ban van, szerdán huszonnegyed­
szer hallgatták ki. A francia la­
pok.. közlése szerint rövidesen 

I rákerül a sor az ügy tjirgyalá.

MéMMMMMMéMMMM

.-..4ki naponta $8.00—$10.00 ak^r 'keresni, az.

^>on? Creekbe. Williamson, W. Va.-tól 8 
Biertföldnyire a Kentucky oldalon. Tizenkét öreg

í)ánya -- - ~ _ .. . 41/2—51/0
ao szén. nmes sem gáz, sem viz. Cárbid lámpa, 
oom szén 76 cent, Heading 84 cent. Éjjel-nappal 
o gozunk. Káré van elég. Sok magyar ember van 

almazásunkban. Jó házak, villanyvilágítással,jÓ Üzletek ifiknláV emviLJ!_______________a
• - , 7—----  v viJimii v viittKiLássál,

iskolák, színházak, poolroomok. Az 
uttzasi kőiteket mi fizetjük. Jöjjön vagv újon 

Cm: Sepsics, Box 108, McVeigh, Ky.

Washington, jnn. 21 j A költ­
ségvetési bizottság már erősen 
dolgOfik azon, hogy az egész 
amerikai hadsereg kellőképen 
fel legyen szerelve fegyverre!. 
A lázas munkára már csak azért 
is nagy szükség van. mert ja­
nuár elsejéje négy millió em­
ber áll majd fegyverben és 
ezkenek , abban a pillanatban, 
mikor a kiképző táborokba be­
vonulnak. szükségük lesz ezek­
re a fegyverekre. A hadügymi­
niszternek az a terve, hogy 
ugyanerre az időre egy millió 
ember álljon fefyverben hon­
védelmi szolgálatra. Eddig tíz­
ezer fegyver áll rendelkezésre 
a Ross-tipuaból ág ötszázezer 
azokból a fegyverekből, ame­
lyeket az orosz hadsereg szá­
mára vásároltak, de qem Szállí­
tottak el.

-------- <t--------

«NEMET SAJTÓ A CSÁSZÁR
BESZÉDÉRŐL

A Frank __________e ........ „lvgs>1
császár trónralépése harmincadik évfordulója 

alkalmával mondott beszédével.

:er Zeitung nincs megelégedve a
évford

I
Amsterdam, jun. 20. A német many nem adta a i német nép-

sajtó részletesen foglalkozott* a J uek a tudtára azt, hogy Német- 
császár trónralépése harminca- ország egy más világnézet ellen
dikt évfordulója . alkalmával 
mondott beszédévek A Frank­
furter Zeitung szerint a császár 
egyáltalában nem abban. á mo­
dorban és formában beszélt és 
nem azt a gondolatmenetet kö­
vette a beszéde folyamán, a 
mely a jelen viszonyok mellett 
szükségszerű volna- Kétségbe­
vonja a császár álláspontjának 
azon részét .amelyben kifejezés­
re juttatja azt, hogy kétféle v\ 
lágnézet áll egymással szemben: 
az egjiik a német, amely sza­
badságot, '.Jek-ilágosodottságot, 
haladást jelent, a másik az an- 
gol-izász álláspont, amely a 
'péazéhséggel azonos.

W Frankfurter Zeitung sze- 
iqt| ez az eszme csak a háború 

kitérése óta alakult ki s habár 
leélcihetőisen népszerűvé vált,

, .órpntsem felel imeg az igaz- 
S®iak. i. e /

"Á tény az — írja a Frank­
furter Zeitung — hogy nem két 
világnézet harcol egymás ellen, 
banjm két hatalom, amely 
olyan eszközökkel rendelkezik, 
mint a milyenekkel a világtör­
ténelem folyamán egyetlen ha­
talom sem rendelkezett.

19141 augusztusában a kor-

veszi fel a harcot, az úgyneve­
zett angol szász világnézet, el­
len. Ha a német kormány «nnsk 
idején ezen az alapon fordult 
volna a német néphez, kétség­
telen, hogy nem találkozott 
volna olyan egységes hazafias­
sággal, mint amilyennel egyéb­
ként találkozott. A német kato­
na a háború kitörésekor egyéb 
re nem gondolt, mint arra, hogy 
* házát és azVptthonát meg kell 
védenie. S erőt ment lélekkel 
& harcba. A felesegére, az any­
jára és a gyermekeire gondolt, 
süket megmenteni akart.

A lap '1 csodálatos '-nak "talál­
ja a császár beszédében azt az 
álláspontot, hogy minden, ami 
angol-szásx, az gyűlöletes. A 
«ászár — irja a nevezett lap 
— arra törekedett, hogy béké­
ben maradjon az Egyesült Ál­
lamokkal s nyilvánvaló, hogy a 
mikor a beszédében az angol­
szász világnézetre terjesdtedett 
ki, kizárólag Angliára gondol­
hatott. A megjegyzése annál 
csodálatosabb, mert hiszen a

Crowder főhadbirónak az a ter­
ve, hogy a szolgálati korhatárt 
a negyvenötödik» esztendőre 
emeljék fel. — Akik nem vál 
nak be katonai szolgálatra, azo­
kat is háborús működési körben 

akárják elhelyezni.
—o—•

Washington, június 20- Crow­
der főhadbiró azzal a tervvel 
foglalkozik, hogy a szolgálati 
korhatárt a negyvenötödik esz­
tendőre emeljék fel. A föhad- 
biró irodájában már megindult 
a statisztikai munka abban az 
irányban, hogy az összes tizen­
nyolcadik és negyvenötödik 
életkor közötti férfiaknak a 
névsora a hivatalnak a rendel­
kezésére álljon. A ten-az, hogy 
azok a férfiak, akik katonai 
szolgálatra nem válnak be. de 
az egészségi állapotuk megen­
gedi azt, hogy egyébként hasz­
nos munkát végezzenek, ugyan­
csak a háborúval összefüggő 
munkakört töltsenek be. Crow­
der főhadbirónak a ten-e rövi­
desen a szenátus katonai bi­
zottsága elé kerül.

Hír szerint Baker hadügymi­
niszter változtatott ebben a 
kérdésben eddigi álláspontján 
s most mír ő maga is a korha­
tár emelése mellett van. Magá­
nak a hadügyminiszternek, ez a 
jelszó a programmja: 1'Harcol.- 
n* '"*£> dolgozni" s ennek a 
programúinak az alapján most 
már olyanok is bele kerülnek 
á háborúval összefüggj műkö­
dési forhe. akiket eddig sem 
közvetve, sem közvetlenül nem 
érintett a habom

TRANSATLANTIC TRUST COMPANY
NEW YORK 

FőtrZLET? FIÓKTELEP:
67 William Street 109 Avenue A.

ALAPTŐKE ÉS TARTALÉKOK:

1.480.000.00 DOLLAR
BETÉTÁLLOMÁNY:

A Transatlantic Trust Oompanynál betéteket tart: az Egye­
sült Államok Kincstára, az Amerikai Postatakarékpénztár, 

, New York Állam és New York Város."

FORRADALOM KIEVBEN

LETARTÓZTATOTT TISZT.

James C. Stanley hadnagy a 
Trnefit Raincoat Companynak 
megígérte, hogy megfelelő juta­
lék ellenében kijárja azt, hogy 
a kormánytól háborús rendelést 

kapjon.

csáezár a békeidőben több eset­
ben volt Angliában és nem egy 
ízben fejezte ki az elismerését 
afelett, amit Angliában látott.

A GYILKOS BÁNTASZ.
Két férfit és két nőt ölt meg.

A PEKINGI RENDŐRFŐRA 
PITANYT ÁRULÁSÉRT 

AGYONLŐTTÉK.

A minap "A féltékenység ál­
dozatai" címmel egy kis hirt 
közöttünk, amely arról szólt, 
hogy Loganban, W. Va. egy 
John Nibert nevű bányász fél- 
tékéjftységből megölte a íelesé- 
gét/éa három férfit. A tegnap) 
na!rin a: szerkesztőségben járt 
Metiesy István honfitársunk, a 
ki i gyilkosság idején épén LÓ 
gantoan tartózkodott és a követ- 
kezöképen mondta el a bányász 
gyilkosságát:

Peking, jun. 21. Hu Csien 
Csángót, a volt pekingi rendőr- 
főkapitányt tegnap reggel főbe­
lőtték Tien Csín ben Hu Shü 
Csing parancsára. Az volt elle­
ne a vád, hogy monarchikus el­
veket hirdetett és próbált ke­
resztülvinni a hadseregben.

Hu Shu Csing, 5 volt rendőr­
főnököt meghívta vacsorára és- 
ősi kínai szokás szerint elhitet­
te véle, hogy * vacsorán nem 
lesz semmi bintódása. Alig ér- . , : v
kezett meg a szerencsétlen rao- Ás Amerikai Magyar Hűség-Liga 
narchikus érzelmű volt rendőr-!

Ikaaxi

AZ AMERIKAI 
MAGYAR HŰSÉG LIGA 

JELVÉNYE.
zS5S\

narahikus érzelmű volt rendőr- «ffií . z.ig. ti 
Ionok, mikor elougrottak a pri- számira egy csinos jelvény elk- , O----- « » I ----— *-r> / x-eassvo U.V»U*
békék az egyik függöny mögül T-1, “>“*, •« a fenti kép ibrá- 
s min tin B Tiivzoén.1— __ .rí • I *°J*-h^talos személyi-1 aMg* ,4 Ä
segek .akik jelen voltak, letar- P°*ta utján, tobeen díjmentesen,
tőztatottnak jelentették ki őt ifi ^ ■ uWic Information_,_vv . hivatalából, janius á7 és juliua 1-jemagokkal hurcolták és az ese-! kSzótt úgy, hogy a julhís 4-fti 
ményekre következő reggelén I Bpnetwégek alkaimával minden tag 
agyonlőtték, ■, I Viselheti a csinos jelvényt. ^^

Logan száraz s ennek az 
a következménye, hogy azok a 
bányászok, akik titokban ital­
hoz jutnak, jobban leisszák ma­
gukat, mint akkor .amikor Lo­
gan még nedves volt. John Ni 
bért azóta szokott rá a részeg­
ségre, .amióta Logan száraz lett. 
Már egy hete nem élt a felesé­
gével. A minap este bement a 
sógornőjéhez, akinél a felesége 
lakott. A sógornője a feleségé­
vel együtt egy hintaszéken ült 
s velük volt egy Frank Szélén 
nevű olasz származású bánya­
munkás iá, Nilbert részeg fővel 
durván rászólt a feleségére, a 
mire az olasz bányamunkás 
rendreutaskotta. Erre Nibert 
előrántotta a revok-ert és lelőt­
te Szplent. A két nő kirohant 
az ujttarra. Nibert a felesége 
után iramodótt, megfogta a 
torkát és a szájába lőtt. Az 
asszopy halottén összeesett. A 
nővért, aki meg akarta mente­
ni, ugyancsak rosszkor jött a 
segítségnyújtással, mert Nibert 
őt is lelőtte. Közben befutott 
az udvarra egy" Borosak nevű 
bányamunkás a segélykiáltások-; 
ra, akinek szintén nekirohant 
Nibert s ugyancsak lelőtte.; Ä 
gyilkos bányászt ! a hatóságok
letartóztatták., . j

Wartungton, jun. 19. Az igaz- 
sáfriigyminisztérium éles hajszát 
indított azok ellen, akik a há­
borús kormányrendé lések körül 
visszaéléseket követtek el s a 
közvetítésért jutalékot fizettet­
tek maguknak, holott ez a ju­
talék egyáltalában ném járf ne­
kik. Ebből az ügyből kifolyólag 
szerdán letartóztattak New 
Yorkban James C. Stanley had­
nagyot, aki a Trnefit Raincoat 
Companynak megígérte, hogy a 
kormánytól kijárja a hábórus 
rendelést, hogyha megfelelő jüJ 
talékot kap. A nevezett cég a 
szerződés megszerzése ügyében 
már adott is pénzt a hadnagy­
nak.

A hadnagyot az i gazságügy- 
minisz‘e;rium ügynökei tartóz­
tatták le éppen akkor, amikor 
a hadnagy a Treufit Raincoat 
Co. telepén inspekciót tartott- 
A kormány ügynökeisdk ma- 
guk a gyárosok is segitségükre 
> oltak, amenn.riben az ügynö­
kök szemeiéttára adták át a 
hadnagynak a. pénzt. A had 
nagy megígérte, hogy a jutalék 
ellenében kieszközli azt, hogy a 
eég katonai esőköpenyekre vo­
natkozó rendelést kapjon két­
százötvenötezer dollár értékben.

London, jun. 21- Az Exchange 
Telegraph Co-nak azt jelentik 
Moszkvából, hogy Kievben 
újabb forradalom ütött ki. Az 
utcán harcok vannak. 40.000 
ember áll fegyverbe 11 és a leg­
vadabb kitöréseket követik e!

A forradalom a Poltava és 
Csernogov kerületek felé huzó 
dik.

Moszkza, jun. 21. Kievben, 
az ukrajnai-orosz békekonferen­
cián az ukrainiai követek azt 
követelték, hogy ‘a Balti tenge­
ri flotta a németek oldalén- 
menjen iiareba a szövetségesek 
eilen. E tervet Maximloff, az 
ukrainai hadüg.vminiszter is 
támógatfa- Ezzel a terv-vei 
szemben a szovjetek kiküldöttel 
erősen tiltakoztak. Ez a nézet- 
eltérés 1,kozta a legújabb for­
radalmat.

NEM TUD ELMOZDULNI A 
NÉMET FLOTTA EGY RÉSZE

német cirkáló s nagv csomó né­
met tengeralattjáró áll tét­
lenül, mert nem tudnak onnan 
kijönni a miatt, hogy Zeebrii^ 
get az angolok elzárták. A tit­
kár szerint az angolok eleinte 
nem is sejtették, hogy Zee- 
brügge előtt milyen nagy ered­
ményeket értek el, csak most, 
hogy a repülőgépek pontos^ ké­
peket hoztak a helyzetről. A 
helyzet annál !is inkább kelle­
mes az angolokra nézve, mert 
igy alkaimuk van a német flot­
ta e részét állandóan tiombáz- 

anélkül, hogy tartaniok
kellene az ellentámadástóL

TAFT BESZÉLT.

New Haven, jun- 21. Williaa * 
Howard Taft, az Egyesült Ál­
lamok volt elnöke nagy beszé­
det tartott tegnap reggel a 
Yale egyetem hallgatói előtt az 
egyetem megnyitó ünnepségén. 
A volt elnök beszédétien annak 
szükségességet fejtegette, Kbgy 
Oroszországban újra meg kell 
csinálni a keleti frontot, ter­
mészetesen az Egyesült Államok 

.1 - . — o.- - segítségével és erről a pontról
hrugesi Csatornában huszonegy i- baatell masírozni Berlinbe.

-o—
London, jun. 21. Thomas J. 

McNamara. az admiralitás 
pénzügj i titkárja most tartotta j 
beszámolóját a parlament előtt.
Beszédében kijelentette, hogy a

LEH ET, HOGY AZ ELNÖK 
SEGÍTENI FOG OROSZORe 

SZAGON.

Washington, jun. 21 Wilson 
elnök hosszas tanácskozást 
folytatott ma reggel D. Tho­
mas Massarykkal, a nemrégiben 
ideérkezett cseh egyetemi ta­
nárral. A konferencia eredmé­
nyéről a cseh szláv sajtóirodá­
ban csak annyit mondtak, hogy 
egyáltalán nem tartják lehetet­
lennek. miszerint az elnök se­
gítséget nyújtson Oroszország­
nak. hogy ezzel újra kiépítse a 
keleti frontot-.

Kemény & szakálla ?
retten ety próbtt • mi Mxtts liirtly borot- 

vmkkíl. Mi ke*e$i#re: vtiuiunk «kékért.
rtttsburrb. 'levelim!. Detroit, Ch!r»to. Mii

• n*ukea. Buffalo. York -------------— ~
államtól Maine áüamlr 
a aroroM, tiog>- írja ala az 
eb «erezze meg az na reszere ezeket a borot­
vákat. fsak követelje mindig, a king Mm as 
borotvákat.

Megbízható Usletek vágjak la e szelvényt ét 
küldjék el nekünk

Olyan üzletem van. a hol áru sírhatnám a 
King Midas borotvákat küldjön-nekem IS ilyen 
borotvát jótállás mellett. Ha nem akarom eze­
ket megtartani, még aznap vissza fogom kül­
deni parcel post utján olyan tisztán, a hogy en 
azt megkaptam.

K borotva rege legyen.
kefek.ZÖrIele$ kívánt részt buzza 4L)

KING RAZOR MANUFACTURING CO.
Amerikák»!! • leglebb. INDIANA, FA. AUpItlatotl 1901-ken.

AZ AMERIKAI MAGYAR HŰSÉG-LIGA
a kormány kezdeményezésére alakult és a kormányi 
fenhatósága alatt működik

AKI HÜ AMERIKÁHOZ /
X

az az Amerikai Magyar Hűség-Liga tagja lesz, és 
tagsági igazolványával hűségét bizonyítja az 
Egyesült Államok iránt, mely ebben a válságos 
időkben is kenyeret és oltalmat ad az amerikaL 
magyaroknak.

A magyar nem ellenséges idegen, igy határozta, 
.ezt Wilson elnök. Ezért hálásaknak kell mutatkozz* 
nunk.

Z

AKI HÁLÁS AMERIKA IRÁNT,
az belép az Amerikai Magyar Hűség-Ligába. Tag 
lehet minden amerikai magyar, polgár és nemL 
polgár, férfi és nő egyaránt.

Tagsági dij egyszer és mindenkorra 1 dollár. 
Töltse ki az alábbi szelvényt és küldje be 1 

dollárral együtt A tagsági jegyet postafordultával 
megkapja.

AKI NEM AKAR GAZDAG 
LENNI.

London, jun. 18. A Daily 
Sketch igen érdekes esetről szá­
mol lie. A lap szerint George 
Halden Duncan, aki öccse a 

I hasonló nevű most elhunyt fő-, 
I urnák. Camperdown Earleje- 
jnek, nem akarja elfogadni sem 
a lord eimet, sem a rengeteg 
vagyont, amiket a bátyja halá­
la révén ráhagyott. Az öreg ur 
most hetvenhárom éves és Bos­
tonban lakik. A leghatározottab 
ban kijelentette, hogy nem 
megy el Amerikából

Belépési nyilatkozat.
Az Amerikai Magyar Hűség-Liga tagja óhajtok lenni 

Az' 1 dollár tagsági dijat, mely egyszer és mindenkorra 
szól, mellékelem.

Név _________

Utca és házszám vagy P. O. B. szám

Helység..—..--------------- -—---------- Állam...

123 RAST 23rd STREET, NEW YORK, N. Y.
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1 [ZER ODLLÄRBSJEBYZESEK, , |
Közel 14.000 embert kérnek föl arra, hogy §

ezer dollárt fektessenek takarékossági 
bélyegekbe.

A hét végéig 10 millió dollár ára bélyeget | 
akarnak eadni Cuyahoga megyében. - Junius f 
28-ig remélhetőleg elérik a kvótát : a 16 millió | 
dollárt. - Csütörtökön este meghaladta a | 
jegyzett és eladott bélyegek értéke a 2 millió | 

dollárt. ! I

i A^kedden ‘‘megindult kam-1 A bélyegárusitók egv-egy eső 
ipány, amelynek az a célja, hogy portja megjelenik délutánon- 
'Cnyahoga megyében június 2S- ként,, esténként a színházakban 
ig biztosítsa a kiszabott 16,000. s épugv fogják buzdítani á kö- 
W0 dollár ára takarékossági bé zönséget a bél cégvásárlásra,
ilyeg eladását vagy jegyzését, | mint ahogy Szabadságkölcsön- 
szép sikerrel biztat, amennyiben| jegyzésre buzdították Még 
waütörtök este már meghaladta' esonka katonák Rem f0Rnak hiá
l ért#-lnyoznL J, V. Clark eanadai ka- =

e ,a -inam i - agy' ». tona, aki félkarjét elvesztette =
c .Regény,? hogv a net 10 millió - . s

dolfár ára takarékossági bélyegja Vlml rae«”lafMi' T,vott '«f ! 
eladásával fog zárulni. :tak egyikében, több helyen fog “

A kampányban részt vésznek beszélni, 
jaz úgynevezett Bainbow Drvi-j A házról háh-a való járást a 
Won. Uncle Sam Salesmen, Ad-jj^o héten kezdik meg 4000 fér 
rvertising Club, Electrical Lea i fj ng A magyar negyedekben

f G-Vr° C‘Q^neVÜ *P8tÜ1t' a magyar, bizottság tagjai fog- 
Hek tagja.. Felkeresnek ezek, njÜ£ jÁrni h v takarékossági
•mindenkit, első ' sorban ped'K ^ vásárlásra buzdítsanak j =
azokat, akiknek módjukban i . __,___ , =
van legalább is ,1000 dollar ara - 55
HakarékoTiági bélyeget vásárol- j Junius 28-ig, amely napot ta- 

.'eL j karókossági bélyegjegyzés nap-
Csütörtökön 10350 olyan va-íjának prokalmált Wilson elnök, 

jgybnoe egyén névé volt a kam-! el akarja érni1 a kampányveze- 
(pán^vezetdség listáján, akiket! tőség a 16,000,000 dollár kvó- 
■1000 dolláros jegyzésre kérnek tát. amelyet az országos bizott- 
föl. ság Cuyahoga megyére, kivetett

A POLGÁRMESTER A 
NAPÉRT.. . • .. . . . . . . . .  EGYLETEK.Nálunk meg mmdig a regi | ^ ^ ^ „ llwt „„„. Ä

olcsó árakon szerezheti bel j ^ vLTílSSrjt
si Ak* barátja az egyleti pik- lékkel, nehogy megdráguljon a 
E ‘bikeknek, a háború dacára bő-;vitelbér vagy rosszabbá legyen
S; ven kiveheti részét belőlük. — a villamos szolgálat.
E ■ Minden vasárnapra esik egy- j —o— ,
5! két magyar piknik, -mivel őt-1 T1 . , , ’ 4 . i
= vennél is több magvar testület ..' *V"' P0'(fármester levelet m1 
§! van Cleveland ban s valamennyi! téífU ,a . va?*‘ taníjzhoz, a
5"rendes kirándulást a nyár fo-1 ”,l*nek l‘mételten ;*«
— 1 hogy a villamos jegyék árának |

fölemelését illetve á villamos I 
szolgálat rosszabbodását a Cle-!

KELI LENNI.

Jó minéségii, jó szabású |,vamán ,,m,'"rUrn k
Mulat a Verhovay 14.

$15.00 i $20.00 - 
$25.00. I

Kiváló minőségű gyermek-öltönyök

$5-tól-$10-ig.

a
veland Railway Co. villamos- í 

Az east sidei magyar üzletek 1 ’ArSÄSag részvényeseinek keile-
m>pdegyikébcn láthatunk inos- j ne megakadályozni avval, hogy j
tanában egy-egy öles plakátot, háW" két százaié-

kos ofíztalckcsokkeri^sbe egyez- jj 
nek bélé.amelyen á Verhovay Segély- 

egylet 14. : fiókja invitálja a
közönséget a Koreny-farmon j A polgármester úgy vélcke- 
junius 23-án, most vasárnap | dik, hölgy igazságtalan! dolog a 
tartandó nagy piknikjére. En- ■ villamoson járó néppel víseltet- 
nek a testületnek 1200 tagja ni minden terhet, amit a ká­
ván. Hu csak a tagok venné-j borús : viszonyok teremtenek, 
nek részt a kiránduláson, ak- ! _ ■
kor is óriási tömeg lepné el a i J Stanle-V elnók *“rmt a 

I kies Koreny-farmot és eTdőt. |vlM*mo* ,ÄreasaP an-va‘ri 
S j elképzelhetjük mekkora tömeg i

ha meggondoljuk, j

Szalma és Panama kalapod

$2-tól - $8-ig.

ITZENETKÜLDÉS MAGYARORSZÁGBA
A Hűség-Liga. tagjainak nem kell ajánló­

levelet szerezni; #-8

A Vörös Kérészi1;irodájában csupán a tagsági 
kártyát kell felpiütatni és átveszik a Magyar- 

- országba szánt üzenetet.

Amikor a Vörös Kereszt egye- f gi kártyájának x felmutatását, 
sülét clevelandi “Ciinjiani Re- akik ajánló levéllel jönnek elé- 
lief Department "-je megkezdte ! je. 1
a Magyarországba szóló nzene- A Hűség Ligába minden ma­
tek átvételét, az Amerikai iMa-; gyár egyleti tisztviselőnél, lel- 
gyar Hűség Lága tagjaitól is késznél és üzletembernél be le­
ajánló levél felmutatását kíván hét iratkozni. Az" illetők kézség 
ta. mert Washingtonból nem gel továbbítják aláírásukat ci- 
kapott utasítást arra vonatko- müket és a tagsági dohárukat 
tóan, hogy a Hűség Liga tag-, Muzslay Józsefnek, az Ameri- 
sátfi kántyáját míht a legjobb kai Magyar Hűség Liga igaz-
ajánülást fogadja el.

A Hűség Liga clevelandi igaz 
gatója táviratban közölte a dől 
,got Konta Sándor ehiökkeL-a 
■ki nyomban összeköttetésbe lé- 
pett az illetékes hatóságokkal 
és a,baj orvoslást nyert. A Vö­
rös1 Kereszt clevelandi hivatala 

! Utasítást kapott Washington­
iból,; hogy a Hűség Liga tagsá- 
jgií-kártyáját fogadja el ajánló 
lleyél képen.

Ma már a Liga tagjainak 
nem ieU azon tömi a fejüket, 
bogy kitől kérjenek ajánló le­
velet. mert a May Company 
áruháza mellett, a Public Squa­
re és Ontario St. sarkán levő 
Park Building ötödik emeletén 
az 506. számú helyiségben Miss 
Winifred L. McLane irodafő­
nök a legnagyobb örömmel fo­
gadja a Liga tagokat, sőt még 
azoktól is elvárja a Liga tagsá-

gatójának irodájába, amely a 
412 Superior Buildingben van. 
A tagsági dollár nevünkkel és 
pontos címünkkel együtt pos­
tán is beküldhető erre a cImi­
re: Joseph Muzslay Director 
412 Superior Bldg., Cleveland, 
O.

óriási választék férfiingek, alsónemüek és 
mindenféle férfi divatárukban.

Üzletünk a magyaréig által legjobban láto­
gatott üzlet a maga nemében, mert nagy súlyt 
helyezünk vevőink kielégítésére.

MAGYARUL BESZÉLÜNK.
Kák, »öld éa róssasxin takarékossági bélyegeket adunk.

E j lesz , ott,
S hogy ezen a mulatságon min-1 ...
S den üzletember részt szokott, k°cslt járatnak 

! E venni s az idén is részt vesz. -
,5 1 A kitűnő rendezőség betek óta !
E dolgozik, hogy a kirándulás 
E még a régieknél is jobb le- 
E g.Ven s mindenki a legjobban 

•E érezze magát. Gondoskodtak a 
rendezők mindenről, amit a 
magyar szeme, szája megkíván­
hat. Italok, ételek, zene. móka, 
játék, mind elsőrangú lesz. C-Ie- 
velandnak legnagyobb magyar 
testül ele szeretettél hiv • meg 
mindenkit erre a nagysikejü- 

5.nek ígérkező piknikre.

zetén csak úgy lehet segíteni.! 
ha a villamos jegyek árát fel­
emelik vagy pedig kevesebb

4102 Lőréin A ve., Randall Road sarok, =
Cleveland, Ohio
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H! ÖNKÉPZŐKÖR 
PICNICJE.

j O—
A Clevelandi Magyar önképzőkör 

nagy pictiicet rendes az öreg Bódy 
farmon folyó- hó 23-án, vasárnap.

Nagy meglepetés-, mindenféle 
szórakoztató játékokról, ételekről 
és hűsítő italokról gondoskodva 
lesz. hogy a nagyérdemű közönség 
a legnagyobb: megelégedésben és 
jól érezze magát.

Mindenkit szívesem mi 
a Rem

ElEASZJOTT PER.
Estep bíró éüenséges idegennek 
tekinti ÖA Sándort, mivel ki­
lenc éves aznar&ás létére első 

papírja sincs.

A;z a körülmény, hogy kilenc 
évi itt tartózkodása dacára még. 
az első polgárpapirt sem sze­
rezte-. meg, kellemetlen követ- 
keónénnvel járt á *9514 Steín- 
way avennen lakó Kish Sándor­
ra n^zve. Eétcp íiró ellenséges 
idegennek riyilvánitbtta s mint 
pyennek nem ismeri el a jogát 
árra, hogy amerikai polgárok 
elleti kártérítési keresetet indit- 
'«Mkl;1 1 ■ 4j-

Kish a múlt novemberben sze 
rencsétlenül járt a Pennsylva­
nia vasúton s beperelte a tár* 
sasé got 45,000 dollárra. 4 per 
csütötökön került jvolna tárgya 
látra , de Estep !bíiró. mintán 
megtudta, bőgj- Kikh kilenc év 
óta nem tartott , szükségesnek 
még csak az első papír kivét«-

ELTŰNT FIÚCSKA
Nem találják az 5 éves John 
Lomberdőt. — Hétfőn látták 
utoljánk. — Haitiéi nem kaptak 

fenyegető levelet.

Hétfőn estefelé nyomtalanul, 
«ätünt az Orange ave. 3155 szá 
ma alatt lakó Angelo Lómoardo 
olasz üzletember 5 éves fiievan- 
vi nevű fiacskája. A gyermeket 
otoljáfa este 5 óratájban lát­
ták, ámidőn az E. 30th St,’ és 
Woodpind Avei sarkán leligrot: 
egy jégeskóesiról. il '

■ I .
Bár; az összes rendőrük i és 

Sterling felügyelő : vezetése 
alatt 
hétfő
meket. az még ma sem került 
meg. Átkutatták a környékbeli 
csatornákat is, de eredményte­
lenül.

25 ÉVES JUBILEUM.

A gór. kalb. őzt. János magyar 
hitközség aug. 25-en tartja fenn­
állásának 25 éves jubileumi ünne­
pélyét fényes egyházi keretben. 
Délelőtt 10 órakór szentmise az 
összes egs-letek jelenlétében és dél­
ben diszebéd lesz a Nemzeti terem­
ben. 146

Az Egyesült Államok kormányai egvik 
legutóbbi rendeletében lefoglalta az j ország 
gyapjutermését. Okot erre az adott, hogv a 
hadsereg mindinkább szaporodó tagjainak anv 
nvi ptisztóra van szüksége, hogv azt csakis 
ugv lehet beszerezni ha a kormány azi egész 
gyapjukészlet felett rendelkezhet.' Előrelátó 
a pénzükre vigyázó emberek tisztában vannak 
azzal hogy a kormány ezen rendeletel nem 
jelenthet mást,.mint azt, hogy jövő esztendőre 
a ruhanemüek ára fel fog menni. aHövő 
esztendőben drágább lesz a ruha, a kalap 
also ruha, minden, amit az emberek viselnek 
Most még a régi árakon szerezheti be szükség­
letet üzletünkben, mert mi nagyban vásárol-
voltak C akk0r am,kor az árak méltányosak

, dagadja meg az alkalmat. Vigyázzon a 
penzere amikor vásárlást eszközöl. Jőjjöíl el 
htizzánk ahol még mindig olcsó áron "juthat 
mindahhoz, amire szüksége van.

P&RFIDIVATCIKKF.KBEN ÓRIÁSI VALASZTSK!
Nyári dolgozó nodrígok leszállított ár. mórt QQ

S** Ima ka lapok. Mindenféle for- * 1 F“ n Alá --
inában kaphatók. Aruk____ ... $1.50—$7.00

• SzLntert6,' jó in^ek mindennapi viseletre setyemmellu ingek, selyem ingek------  - 1

Férfi alaéruhák. Tartós minőség, darabjának ára 
most csak _______ .j._______ _ ’
Férfi Union Suitok. Különleges á: 
bonként csak
Férfi munkás ____ __
rágok ára most csak . .1__L_
Férfi és finripökból óriási

NÉME

A Ni

“,yem ingek 56c~$7.0Ö 
89c

most dara-

“■ $L50—$7.00
vilwitékot tártunk.

két üzlet

rzi.ETATv:n>2-

Siives tndomására adom isme­
rőseimnek és a clevelandi magyar­
ságnak, hogy a Kennedy Ave. 9119 
szám alatt levő “Atillát restauran­
tot átvettem. Staves pártfogásukat 
.kérve maradok Uszteletlel

Révész József.
146—47 V.

tirmim

F. RE ED
A Zrínyi Nőegylet ktrinduiáae

A West Side legrégibb ma 
gyár nőegylete, a, népszerű Zrí­
nyi Miklós Női Bs. Rgylet. a 
melynek RorrHik (Jyörgyné a 
népszerű elnöké. Julius 4-én a 
west «idei Waldera Grove Park 
ban tartja nyári piulatsAgát. *
melv egvike szokott lenni a leg f" n/il B* F.gylet minden egyes 
, . . .. , . , I tagját, hogy e ho utólsn vaaarnap-kedélyesebb piknikeknek. Erre jan lutz •w_4n tartandó gyüléefln-

kőn okvetlenül megjelenni mtves- 
kedjenek. mivel fontos ügyek ke­
rülnek tárgyalás alá.

Tisztelettel
az Linotusrp.

145—47

7404-9 Woodland Ave. 7500 Kinsman Road 
CLEVELAND, OHIO

E hirdetés felmutatójának 6% árengedményt adunk! 
Meg nem felelő áruért a pénzt szívesen véezaadjukl

Felkérjük a Kálvin János férfi­

det« ktivek nyomo&Ak 
este óta az eltűnt gj-er-

NAGY PIKNIK!
lesz most vasárnap, 23-án, a Koren-féle farmon. 
Rendezi a Verhovay Segélyegylet 14-ik fiókja. 
Ez nem mindennapi mulatság lesz, hanem egyike 
a legjobbaknak, ahol az egész családjával 
mindenki jól fog mulatni reggeltől estig. — 
Kitűnő mulatság mindenféle szórakozással 
Beléptidij férfiaknak $1.50. Nőknek 50 cent. 
A zenét Holupka Pali hírneves zenekara fogja 
szolgáltatni. — Hűsítőkről és kosztolásról is 
gondoskodik a rendezőség. — Első indulás reggel 
fel 8 órakor a Buckeye Roadról a Nickel Plate 
vasút keresztezésétől automobilokon, azontúl 

délig mindén órában.

lét sem. méltatlannak nyilvání­
totta Ki'sht aj ’törvényszék vé­
delmére 8 elhalasztotta a per
tárgyalását a háború utánra. ... , .. „ ...

Estep biró jól tudja, hogy A kti "lasr,f,u 3 líb M 4 inch 
Grant, a felebbezéei törvény- “t*“8' A *QÍ>'a 50 f9»‘- Haia 
szék bírája egy máaik Mnfw0ke,s 8 szp™e kék. .Ismerte- 
esetben úgy döntött, -hogy a Ma , \. nfaka eB7
gyarországból éa Ausztriából ho8szu 8pbhf,y-

A rendőrség azt hiazi, bogy a 
gyermek szerencsétlenül járt, 
az ugyanis. hogy elrabolták, 
valószínűtlen, amennyiben Lom f 
bardóék nem kapták senkitől 
sem fenyegető levelet.

a kirán-Másra sokan készül­
nek. mert tudják] hogy semmi 
sem fog Tliánvoznli róla' ami a 
jó pikniknek kelléke.

A Zrínyi Mtitlós egylet is pik 
nikre kéeztij.

A Zrínyi Miklós R*. Egylet, 
ez a legöregebb, de ma is a 
legerősebbek közé tartozó west 
sidei testület augusztus 18-án 
tartja meg 26, évi nagy piknik­
jét a State roadon 'levő Walter» 
Farmon, ahol kitűnő fedett 
táncterem, kies tó,; csónakok és 
számos játszó Alkalmatosság 
várja a magyarságot.

Kz a; piknik az idén k nagy­
arányúi lesz. Mivel as egyletnek 
úgy az East, mint a West Si- 
deon nagy számban vannak 
tagjai, * 1 mondhatjuk. hogy ez 
a kirándulás az egész clevelan­
di magyarság találkozója lesz.

Lebozsa Miklós jegyző és Pa- 
locaay Jenő titkár a rendező 
bizottsággalj már is fáradoznak, 
hogy a mulatságnak ngy erköl­
csi, mint áüyagi sikerét bizto­
sítsák.

i.lSCIWABTZ
Te\*tUnWjé «L: Um-tL 

Béli m*im 17*.VwáTUf éétotm Mt 1S-N ee
Lails: «B Int Ifi * 
Witíén: Cev. FiM Am« säw.

'KBUdLFÉLÉ %a3BOA 
—Kgy üreg áza postán $1.16—

Fehér Kereszt Patika
4»», Cer. IW. 28 Straat. 

__________Claaataaá. O.

Bixalonrauű fordulhat honánk 
bámiíysn férfi éa női 

Mtegxéfévtl
FEH£* KERESZT PATIKA 

Weet 26-ik oUa és Loraín Ave. 
•árok. Cleveland. O.

Dl. STINE1/.0. UlWIte í.rlep --
PaMIc bait. Octant a - Irat. Wa­
les: Beit Hala nss. Mb Sík Csatra 
MM. Lakta Wales: Andes MM-W.

való bevándoroltaknak, haj még 
nem is lettek' amerikai polgá­
rokká, éppen' olyan joguk van 
kártérítésért perelni,; mint az 
amerikaiaknak, Bush esetében 
azonban ennek dacára megta­
gadta a per tárgyalását.

AMAR JOBB ÁLLÁST 
ÉS TÖBB PÉNZT KERESNI?
TANULJON ANGOLTÓL.

MISS DYKES ALBRIGHT M CUDDiCZ BClLaiVC,U AVSVtU. CLSVtLÁND. O.

H. E. VARGA
usjrvée és

•SS Sedrtj for Sevle»» ■* 
Clei«i*4, S.

Telefen Oelrsl tUS.

I l«J«ruuAljMi t vAros bArm«t7 reeMMí
1 FRANK G. NUNN

UatiéeraénIML 
*•24 LORAIN AVEI 

• Tara Bel Isi naplfcrate l*bolB»ee - r5Öd____
I Peti IrwiH 1711. - Cc ieeé» m.

JOS. N. ACKERMAN
ÜGYVÉD ÉS W8TANMSM 

; MS Engineers Bldg, Oeveéaaé. a
Coy. Central M6°^Bell Mali: M*. 

Lakás: Princeton 2986-R.

DR. BRAUN MIKSA
MAGYAR FOGORVOS 
Telephone: Wecaten sea-I. 

•904 &u,hmn ÄA, CWveUed
Rendel rer »ei »-XÄ est» fo-tr — 

Vastraap mai I tC 4. ti' yt*.

The Prospect
AUTO TOP A PAINTING CO.
2MZ B. W Str.. Uzcl e hiiftettw. 

Art» tisKiUs 6» reetéA 
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JOGI TAHAOS.

Phone Central STSt-W
Irodájában naponta rendel:

Dr. Király L. Albert

esti mmmi.
Jó alkalom a tanulni vágyó ma­

gyaroknak.

HŐSI HALAT.

Egy clevelandi katona belehalt 
sérüléseibe.

KOREN FARM.

Spaulding tanfelügyelő beje­
lentette, hogy az East Techni­
cal High Sebőéiban, amely a 
Scovill Ave. és E. Sőth St. sar­
kán van, hétfőn megnyílik az 
úgynevezett “kozmopolita esti 
iskola”. Ebben . az iskolában 

A csütörtökön közzétett vesz osztályokat szerveznek minden 
teségi liaztában eg* clevelandi szakban, ha lesz elég 'jelentke-’ 
katona neve szerepelt, a 776 E. ző. Alakulni fognak kezdő és 

, 96th Streeten lakó Mr*. Carrie haladó osztályok az angol nyelv. , s . . j T * ; oan.K nununu »
tanításéra, valamint olyan ősz-; tüa kj amíg valamennyit 
Ulyokj is, amelyekben ipari Utta a közijnség,

Andrews fiának, CSarence St.
Jóimnak a neve.

' St. John a negyvennegyedik' vagy kereskedelmi tudást sajá 
clevelandi, aki fletét vesztette ti thatnak el a tanulók, 
a háborúban. Harctéren szór-! A tanfolyam hét hetes lesz. 
zett sebeibe halt bele. A hősi; EQván*tos, hogy a magyarok is 
halált halt katona 24 éves volt, szép számmal iratkozzanak be 
z 1917 májnsábau soroststts be ‘ ebbe az esti iskolába, amelynek 
magát a tábori t*«***^«*. elvégzése nagy hasznukra lean.

A Szent József lovagi* kirán­
dulása- j

A Ezt. József west sidei be- 
tegsefeélvző templom és lovag 
egylet Lovag-osztálya az idén 
önállóan rendez kirándulást. A 
piknik jnlins 14-én lesz a fia- 
tál Bódy farmon, ahova a Lo­
ra inba ‘menő vörös viBamos visz 
el. A Szent József lovagok rend 
kiviil népszerűek ; a West Side- 
on s kétségtelen, hogy első évi 
kirándulásuk nagy sikerrel fog 
lezajlani.

———o-------------
COLUMBUS ZÁSZLAJA.

Történelmi zászlók a Cleveland 
Trust Company homlokzatán.

A Cleveland Trust Co. bank­
házának homlokzatán érdekes 
zászló, [lengett tegnap. A fakó 
zászló nem más, mint az, amely 
Ível Columbus Criztóf Amerika 
földjére lépett.

A hires ereklyét a columbusi 
Athletic Club kölcsönözte a 
banknak 25 más történelmi ne­
vezetességű ksázlóve! együtt. A 
bank minden nap más zászlót 

nem

F. E. BOLDIZSÁR JB.
unofUi mafjtr flejwéd.
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style iflrtttieUbe» Utfflteté: 2791 B. 
7M Cl f tele»*. •. - Tetefee:
PrimceUm S* W Besetal* 4757.

Tel. Cent 2#68-R Harvard 2420-J 
4s íreaée a)a#> ft téten 1*4. érten.

PAPP MIKLÓS
OGTYCO ÉS JOGTANÁCSOS

*47 LORAINJAVKNVE., 
let e WeeC *-lk *ea sert 

ClerrteeC O. TCT11ZTOSITAS.

G. E. MORGAN
AMERIKAI ÜGYVÉD 
aki ■efteeoJt magyarul.

(Minden luft pooto*An «te fjont 
éti mézem.)

245 ENGINEERS BUILDING,
Ceetral $m-W. -----

CUTVELAND, A 
Ltk^eomca te foaedok felejtet ei esti

MAGYAR ORVOS ÉS 
United Bank Bmhfing 210—211 

Lorain é* Wert 20-ik Street zárkán. Cleveland, Ohio._

THE COSMOPOLITAN SAVINGS & LOM CO.
8915 Buckeye Road 

Cleveland, Ohio
1918. jamas 20-án '(csütörtökön) reggel 9 órától este fel 
tíz óráig uj helyiségének ünnepélyes megnyitását tartja 
meg. amelyre az igazgatóság az intézet részvényeseit 
betevőit, üzletfeleit és az ossz magyarságot tisztelettel
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F. B. WADHAMS.
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$10 X sugár vizsgálat $.1
Ha beteg, tekintet nélkül arra, hogy mi a baja vagy hogy 

mennyire kétségbe van már esve, ne adja fel a reményt. Jéjjőn 
el honám. As én legutolsó, javított X sugaras gépemmel feltét­
lenül megállapíthatom a baj okát. X sugarammal belül úgy látok, 
mint ahogy a szem átja a test külsejét Ez azonnal megmutatja 
a beteg állapotát áe kikuaaoboli a találgatást. Ha az én vizsgá­
latom azt mutatja, hogy a baj gyógyíthatatlan, őszintén meg­
mondom azt Rendelem fél van »sereire a legmodernebb készü­
lékekkel férfiak é» »ék bajainak tudományé, kezelésére. Az 
elmúlt tizenhat év alatt ezer és ezer egyént gyógyítottam külön­
böző bajok ellen. Jejjéa kossá* bírna lom mai. Amit én sok ezer 
á» ezer másnak megtettem, megtehetem az Ön részére is. Előre­
haladott Témrérgeeé#? »»»teldisa agy férfiaknál mint nőknél 
alkalmasom Ekvlt-h tanár nagyaaarü felfedezését. 606 (Sahrar- 
tan) t!4 (NiMálrtma)

Mitdáw wgi 
ár nagyenerü 
t) mmmtr.

MAGYARUL BESZÉLÜNK.

DOCTOR BAILEY “SPECIALISTA1'

SSfifafKi

és dskar
és gondol 
legtart

UU EL.MLJD AVENUE. 
Rendeli órák

Misei es Ease 114 atcááos. Room 222. Második
reggel fái 10 éritől este 8 éráig. Vasárnap 10—1 óra kSzStt.
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[k- viselnek, 
lie szükség- 
|rti vásárol- 
péltányosak

így ázzon a 
L Jöjjön el 
ron juthat
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A NÉMET HADVISELÉS 2-IK RÉSZE.

A washingtoni
“Committee on Public Information” 

kiadványa.

(Második közleim1 ny.)

A kék ördögök és a fekete ördögök. — Az 
olasz asszonyok danolva művelik a földet a 
front mögött. — Dalukat néha elnyomja az 

ágyuk dörejé.

cyáknrlatánakA hadügyminiszterrel i ás a vallás szabad 
amláéif» viszonyban állá. körül | jogát tisztelni kell.” 
belül 900 vállalkozóhoz kérdőíveket i. 5?. szakasz: “Törvényhatriságnkat

\ Jl

ILASZTÉX!
r$2.oo
r$7.00
kni viseletre,
p$7.00 
: 89c
K 89c 
r$7.00
p: tartunk.

nyt adunk! 
iaaiaadj-nk [

küldtek ki és a három hél alatt be­
érkezett válaszokból pontosan meg 
tudták állapítani, mennyi a készlet, 
meddig fog tartani és mennyi a 
nyersanyag-készlet Németország­
ban-•• A nyersanyag tártatokul fo­
kozni kellett, részben f a semleges 
államokban eszközölt bevásárlá­
sokkal. részben pedig azáltal, hogy 
t megszállott területeken talált 
nyersanyagot saját kizárólagos hasz 
nálatukra foglalják le... Belgium 
w Sranriaország leggazdagabb ipa­
ri területeinek, valamint egyes 
oorsz területeknek megszállása uj 
feladatot rótt a szervezetre. K há­
rom terület nyersanyagkészletét 
hazai hadicélokra kellett felhasz­
nálni. különösen pedig a gyapjú- 
piai központján talált gyapjúi. A 
gammikészletet és salétromot a ha 
ai gyárosok hasznára kellett le­
foglalni. A nehézség abban állott, 
hogy .á háború szabájvait is be­
tartsák. de a nyersanyagokar is 
lefoglalhassák. E nehézséggel is

és magánosokat csakis a megszálló 
hadsereg számára lehpt lermészel- 
héni és egyéb szolgálatokra köte- 
lez-ni és az ily szolgálatoknak az 
ország erő- és anyagi forrásaival 
mindig arányban kell állani, de 
semmiesetre sem lehetnek olyanok, 
hogy a népet saját országa ellen 
irányuló hadműveletekben részvé­
telre. kötelezze. A szolgálatokat 
csakis a megszálló hadsereg vagy 
.csapat parancsnoka rendelheti cl 
és csakis 5 eszközölhet lefoglaláso­
kat. A természetbeni szolgálatokat 
lehetőleg készpénzzel kell megfi­
zetni. ha ez nem lehetséges, elis­
mervényt kell adni és a fizetést
— mihelyt lehets 
kell.”

53-ik szakasz:
sereg csakis készóénzt , pénzalapo­
kat és piaci ért* kkel bíró érték
papírokat vehet 
hogy ezek az álla; 
lajdonát képezik, 
vábbá az állam

«es — eszközölni 

A megszálló had-

birtokába. féltve, 
j n kizárólagos tu- 

lefoglalhatja lo- 
fegyxerraktáraif.

megküzdőitek. Gyújtó állomásokat, szállítási eszközeit, raktárait, és 
raktárakat és szétosztó helyeket j készleteit, általánosságban pedig 
oerveztek. ezek a szállítás nehéz-! minden ingó vagí-onát. ha azokat

hadviselési oelokifá lehetne felhasz 
nálni. lefoglalhatja Minden olyan 
készüléket, akár sgárazföldön. akár 
vizen vagy leiegSbén. mely hírek

az orvosság, a 
mire minden- gyer­
meknek szüksége 
van fogzás, görcs, 
szélrekédés,' álmat­
lanság eseteiben. 
Nem veszélyes, nem 
tartalmaz semmi ká­
ros anyagot. Óhazai 
gyógyszerész készít 
ménye. Üvegje 35c, 
3üveg$1.00. Készíti

r r

f ASBOR. 
ba postán S1AS—
presst Patika
Cor. W. 28 Street.

).

UN MIKSA
I FOGORVOS
nr££~.

Prospect
k painting co.
I kint » hn»eetki

L

légeit oldották meg,, uj vért vittek 
« hajai, iparba és annak biztosabb 
és erősebb alapot adtak. Kivonat 
Dr. Rathenau felolvasásából. Kö- 
rihré az osztrák építész és mérnök 
'gylet folyóiratában. 1918 április 

,hő 2,-én. ' ' I
A német kormány a részletek 

közlését sohasem engedte meg. sőt 
a cenzor még Rathenau saját je­
lentéséből is törölt egyes részeket. 

■■Idául nem engedte lenyomatni
■ a mondatot: ."A nehézség abban 

llott, hogy a háború szabályait is 
«tartsák, de a nyersanyagokat is 

lefoglalhassák. E nehézséggel is 
megküzdőitek”, a feoli idézet utol­
só mondata különös figyelmet ér­
demel. t. i„ hogy a Rathenau szer­
vezet a német ipart biztosabb és 
erősebb alapra fektette. A tervezet 
eéija nemcsak az volt, hogy a há­
borúval támogassák a háborút az- 

hogy a meghódított népeket 
tzájárulásra késztették 

és kényszerfoglalásokat eszközöl­
tek. de egyszersmind a meghódított 
népek iparát igyekeztek tönkre­
tenni. úgy, hogy Beumer kijelen té­
té szerint évekig fog tartani, ttiig 
talpra *11. ha egyáltalában tafpra 
állhat. A német vezető emberek 
pedig úgy számítanak, hogy idő­
közben a világpiacot a német áru* 
részére megszerzik. j

írétől este fél 
Látásét tartja
téasvényeseit. 
r tisztelettel

tulajdont.

LOAN CO.

EHRKE.
elnök.

Mindez a hágai egyezmények meg 
szegéee. A hágai egyezménynyel a 
világ civilizált nemzeteinek képvi­
selői a háború okozta'szenvedést 
•tárták enyhíteni, de a németek 
s*t is, mint a többi egyezményt, 
haszontalan papírdarabnak tekin­
tik. A hágai egyezmény 46-ik pont- 
js igy szói':/ ,.

- “A családi becsületet, a családi 
életet, az emberek életét, a magán-

átszármaztatására;vagy egyének és 
áruk szállítására alkalmas. kivéve, 
ha az ilyenekről a tengerészeti tőr 
vények külön gondoskodnak. Kegy 
verraktrakat és mindenfajta" mu 
niciót, még akkor is el lehet ko­
bozni, ha' azok magántulajdont ké 
peznek. de azokat vissza kell adni 
és értük káHéritést'kell fizetni, ha 
a béke helyreáll.”

Németország ünnepélyesen meg 
mindezen szabályokat és a többié 
két: megtartja, de mind megszeg-
te_4 német katonai hatóságok mi­
helyt Belgiumot megszállták, azon­
nal pénzbüntetéseket vetettek ki és 
lefoglalásokat eszközül tfk. pedig 
sok nem a megszálló hadsereg ér­
dekeit szolgálta". (Lásd Whitlock 
-követ jelentését,' Kifogást azonban 
találtak. A nécmt főhádiszállás ve 
zérkara 191 i. augusztus 27-iki ren­
deleté :igy szól: "A német kormány­
zat alá helyezett ország Belgiumi 
mindenféle, katonai szükségletről 
kőtelei gondoskodni, hogy Német- 
országim könnyítsen”.

Nemsokára a me.ntegetődzések is 
elmaradtak és az országot nem 
csak a német hadséreg, de a német 
ipar, kereskedelef és mezőgazdaság 
javára is kifosztották. í

Tiltakozások a német
ellen.

elkobzások

Mindez világosan káitünií kül 
ügyminisztériumunkhoz intézett 
alábbi jegyzékből.

“A belga vas- és acélgyárosok 
szövetkezete 1915 január ; 
lakozott Belgium német katonai 
kormányzójánál az ellen, hogy a

a vallási meggyőződést némt. hatósági egyének a belga

VISELJE

JÓ RUHÁKAT
« takarítson meg pénzt magának olyan ruhákon, melyek jól 
e* gondosan készültek és melyek a legkevesebb pénzért a 
legtartósabb szolgálatot biztosítják önnek.

20’25’30
?a*?ra a jelenlegi magas szövetáraknak, még ma is 

adunk önnek adni 15 dollár árban valódi gyapjú ruhákat.
«a ruhara van szüksége, nem hangsúlyozhatjuk eléggé azt; 

gy azonnal keresse fel a mi üzletünket és válassza; ki a 
og* ruháját Az árak hamarosan fel fognak majd szökni.

KELLEMESEN HŰVÖS NYÁRI ÖLTÖNYÖK
Keep Kool Crasho öltönyök két drbból.. $10
Selyem Mohair öltönyök két drbbtil____ $15
íehér serge és fehér flannel nadrágok... $ 5

Nálunk állandóan nagy a forgalom.

KERESSE FEL BÁRMELYIK ÜZLETÜNKET:
Cleveland, Ohio—503-605 Prospect Avenue 

Akron, Ohio—124 S. Main Street 
Youngstown, Ohio—107-109 W. Federal Street I j
3 üzletünk vaa Pittsburgh ban, Milwaukeebán, Reading, Pa;,

1 ae**®^rre, Pa és Syracuse, N. Y. városokban.

S. TOTH
„MENT Ő” 

, Patikája
3315 LORAIN AVENUE, 

CLEVELAND, OHIO.

3
Méku gépet vittek

gyártelepekre ellátogatnak, ott le­
foglalják a gépeket és a szerszá­
mokat szétszedve, azokat többnyi 
re Németországba küldik. Legtöbb 
esetben a jogos tulajdonosnak még 
elismervényt sem adnak, úgy, hogy 
az. a lefoglalt szerszámok, valamint 
mint gépek számát, értékét és mi 
nőségét igazolni nem tudja. Január 
22-ig a németek 16 millió frank 
millió dollár) fi 
el.”

‘‘Sót. mi több. a berlini hadiszer 
raktár szerződést kötött a Sonnen 
thal junior kölrji eeggel, hog>- szed­
je össze, szállítsa el és adja ál 
német gyárosoknak a Belgiumban 
lefoglalt gépeket és szerszámokat. 
Ugyanezen cag van megbízva azzal 
hogy a szerszámokat'és gépeket a 
háború után szállítsa vissza.'

A szerződés értelmében a Son- 
nenthal oég joga. sőt' kötelessége, 
liégei ágyúöntöde vezetőségével 
együttesen a belga gyárakból kivá­
lasztani mindama gépeket melyek 
német hadiszerek előállítására leg 
alkalmasabbak és a cég ajánlhatja 
az ilyen gépek lefoglalását."

"A belga kormániy felháborodás­
sal tiltakozik ezen rendszahiályok 
ellen, [pert a negyedik hágai szer­
ződés 53-ik szakaszát.v ilágosan 
megsértik. Az 53-ik szakasz felsn- 
olja és megszabja az elkobozható 

anyagokat de kiköti, hogy elkoh 
zás után azokat idegen országokba 
szállítani nem szabad ős ha azok 
magántulajdont képeznek, á tulaj­
donjogot mindig tisztelni kell.'

Egy amerikai haditudósi tő lobok a bátorság és lelkesedés] 
»fogatáét lett az olasz harete-, tüze. Megszólítottam kapttá- 

reken és a szerzett tapasztala-nyakat, aki a következő cet 
ltokról érdekes cikkben számol! mondotta:
be lapjának. A velencei sik-j — Bennünket csak akkor jiiv 

j ság, mondja a többek közt le- nak, ha, valami elvesztett! |on- 
irásában. egyik „legszebb része tos poziéiót rohammal kelL .visz 

I felső Olaszországnak. Velence , szafoglatni. Eleinte a hegyiviklé- 
j töl, illetve az adriai tengertől í ken szolgáltunk. Ott azdntjan 
fel a hegyvidékig mindenütt az osztrákok gázbombákkal dől 
ringó kalásztengereket, virágos1 goznak, athi a mi munkánkat 
mezőket lehet látni és a csinos lehetetlenné teszi, azóta itt a 
falvak között egymást érik a! Piave vonalon harcolunk. De 
n.Nárfák közé rejtőzött nyári j azért ott is értünk el sikereket 
villák. Trevizótól felfelé egyre. A gázbombák dacára rohantunk 
szebb panoráma tárul az ember; élőre, mig él nem értük a/, el­
eié. egyre élesebben kezdenek lenség sáncárkait. Rettenetes 
kibontakozni a hegyek, amelyek küzdelem fejlődött ki ezután, 
felett, mintegy bástyafal huzó-j Szuronnyal, késsel puszta kér­
dik tova a tírappa hegység ha- zel és nem egy holttest felt szik j 
talmas láncolat*. (ott úgy, hogy egyike a mieink-j

Autónk, gyorsan halad előre nek szorítja kezei közt a tor-1 
a nagyszerű utakon. Békés fal- kát. El kell ismernem, hogy az 
vak között haladtunk el, a me- ellenség is rettenetes bátorság- 
zőkön asszonyok és leányok gal küzdött. Végit1 is sikerült 
dolgoztak dalolva. Az egész kép elfoglalni: azt a hadállást, mi­
olyan volt mint egy békés esőn közben az olasz csapatok több 
des vidék, csak az ágyuk tivoli száz foglyot ejtettek. Ezek a 
bömbötése árulta el, hogy alig fiuk nincsenek discipiinához 
vagyunk ^bizonyos számú inért- szokva, ők nem képesek egysé- 
földnvire azoktól a hancte.rek- ges szervezetben harcolni, de ha 
tői. ahol most- a{ legvéresebb csa küzdeni kell. úgy harcolnak, 
ták folynak. Amint közelebb mint, a villámcsapás mint a fér-

állapotok

A szerszámok elszállításával a 
gyárosok ama törekvése, hogy 
gyártelepeiken bizonyos munka­
tevékenységet fejtsenek ki, j, lehe­
tetlenné lett lóve és igy számos 
mdnkás tétlenségre van kvnysze- 
ritve és az éhségnek van kitve. Az 
ily rendszabályok az iparnak a há­
ború után való helyreállitst is 
ksleltetik.”

‘‘A német hatósgok továbbá rend­
szeresen figyelmen kívül hagyjk a 
negyedik hágai konvenció 52-ik 
szakaszának rendelkezéseik E sza­
kasz határozottan' előírja, hogy a 

I városokat ás annak lakásait termé- 
I szetbeni szállításra csak akkor le- 
] hét kötelezni, ha a szállítandó 
j anyagok a megszálló hadsereg köz- 
; vetlen szükségleteit elégítik ki.” 1 
j Felsorolunk néhány példát, 
j i. “A Belgiumban lefoglalt mé­
neket, kancákat és heréiteket több 

I ízben nyilvános árverésre hirdet- 
> lék a német lapokban és a német 
parasztoknak megvételre ajánlot­
ták.”

(Folyt, köv.)

mentünk a fronthoz, annál ha 
talmasabh volt az ágyuk zaj4 

Itt ott már olyan községei i 
között haladtunk tova. amelye-1 
két már elértek az ellenséges 
bombák. A község1 teljesen nép- 
telen, egyes házak romjai iisz-1 
köseh méredeznek az ég felé. 
Innen kezdve már változik a 
kép és minden tekintet mutat­
ja. hogy háború dili a közef 
ben. Az utakon csapatok inasi 
roznak. lovasok ügetnek, ágyu­
kat vontatnak és a munioiós és

get eg. amely elől alig van me­
nekvés*. !

Tpvább menve a front felé. el 
jutottunk egy kis domboldalra, 
ahol élőtárult a Piayénak az 
esőzéstől megduzzadt ■ tovaka- 
nyargó folyama. A harcok ja­
vában folytak és a küzdő fele­
ket az ágyuk és gyorstüzelők 
nyomán támadt kékes felhő bo­
rította. E helyen tub, mint ki­
lenc támadást intéztek az ellen­
ségek hadak az olasz seregek el­
len, hogy kierőszakolják obiba-

élelmezési szekerek megsi^mlál; ladásükut Trevizo felé,' támadá
"saikat azonban mindannyiszor 
sikerrel űzték vissza az olasz 
seregek.

- —~—  O—:   j
EGY ŐKÜLT RÉMTETTE.

hatatlan mentiyisége kígyózik 
tova. Jobbhll Balról a .mezőkön 
csapatok pihetfnek. várják a 
parancsszót az előnyomulásra, 
küldöncök vágtatnak fel- alá, 
repülőgépek állanak felszállás­
ra készen.

Egy piciny; községi; .. amely 
már csak. nehány mértföldüyi- 
re van a , harctértől hatalmas 
sürgés forgás ivan. Ez a főhadi­
szállás. Mint egy hangyaboly,
úgy zsünyög -itt minden. Rivi-r «o"des ^ltnA ^zonyult e|! 
desep megkapjuk az engedélyt ......... “ “

Megölte az apját és a hugit.

Buolo, Tex. jun. -19. Eg>- kö­
zeli farmon James Viggig. egy 
huszonkét éves fiatalember, "aki

I nietjése. (természetesen 
fejelfissegjimkre és ve

DR. LORENZ

ftttsbarghban férfiak részére 
- .■* egyedüli specialista.
644 Fenn A ve., Pittsburgh, Pa.

Rendelő órák:
Hétfőn, szerdán, pénteken reg- 
„ Fej 9 órától este 6 óráig. 
Kedden, csütörtökön és szom­

baton reggel 8 órától este 8. 
óráig.

Vasárnap és" ünnepnapokon 
reggel 10 órától d. u. 2 óráig. 

24 ÉV ÖTAj FOLYTAT MA* 
GYAKORLATOT.

tovább 
saját , _

szélyünkre. Alig hagyjuk el 
községet eg>- mértföldnvire, egy 
helyen, kis nyírfa erdő közelé­
ben megszólal 8 vezetőnk:

Ott vannák a fekete és 
kék ördögök.- | I

Az erdő ,szélén; csapatok’ he- 
Verésznek a zöld gyepén. Sokan 
aludtak, mások csoportokba ve­
rődve beszélgettek, többen kár­
tyáztak. A legérdekesebb csapa 
ta ez az" olasz hadseVeguék. ön­
kéntesekből. van összeáMitva. 
Nagyobbrészt calábriaiak, sici- 
liajiak és SjZardiniiaiak. Két csa­
patra vannak osztva. Az ‘egyik 

fekete ördögök, uniformisuk 
is egészen fekete, a másik csa­
pat a kék Ördögök, kék unifor­
missal. ,.!

Az ő hivatásuk a támadás.
Csak akkor használják őket. ha 

legveszedelmesebb helyeken 
szurony támadást kell intézni 
az ellenség ellen. Mint a ferge- 
teg .rohannak akkor előre az 
ellenséges hadálások ellen, szá­
júkban élesre fent késsel, ke­
zeikben a szuronnyal es meg 
sem állnak, amig a kijelölt hely 
re cl nfnf érnek. Sem Agyú tűz, 
sem puákágolyó nem akadályoz 
za meg őket rohamukban. Nyo­
mukban jím a gyalogság. Ami­
kor elértsék a támadás helyét, 
nem küzdenek tovább, hanem • címre:

helyeiket á gyalogság­
nak és! íők visszavonulnak pi­
henni, a to ig újabb hívás nem 
érkezik, j-

Érdeklődéssel mentem hozzá­
juk. Valamennyi hatalmas le­
gény és szemeikben csak ngy

dig - s azéj-t tür|ék meg a far­
ínon, őriiljési rohamában fejszé­
vel iszétloessantofta az özvegy 
apja fejét és megölte a húgát 
is. A szerencsétlen ember eltűnt 
a farmról s egyelőre még nem 
lehetett a nyomára akadni; (Az 
eset a kornyéken nagy feljtü- 
nést keltett, mert az öreg Vig­
gig nagy népszerűségnek örven­
dett s az ottani farmeregylpt 
elnöke is volt. Az öregnek a

ELADÓ

mellett nehéz pénzeket keresnek olyan vállalatok, melyek hábo­
rús anyagok előállításával foglalkoznak és e vállalatok részvé­
nyei a nagy osztalékok miatt roppant magasra szöktek fel.

Nagyon valószínű!azonban az, hogy e vállalatok üzeme a há­
ború befejeztével alább fog hágvni és ezzel elmaradnak a nehéz 
osztalékok is. Talán efiak egy iparág van, mely háborúban ugv 
mint békében egyformán virágzik, mely ngy háborúban, mint bé­
kében meghozza a tisztességes hasznokat és ez a SZÉNBÁNYÁ­
SZAT.

A Charleston Coal Mining Company
Ohio állam törvényei értelmében alakult meg azzal a célzattal, 
hogy ezen feltétlen biztosan jövedelmező iparággal, a szénbár 

- nyászattal foglalkozzék.
A vállalat igazgatósága es tisztviselői majdnem kizárólag 

magyar emberek. A Charleston Coal Mining Company bányája 
900 a kér területen van. A szép a rendkívüli keresletnek örvendő, 
ö láb magas Winifrede szén. A Lánya 3 éve van működésben, mo­
dernül berendezve Charleston városától a Kanawha vasút men­
tén alig egy mértföldnyire.

Az alaptőkéből 62*500 dollár értékű 8%-ot kamatozó elsőbb­
ségi részvényt a vállalat piacba bocsájt és nyilvános aláírás ut­
ján óhajtja ezeket értékesiteüllés pedig lehetőleg a magvarság 
körében darabonként 100 1 dollár névértéken és különös 
kedvezmény kép mindén három darab elsőbbségi részvénnyel egy 
100 dolláros törzsrészvényt adunk teljesen ingyen.

Az elsőbbségi részvények 8%-os jövedelme a tövénv értel­
mében biztosítva van.

Hasonló biztos és jövedelmező befektetésre hamarjában nem 
volt még alkalma az amerikai magyarságnak.

Aki további felvilágosítást óhajt, megkaphatja, ha magyar 
nyelven ir e címre:

THE CHARLESTON COAL MINING CO.
500 KANAWHA NATIONAL BANK BUILDING, 

CHARLESTON, W. VA.

barátai nem egy itben mondot­
ták. hogy a fiút szállíttassa az 
örültek házába, de az öreg1 csak 
mosolygott az ilyen tanácson.

MEGMENEKÜLT HAJÓ.

VTRSy.AÉRKK/.tli i SEBE- kezet! vissza az Egyesült ÄI- 
801T AMERIKAI KATÓNAK. | Iamokba a francia frontról. A 

Washington, jun. 20. Az el- beteg és megsebesült katonákat 
múlt héten hatvanegy beteges,, az ország különböző katonai 
megsebesült amerikai katona ér-' kórházaiban helvezték el.

m 8 hetes malacok 
darabonként $10. 

10 hetes drbja $12.50 
60 hetes drbja $16.00 
80 hetes drbja $20.00 
90 hetes drbja $23.00 
100 hetes drbja $25.00 
A rendelést a pénzzel 
együtt küldje erre a

J. D. BROWN
West Graham, Va.

Az Atlanti óceán egyik kikö­
tőjéből érkezett jelentés szerint 
egy amerikai hajónak, amely 
szérdán érkezett a kikötőbe, 
Sandy Hooktól kétszáz mért- 
földnyi távolságra sikerült el­
menekülnie egy német buvárha- 
jó elől. A barvárhajó utána ira­
modott az amerikai hajónak, 
de nem sikerült elérnie.

ELSÜLYE8ZTHETETLEN 
. HAJÓK.

Washington, jun. 20. Egy 
francia mérnök legújabb talál­
mányát, “az elsülyesztiteteilen 
hajót” most építik az egyik 
amerikai hajóépítő telepen. Eb­
ből a típusból egyelőre tiz hajó 
készül s ha beválik, akkor tér-, 
mészetesen szaporítani lógják 
ezeknek a hajóknak a számát.

HA GYENGE,
HA SÁPADT,
HA VÉRSZEGÉNY, 
HA NINCS ÉTVÁGYA

az egyedüli biztos hatású szerr a

VI N - KO
VASAS GY6GYBO*
mely rövid idő alatt jó erőt, jó étvá­
gyat és jó egészséget szerei minden 

használójának. — Egy üveg

Vin-Ko Vasas Gyógybor I
ára 1 dollár. Ha az eredeti VIN-KO 
ott nem kapható, küldjön be egy dol­
lárt egy üvegirt vagy 5 dollárt 6 

üvegért erre a címre:

Royal Mfg. Co., Duquesne, Pa

THE COSMOPOLITAN 
SAVINGS & LOAN CO.

8915 BUCKEYE ROAD
CLEVELAND, O.

141—50

BÁRMELY BETEGSÉGBEN SZENVBŐ NÜK ÉS FÉRFIAK
forduljam» blisloinms! fi 

SZENT ERZSÉBET ELN4 «
ŰY4R tVétilSZEHTAIlHói 

Amrrlh, - IrglMklI.aierrtaií 
™»SZ«r pstlUlikoi. ni-lv in 
»I *v Ots »lolgSJJs a «lenve

Hawetlal elótl.

SZENT F.RZSMET El.se 
GYÁR CY*Gi;szKRTARH

mir
— . lienvedö

inaryar lionnuritli #, pirti- 
l«n lel»llanirr<!te««eEi*rűf sok- 
fok ezer hsitlevei iinmkodik. 
Ha Önnek »zukifre van ery 
Írsz, J6 bsrstra e« tansríad«- 
rs. ne késlekedjen, hanem lor- 
dúljon bajival mer ma hoz- 
zlnk. rill lelje« Uloktlrlis 
mellett válaszolunk. — Itt s 

pontos- rím
SZENT ERZSÉBET

EtS4 MAGYAR 
GYÓGYSZERTÁR 

*115 Borlréye Rá. Cleveland. ».
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ASHTABULA-HARBORI LEVÉL
Közli: Mihók Sándor a Szabadság youngstowni irodavezetője

Annyi bizonyos, hogy talán f, János haláláról, ő volt az első 
egész Ohio államban sincs any- ''magyar, aki Asthabulán letele- 
nyi gödö, mint Asthabulán és Jpedett és igy nem is csoda, 
a veié összenőtt Haaborban. Deyhogy mindenki ismerte. A 62
az is bizonyos, hogy a magyarok 
seholsem laknak annyira széj­
jelszórva. mint ebben a város­
ban.

Bányász Be. Egylet, az Első 
Widd béri Ref. Egylet * a johns 
townj magyar rézbanda.

A menet katonás rendben - 
a 8-ik utcában levő Magyar 
Házból kiindulva — a Main 
Streeten keresztül a Reerea-j 
tion# Parkba vonult fel.

Bájos képet kölcsönzött aj 
menetnek hófehér rujhába öltö­
zött s vörös keresettel ékesí­
tett kedves, kis magyar leány­
káknak amerikai zászlócskák­
kal történt felvonulása)

A menetet a Recreation Park 
ban az amerikai előkelőségek 
várták és fogadták. Ott lát 
tűk; az ünneplő közönség soraiéves ember, maga \;olt a jóság,

kedélyesség és vidámság. Mun-1 ban Johnét ónból, Pa. J. Kau 
kaközben ölte meg a káré. Hogy I fitt. a volt polgármeslert; Wind 
mennyire síérették Törököt, azt her. Pa. előkelőségé közül 'meg 

A magyarság legnagyobb ré-'a temetése igazolta, amely lyá- jelentek az ünnepélyen A. G 
sze igazán régi amerikás. Ta- nyának, férjezett Palágyi 1st- Pimpaön, a Renyind-White pool 
Ián 25—30 ér előtt telepedtek vánnénak á házinál folyt le,.a Mining Oo. general superinten
le ide s mivel jól ismerik egy 
mást. talán azért laknak olyan 
távol egymástői! Ejt én úgy­
sem hiszem el. pedig egy öreg 
amerikás mesélte, a ki valaha 
Ott lakott. A helyzet az. hogy 
á magyarok azért laknak olyan 
széjjelszórva, mert a város kü­
lönböző részein lévő hajó dok­
kokon és gyárakban dolgoznak.

Még ezer szerencse, bog)- a

hol a megboldogult özvegy­
sége óta lakott. .

Talán sehol sem lösznek olyan 
sok halat a magyarok- Erie, 
(Pa.) kívül, «mint abban a vá-

dantja és Bab Béler manager 
Superintendant, '.kik magasszár 
nyala.su beszédet intéztek a 
magyarokhoz: melyeknek min­
den egyes szavából kiéézett- a

rosiban. Remete Mihály uram melegség, baráti jóindulat, mit! 
nál olyan nagy halat láttam Amerika tanúsított velünk izeim f 
fickándozni egy hatalmas dé- ben akkor, midőn a háború da'- 
zsában, hogy ijedtemben majd vára sem tekintett bendimket 
keresztet vetettem magamra. elenséges idegeneknek 

A többi derék magyarról más | A népgyiilés határozatából ki- ]
katonaságot kipróbált lábaim alkaloméul szólok. Még csak folyólag hódoló táviratot küld 
könnyen bírják a gyaloglást.; aztj akarom, befejezésül elmon-'tek Woodrow Wilsunnak, az 
mert olyan “masinát" még nem darii, ami az egyik házban tör- Egyesült Államok ferikölt gon 
fedeztek, fel, amely-ivei azt a' tént velem, a hol ait ajánlót-jdolkozásu elnökének -

I

SOUTH BEND 
FÉNYES ÜNNEPE

Junius hó 23-4n oly fényes ün­
nepe lesz a south bendi Jézus 8zt. 
hzive hitközség; magyarságának, 
melynek magasztossága meg fogja 
hozni nem csak a south betidi, ha­
nem az összes amerikai magyarnem az összes amerikai magyar- 
ságtiak a jó hírnevet és becsületet.
A jelen rendkívüli sötét idejében, 
“.midőn az egész világ lángokban 
áll Ft. Tóth György, az egyházlel- 
kés plébánosa egy szép amerikai 

I zászlóval örvendezteti meg a hit— 
I községet, melynek célja, különösen 
I most, a mikor az Egyesült Államok 
; is belekerült a lángok közé, meg- 
(mutatni az amerikaiaknak a south 
1 bendi magyarság nagybani ragasz­
kodását az Egyesült Államok iránt,

! hol meg van ‘neki szabadsága, jólé­
lte és a mindennapi kenyere. Ezen 
pillanatban, amikor Amerika ily 
nehéz helyzetbe került, fegyvert 
fogva esak azért, hogy megmentse 
a szabadságot, a magyarság .által 
oly régen epedve tárt szabadságot, 
harcolva mindaddig, mig az egész 
világ szabadságát1! ki nem vívta. 
Hogy megmutassuk, hogy e válság 
gos időkben mi a smith bendi ma­
gyarok is együtt érzünk fogadott 
hazánkkal, elhatároztatott, hogy e 
hó 23-án legyen a zászló felszentel 
lesi napja, a mely ünnepélyre "min.-I10K lAI'U.l

NEW YORKI HÍREK.
A NEW YORKI MAGYAR 

HÁZ.

New York. A magyar egyle­
teknek nagyobb központra, az 
az "Otthon”-ra van szükségük
s a ház vezetősége most az

kérdez-■ EGYLETI GYŰLÉS.
1 —n—

Johnstown, Pa.

sok gödröt keresztül lehetnej tam, hogy rendeljék meg a Sza- , A szép ünnepélyt nagy tánc- 
“ugrani” 1 badságof. mjilatság követte, mikor is két

Asthabula volt ezen a kör-f ~ W1 « n*k,m uram széles jókedvvel
utamojn az a város. « hol kivé-É~ ”ondja fgy, ör,g P*P“*™* Ürtik a táncot honfitársaink 
tel nélkül mindenki fizetett és emberl.m.e.r* ,d? .m4s ^
a hol a legtöbbet kollektáltam , P"1 uJ5‘aS-

Ha az ember sokat gyalogol. Pm t”', ,
jól is szeret .enni és aludni, hogy , ~ S,.a MYyar fp Johnstown, Pa. A Verhov,y
a jó borocskáról ne is beszéljek. 1,lte “ en Mnbprem- . ' K*.viet 8-ik fiókosztálya f hó
ebben a száraz -városban. Volt _ Hlízen az mar régen meg- 16-án, vasárnap tartotta rendes 
is részem benne, mert Rád- szunt •**.' beleolvadt ;a; mi la- havi gyűlését a Chesnut Str. H 
vinszlcv Györgyék voltak meg- Tmnk*,e- feleltem ’ vő helyiségében. A gyűlésen
alapitói az" itteni görög katho- Lé-! Ugyan miszter. hisz én í Lengyel József honfitársunk fi 
likus magyar egyházmak. | esik jobban tudom. — mondja 'n,ikii|11; * tisztikar valamint'»

De sajnos, a görög kathóli-' azi öreg. Nocsak anyjuk, j hozd tapok |>z4P számban képvi 
kps lelkészek csak vendégek ki a Napilapot a másik luobí-'8,,v<‘ 7oltek A folyó ügyek sy 
AjsAabulán, mert bár van az bóll ma elintézése után határozati-
igen kedves és csinos magyar i A miszisz ki is hozta, de az ,a* kimondatott, hogy június 
görög katholikns : templom,! az újság bizony a “Szabadság"' 2:< an- az Amerikai Magyar Hü 
azonban lelkész nincs. Hasonló volt. ség íviga megalakitása érdeké-
az eset a reformátusaknál is. de — Hiszen az nem a Napilap. ^eo rendezendő nagy népgyiilé-

BAK KENJE
REGGELaLÁBÁRA
a PEDISINT,
•tutin na tnrfVljAn
Táncolhat éjjel-nappal.

A Lába . 
nem izzad, 
nem fáj, 
nem fáradt, 
nem ég,

1 nem hólyagos, 
nem bütykös, 
nem tyuksxemes.

Érv n*m rselidl MontL iam>hAnepre rteftndő |i w
Clevelandi

Korona Gyógyszertár
PedtMn fdriStJr» »12 KIST :*» VTR C1>XH VND OHIO.

mindenesetre jobb .mert állan- hanem a Szabadság. — mondom sr" * »• diezfelvonuláson a fiók 
<18 lelkészük van Vjlaky Fe- én -—.ja miéit maga tartozik, osztály testületileg részt fog 
rrn,‘ fairporti tisztelete« szemé-■ mert á eimszallagf szerint hát-1Tf®n* s a kötelesek a jel-
Ivében, a ki minden, hónapban ralékben V zett riapoh délután 2 Arakor 'a

Bizony napilap ez kérem,; Ha,lhan trljei számbani megje- 
erősgeti az öreg tlenni. ;

ként szerepeltek Kovács János 
és neje, szu] Farkas Ekesébet, 
A .keresztelésen számos jóbairat 
és rokon vett részt, kiknek tLs> 
leletére a vendégszerető házr-

kijár az asthabulai leányegv- 
háztba istentiszteletet végezni.
Az egvleti élet terén is elég jó! Persze hogy” napilap, de! ügyben elhatároztatok, hogy i gazda nagy lakomát rendezett
vannak szervezkedve az itteni Szabadság a neve! |if j'az újonnan átalakított Äall fes-j A.z első pohárköcsŐntőt hol- 
magyarok, s itt-van a székhelye i— Hát miért éppen &/abad ,Psi költségeinek fejlezésére I dög szülők s az újszülött ki*

■ ----- ,ÍLV fiúcska egészségére Gerlits Sánaz egyik legrégibb és tisztes ság a neve. mikor napilap, ér- mind,n tag-f köteles legalább 
múltú egyletnek, a gróf Kám- deklödött-a jó öbeg. — , a ki eg.v dollárt Ajándékóztii|| A jel 
l>i magyar betégsegélyző egy- azután kifizette a hátralékát."célra 57 dollár már a jgyii 
leinek, a melyről csak azért hogy a feleletet megtudja. ' I 'és alkalmával befolyt.

dór johnstowhi 
mondotta.

irodavezetőnk

SIKERÜLT PIKNIK
hallunk olyan feltűnően ritkán. — Hát azért hívják Szabad- 1 
Mgrt nem közli a kalauzt a Sza-i ságnak ezt a napilapot.- mert !
\‘riS • . az azf ie'enti- hogy szabadságé-

van- a pénzéért naponkint - Johnstown. Pa. A Szent Mez- 
18 Egylet piknikje, a mint az

UNCLE SAM HADSEREGÉ­
BEN. ti

óén magyar kötelességének tartsa 
megjelenni, hogy ez ünnepélyt mi­
nél Impozánsabban tarthassuk meg 
Felhívjuk tehát a south bendi ma­
gyarságot, hogy ezen ünnepélyen 
mindenki kuétel nélkül nieg|r|en- 
|eii. ne hogy * mai viszónvok kö­
zött. nem hü amerikaiakóak nunő- 
s'ttessenek és azáltal magukat a le* 
kellemetlenebb helyzetbe sodorják. 
Amerika a mostani hazánk és ah­
hoz. kell ragaszkodásunkat kimu­
tatni.

A magyarság njagy 'tűntető kor- 
menetet fog tartam, mely reggel P 
órakor fog a Jézus Szt. Szive róm. 
lath, templomból kiindulni, az osz- 
.izes helybeli egyletek _ részvétele 
mellett, melyben reszt fog meg 

j venni az amerikai előkelőség és 
minden jő magyar amerikai. A disz 
menetel iskolás gyermekek és réz- 
banda zárják be. A mikor a menet 
elérte kitiltott céjját FL Tóth 
György beszenteii a zászlót és át­
adja a megválasztott keresztapá­
nak. Ezután következnek a beszé­
dek a kővetkező sorrendben:

Megnyitó beszéd tartja Fehér! 
László kántor, Rev. C. Lippmcott 
angolul beszél, megértetve a zászló 
célját. Zima Gusztáv jól ismert 
honfitársunk pedig magyarul erte­
il meg. Mr. B. A. Harnhart kon­
gresszus tag.iu angolul fogja ecse- 
lelju az amerikaiak és a magyarok 
kozott fennálló jó viszonyt Mr. I> 
l). Németh kitűnő magyar ügyved 
magyarul fog beszélni és végül F. 
R. tiarson városunk polgármestere 
tart árutól beszedet. Ezután a banda 
kíséreteiéi a közönség elénekh ,az 
amerikai hymnuszl és bevonulnák 
a templomba, hol Ft. Tóth György 
plébános lart szent beszédet "mely 
Után mise. melynek végeztével 
megkezdődik az óltazai magyar bú­
csú. mely a templom melletti ézép 
tágas térségen tartatik meg. Míg a 
zászlószentelés reggel megy végbe, 
addig a búcsú délután történik 
m»g.

A reggeli ünnepélyen ünnepélyes 
szent mise és nagy utcai parádé 
lesz, a Szent József megyei főtiszt- 
Viselők és a város hivatalnokai 
fognak részt venni és szónokolni. 
Megvannak hrva az összes magyar 
egyletek a őiszfelvonulásra. A bu­
rst! ünnepély óriási hüs sátrak 
alatt lesz megtartva, melynek fő- 
érdekessége az óhazai búcsúkról 
elmaradhatatlan Barns sátor lesz,

elinti felhívást bocsátotta ki a 
támogatásra méltó ügy érdeké­
ben.

Építsük fel a magyarok há­
zit ! Az újjászervezett new yor- 
ki magyar bs. egyletek otthoni­
nak (vezetősége 239—241 East 
62-ik utca ezúton értesíti az 
össze-new yorki magyarságot, a 
new yorki egyleteket, hogy 
valláskülönbség nélkül minden 
magyar egylet lehet tulajdono­
sa annak a Háznak, mely a mai 
kornak megfelelő “Otthon”-! 
(központot) kivin nyújtani i 
magyar egyesületeknek. Az épí­
tendő Otthon minden magyar 
mozgalom központja és kiindu 
lási helye lesz.

A cél üdvös s arra kell töre­
kednünk, hogy ezen Otthon 
minél előbb felépüljön.

Nincs ma New York varosa 
ban egy- magyar ember sem, a 
ki azt ne óhajtané, hogy le­
gyen egy nagy magyar köz­
pont, de nem elég az óhaj, cse­
lekedni is kgIL Adakozzon min­
den magyar személyesen a je­
lenlegi Ház vezetőségénél az es- 
ti órákban.

Akar ilyen
gyereket 
nevel 
ni?

Vas*a el‘ísS
«it

(33

Ugyan A ;v^
• hát aiuiy I i

kortól, Dói
és megrr 
nem- fog

Ha
gyermeke 

sir és nem 
alszik, ha hasa fáj 

vagy más baja van, vegyen a 
patikában vagy sztórban 35c-ért 
egy üveg Royal Míg. Company 
által készített ROMKO T. Ha ott 
nem kaphatná, küldjön be egy 

papirdollart 3 üvegért vagy 35 cent ára bélyeget egy 
uvegert erre a címre: Royal Mfg. Co., Düquesne, Ha, 
MAGYAR URHÖTJÍY RTVERF

239—241 East 62nd Str. New 
York vagy pedig gyűjtői ven. de 
csakis azon a gyüjtőiven. > mely 
a jelenlegi Házvezetőség aláírá­
sával és a Ház pecsétjével lesz 
ellátva.

Minden egyes adomány a hir 
lapokban nyugtázva lesz 1 

Aki tehát azt akarja, hogy 
legyen a magyarnak egy közös 
Otthona, az adakozzon és épít­
sük fel a magyarok házát!”

1 Igen valószínű, hogy a felhí­
vás értelmében többen fognak j 
a Magyar Ház újjászervezésé-; 
ben részt venni.

Chicago, Dl. Fürtös F. álta­
lánosan ismert honfitársunk 
je a napokban két diplomát is 
nyert a Chicago Musical Col­
lege en, Ohioapo város egyik 
legelőkelőbb zene intézetében. 
Az egyik diploma az 1918 senior 
osztálya harmónia, fül-training, 
zene. történelem és pedagógia, 
a másik pedig a tanítói osztály 
piano tanítói képesítés bizonyít-! 
ványa. Ismerősei, jóbarátai 
nagy örömmel járulnak hozzá 
jókivánataikkal sikeréhez.

Chicagói magyar ügyvéd j
Gottlieb Lajos

mlnd-B írdekISdések li,‘UnérMt
"•mii 9 Arától Mlt/Wn 3 őráír: m I 
u st • 5 lk «»elet tjtő

CSALÁDI KÖR.
sztm M - Deiuiín i órá«,l esti s eres. -stemmt Vess mer d. e. 9 órá

minden házban a legmélvehb lapót olvasni1 
részvét hangján beszéltek Török Nem igazat mondtam! .előre látható volt. kitünően *i 

; kerüli A népszerű egylet tag 
jain kívül Johnstown és kór 
nyékének magyarsága igen szép 
számban megjelent a mnlatsá

todi: Gerlits Sándor, irodavezető. Box 280, Johnstown, Pa. JzTk " ‘ Fa'th f"e ferm^ R"n
JONHSTOWN. PJL. ES KÖRNYÉKÉ.

Pittsburgh, Pa. Deutsch Ig­
nác Hlaszliszka Zen^tlénmegye 
illetőségi! honfitársunk pitts- 
hiirghi lakos 22 éves fiát ábrá­
zolja e kép. Aki az amerikai 
hadseregben, Damp l re.' Va. a 
-’J-ik gyalogságnál te jesit szol

Rudi
A WINDBERI, PA. MAGYAR­

SÁG NAGY NAPJA

Junins 16-én a Vörös Kereszt 
t javára diszf el vonulást és tánc- 
; nrolatsággal egybeärötött lélek. 
<®nMő saép ünnepélyt rendeztek.

Windber, Pa. Windber. Pa. 
;és környékének loyális magyar 
,siga f. hő 15-én, szombaton dél 
-irtán impozáns módon adott ki­
fejezést“ fogadott hazánk iránt 
érzett hálájának.

I*— —■—» muzsikája | mellett
vig és kellemes órákat töltöttek

napon a Vörös Kereszt javára el. Az agiljs rendező bizottság 
diszfelvonulást ^ utána a Rec- fáradtságot nem ismerő buzgal 
reation Parkban — táncmulat- inát teljes siker koronázta. A 
foggal egybekötött — lélekeme piknik tiszta jövedelmét az pj
lő, szép ünnepélyt rendeztek.
^ Az ünnepély rendezésében 

Kerekes Béla ref. lelkésznek jrt 
tott ki az oroszánrészt ki na­
gyon sokat fáradozott annak 
teljes sikere érdekében.

A diszfelvonuláson résztvet- 
tek az összes magyar egyletek, 
jelesül: a Verhovay Egylet 33. 
fiőkoeztálya, az Első Szent

terem alapja javára fordítják.

KERESZTELÉS

i „Derék honfitársaink a jelzett Szűz Mária Egylet, a Windberi

Nettleon, Pa. Jun. 16-án, va- 
sái-nap délután, fénye* keresz­
telőt ültek Szobonya János. GÖ- 
mörmegye lévárti illetőségű 
honfitársunk házánál, a mikor 
megkeresztelték a kis újszülöt­
tet János névre. Keresztszülők-

j hol mindenféle hazai bábos sutent* 
nyék. szjvek. lovas katonák, babák 
slb. lesznek árusítva, no meg a bú­
csúról elmaradhatatlan édes maré. 
Azután a Iőveles sátor alatt fogja 
Bangó cigány zenekara huzni 
talralá valót F.nnél jobb nyári ün­
nepély még nem-Volt South Bend 
ben. tehát felkérjük a magyarság 
pártfogásál- Lesznek azután min­
denféle sport yersenyek- u. ro. fu­
tás. talicska verseny, páj evés. kö­
tél huzá-s. vánkos verekedés stb.

Ne feledje el június 23-án, Jézus 
Szerit Szive napján a kis south ben 
di nagy búcsút. Ha esős idő lenne 
nz ünnepély a következő vasárna­
pon tartatik meg.

144-46

Homestead, Pa. Kázsmér Pé­
ter, I Olcsva. Abaujmegye ill. 
honfitársunkat .neje egy kis 
fiúval ajándékozta meg, aki a 
keresztségben Mihály nevet 
nyert. Keresztszülei lettek 
Szteklasz Andris és Bállá Ilon­
ka. Keresztelő.« után vig lako­
ma következett, amelyen szá­
mos jó barit és rokon vett 
részt.

4- 1 Orsit im*Nortl"á"slíií« I
— a/ »mHftPn- ki.7

CBCAGOI MAGYAR ORVOS
Dr. Lówhiger Era 

és sebész, az össze*

MAGYAR BÉKEBIRŐ 
ÉS KÖZJEGYZŐ.

Justice of Peace and Notary 
Public

_ , _ . _ . , EbSllzl ég elintéz követelések bebsitssst.Dr. Low,nger Ernő magyar orvos j Telek- és hszeiioss. éle-., és beleset biz- sebész, jlz összes or\'n*i fnri#sm ó tosltis. — A munkák őzben előfordulónyok^ra. Ä: TaS SSSÍ f1^"«ASSSSSL

fi) jlr ti ÍT: .L s-toi^lw j WEISZ ÁRMIN
2S| I0"t<1 :2-ig. Telefon: 1830 Stete St., Granite City, DLaeeiey z^U4. Telefon 522 R.

ÉRTESÍTÉS.

FEUm tS ÉS FONTOS ÉRTESÍ­
TÉS.

Első Kobányi Tihamér Amerikai 
és Magyarországi Egyesült Magyar 
Munkás Bs. Egylet és Műnk. Szö­
vetkezet elhatározta, hogy kedvez­
mény mellett vesz fel tagokat

MTlsburuh. Pa. — Tudatom mind 
azokat akiket illet hogy Rezes 
Mihály Duquesne. Pa. lakos Abera 
íZemplénm.) itletőeégü volt fér­
jemtől torvényeeesi elváltam. Az eb 
válást 1918 május hó 14-én kézbe­
sített# az Allegheny torvényssék. a 
költségeket Rezesnek kellett meg­
fizetni. Ugyancsak, amig az elvá­
lást a bíróság ki nem mondta 6 
nekem hetenként 5 dollár tartás 
dijat fizetett t"

Tisztelettel
Szarvas Mária. 5840 Wilkins Av 

Pittsburgh, Pa. 146

PROVIDENCE JEWELRY COMPANY
értesíti üzletfeleit, hogy a Fifth Avenue 719 szám alól uj helyi- 

' ségébe költözött. — Uj elmünk tehát
805 Liberty Avenue, Pittsburgh, Pa.

140. 46. 52

A perth amboyi magyar római katholikus 
hitközségnél a következő könyvek kaphatók

jl) Hangutánzó ABC e Olvasókönyv darabja 
S) Képes biblia s Katekizmus darabja .
S) Stampay-fíle énekes imakönyv darabja 

60 dolláron felüli rendelésnél

........................... 46 rém........................... »fíM..................-u.56 eeal
---- ----- ---------- 6 százalék engedmény.

100 dolláron felüli rendelésnél 10 százalék engedmény.
A pénz a rendeléssel együtt küldendő e címre:

Hungarian Sisters
OB CORTLAND STREET. —i—— PERTH AMBOY, N. i.

15 évestől 20 évesig'2.25 
20 „ 30 „ 3.25
30 „ 40 ’ i, 3.75
liÜ- 45 . 4.25
45- „ 50 „ 5.25
50 „ 55 U 6.25

Vágja ki est a óimét s őrizze meg, mert szüksége lehet reá.

LOGAN COAL OPERATORS ASSOCIATION
LOGAN, W. VA.

Deutsch György káplár.

OARVAY ANDOR, THTTRY 
ILONA ÉS D O B 6 BÖSKE 
CHICAGÓBAN ÉS VIDÉKÉN.

ELM GROVE W. Va.
Pittsburgh 5 láb magas, tiszta szén

gálatot mint káplár. Deutsch 
György 1917 augusztus 15-én 
vonult be szolgálatra. Pilts- 
burghban tevékeny részt vett 

; az egyleti és' egyházi ügyekben.
Bevonulása előtt jegyzője volt 

i a Szent Anna hitközségnek. Itt 
született Pittsburghhan

A New Yorki Modern Sdn-

BUFFALO ÉS KÖRNYÉKE

minden utána fizetés nélkül, mertlp^ diadalmas kőrútjának vég-

A vállalat TMetróe „akérté =» fenkült gotóolkoziro egyének
a honTroorr/vL 4X1Í1'A A 1 1 , .. I

Közli:

^Zjb!rt-X.a°l.fkik .^ivülcön viselik a bányászok "jólétét
nyok aNléhetö legjobbak. iTlandó mUnbT“f2011 A lakásvÍ8z0'mellett. Küldje bútorait egyenes™n tde legmagasabb UIUon ^etés 

is agy szerű hely családos emberek részére.

NAMÉNYI B. L, 
irodavezető 

41 Exchange St. Buffalo, N. Y.

ÉRTESÍTÉS.

SE GROVE MINING CO.
B. & O. VASÚT

ELM GKOVE, W. VA. 
Skilcorn Tamás, superintendent.

ezen beállás mellett rögtöni segély 
ben részesül. Egyesületünk 75 cent 
havi dij fejében fizet *6.00 heti 
betegsegélyt, balál esetén annyi 
dollárt, ahány tagja van az egylet­
nek. "Egyesületünket a haza ván­
dorlő tagjaink ép úgy fizetik, mint 
itten, avagy kivándorló tagjaink 
minden utána fizetés nélkül, mert, 
bizony öreg napjainkra sokan haza- , 
vándorolunk és ha egy ilyen pirtt-1 állomása: 
bízható egyletnek tagja vagyunk,! Gary, juahu 21 Turner 
mindenki szállást ad.'nem néznek „tt-j, . ,,ránk idegen szemmel. ,Hall: Bent az erdőben

Minden munkás testvér tartsa! East Chicago, juntas 22. __
kötelességének és lépjen be azon- Columbia Hall. --glnal. míg nem késő. Az Egyesült C®1?,* Bent ” erd6"
Államokban bárhol 12 uj taggal1 “en . •
fiókat lehet alakítani. I OHIOAOO, junius 23., vaeir-

Egyletúnknek van 24 szép osz-l--- i « L rt ntálya. 50 évtől. 55 évesig csakis “*6 eete 1 Central Mnsie Hall
I ceallakozás. vagy uj Pók alakltáJ (64 E. Van Buren Str.) “Bent 
sánál vehetők .el. Minden munkási .rdőhen” 
testvéremet tiszteletiéi élvárva.l v -k
Bővebb felvilágosításért Írjanak er Jegyek előre! válthatók azyiís&t sr-iíiss? «teT* wp-» rp. 211 ! d*J*ban- 327 La Salle Str
—— ----------r---- —rr.————! Phene: Wabash 7402. Buda-
Magyar automobil iskola pe*t kávéházban, 2021 w. Dfvi- 

AKRON, OHIO. , gion Str.. Kekete J H pj, bank,
háza, 1957 W. Grand Ave. és 
több magyar üzlettoep.

Ba.eine, juniue 24. Danié 
tfal!: “Bent az erdőben”.

Milwaukee, junius 28. Lieder-

■BäMlfll IMMTAK BáNYáSZOK FIStELEM!
Ha nincs megelégedve a munkájával, munkahelyét vagy 

lakóhelyét akarja változtatni, jöjjön a mi kerületünkbe. Logaá 
kerületben évek óta nagyszámú magyar bányász dolgozik.
EBBEN A KERÜLETBEN SOHA SEM VOLT SZTRÁJK.

A ezen magassága 4---6 láb körött változik ás mi egy kárért
60c—1 dollárt fisetünk. A káré nagysága 1)4—2)é tonnáig. 
Templomok, iskolák, mozgókép ssinhásak és más szórakozóhelyek 
minden bányapláziinkön vannak.

Ennek a kerületnek a középpontjában van Logan, mely egyike 
West Virginia legszebb és legforgalmasabb városainak. Ebben a 
kerületben magyar egyletek is vannak.

Ha elsóosztályu munkát akar jö fizetéssel, jöjjön azonnal, 
vagy kérdezősködjön személyesen vagy levélben az irodánkban, 
439 Second Avenue, Pittsburgh, Pa- ahol saját nyelvén kap rész­
letes felvilágosítást.

L0GÄN COAL OPERATORS ASSOCIATION
Logan, West Virginia.

Ezúton értesitem Buffalo ée' 
környékén lakó magyar honfitár­
saimat, hogy ékszerüzletemet a i 
Grant Str. 1068 szám alól a Niagara 
Str. 2073-ik szám alalti saját bá-f"
zamba helyeztem át- anfcly a Nia-j - ___
gara és Hertel kónértől a harmadik : fa..... 1VÍ sut.mólul telítése1, és i 
ház.*z- x ,.. javítását a legpraktikusabb utón. í tafe! Hall- “Ron, „j ív.Honfitársaimnak eddigi jómdu- Ksti ós nappali taatoiyam. Érdek-! “ r m rr ^ Z. ,rd8ben

tát ée smesiiárt fonását megao- I.Sdók forduljanak ezemedyesen vagy: íntüsns ™^it mWp ’ ~ - " ........ ... *■-

FIGYELEM! Szenvedő nők és férfiak

liatáitó^* I. ^■■1 _______ _____I____
szönvé s azt továbbra/ is kérve,! Tevé’iicjj eqr« a r;mrc:
'TSÄ'Äk 2Ő73 Niaga- International Automobil Iskola 

ra SL, Buffalo, N. X. . _ 146, 151 »1 E- CroMier St^ _ AkrenrOHle. 
a. v „ 141—46 he*■ ‘ , i 1 - í j

Harbor, jnniua 26.
Auditóriumban: “Bent az er­
dőben”.

143—46

Dr ALDEN
717 Liberty Ave., Pittaburgh, Pa. 

DÍJTALAN TANÁCS!Woden betegeget, njst.es r*^i* — legujsöb
tudományos módszerrel tejelek. Irodám mln- 
2*?, nfl£í,l,m™el J* ’«Tvjsbb^ íguimanyu 
ktMUIékkel vsn tebzerelve, mefvetel Eurö- 
C* *,VA7>»rik» lern««ebb speciálisul tusi- 
K5?"-5i?.V,,rol6,e“? »UMésner keres tel 
Srelm meitsnyossirs mint. tojjon meE mo-ni

Tastes teljeses «llmeaies 
RENDEL» 6RLK: O. a S-W isis Mg. VASÁRNAP d. tM8l d. u Mg
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CHICAGÓI MAGYAR ORVOS
Dr. S. C. GREENWALD, msgysr
orvos és sebész. Rendel d. u. 4 

ne' órától este fél 9-ig. Vasárnap1 d 
e. 10-től 124g. 1572 North Hsltud 
Str., az emeleten. North Avenue 
sarok, Chicago, 111. kp,
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SZABADSÁG 7. oldal
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té«t

Ha
gyermeke 

! sir és nem 
c| ha hasa fáj 

van, vegyen a 
I silóiban 35c-ért 

Mfg. Company 
5MKO-T. Ha ott 

I küldj ön be egy 
Ira bélyegét egy 
I., Duquesne, Pa.

[MAGYAR ORVOS
IEENWALD, magyar 
ész. Rendel d u, 4 

fél 9-ig. Vasárnap d.
T- 1872 North Halst ed
Beten, North Avenue 

Hl. * kpz

m

BÉKEBIRÓ 
BGYZÖ. 

and Notary
. ublic
I követelések behajtását As. Élet- es baleset blz- fcanrakőzben előforduld telelésére! b Utalómmal mat hozzám.

ÁRMIN
Granite City, HL

: 522-R.

IMPANY
alól uj helyi-

Durgh, Pa.
— . 46. 52
MAAM

katholikus 
: kaphatók

46 cent!1 86 cent 56 cent
I engedmény.
I engedmény.

AMBOY, N. J.’i
-------- A^)

. lehet reá.

1CIATI0N

helyét vagy 
kbe. Logan 

óxik.
SZTRÁJK

ni egy kárért 
—2 <* tonnáig. 

kő helyok

mely egyike 
Ebben a

íjjön azonnal.
irodánkban, 

llvén kap rész-

férfiak !
i»»»wmnm

>EN
ibnrgh, Pa. 

ÍÁCS!
fit — legujAbb <3 ám min- üálminyu két Euró- j istát hasi- \ p keres fél j fljjőn mér ma—á j első e&afomí •e. vagy nem* képessé tesa f

REGENY.
CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA

A primadonna.
IRTA: SASAI FERENC.

folytatás.)

Ugyan ugyan, Andriskám, 
hát annyira hátra vagy még a 
kortél. látszik, hogy a lovak 
és megrontó barátnődön kívül 
nem foglalkoztál egyébbel.

Kacagnának rajtad az embe­
rek ha társaságban mondanál
ilyet.

Nemesi ejőnév. cím, rang, 
mind szamárságok öregem, régi 
beagánynk. melyek a múzeum­
ba íerültek.

A csengő érc. a világot kor­
mány zö arany, ez minden, az­
zal a te bankárod leánya akár 

' báríné is lehet.

— "Lehet, lehet, mert sajnos

! sengenek érettük g attól félek, 
ho?y egy sem marad a te szá­
modra. Mire te visszatérsz hoz­
zájuk, mindegyikbői egy-egy 
báröné vagy nemesi eldnéwel 
biró gentri felesége .lesz,

—- Majd meglátjujk...

XVI. .

Három esztendő fajult el az­
óta. hogy Jeszenszky1 Dénes* el­
hagyta Bottlik Andrásnak kis 
bútorozott szobáját. Ez idő óta 
hirt sem. hallott barátjáról, 
mindössze | annyit tudott meg a 
lakásadónőjétől. hogy Bottlik 
külföldre utazott. Ez a tíir meg 
nyugtatta Jeszensékyt, aki egy-

. Kitűnő gyomor gyógyszer.
Gyomorbetegségeknél oly gyógyszerre van szüksége, mely = 
nemtisak az egész szervezetet erősiti, hanem szabályozza az = 
egész emésztő rendszert. Különösen öreg embereknek van - 
szükségük az ily frissítőre. Ha nincs, étvágya, ha székrekedése 
van, ha nyelve le van rakodva, ha rossz szájíze van, vagy 
emésztési zavaroktól szenved, akkor a

Severa-féle
. _ Gyomor Keserű

(Severa’s Stomach Bitters) kitűnőén fogja segíteni. Hamaroi 
jobban fogja magát érezni, étvágya jobb . ész, a székreket 
elmúlik, az emésztési zavarok elhárittatnak és a teljes cmés; 
rendszer erősödik. . -- L
Különösen ajánlatos öreg és gyenge emberek és lébbedosók 

részére, mint enyhe hashajtó ésl üdítő.
Még egészséges emberek is vegyenek idővel-időre be egy 

adagot ebből az üdítőből. Evés előtt szedendő.
Kapható minden ryógx szecMrban Ars 75 cent is 11.50 — Ha gyóry- 

szemzőnek nem volna raktáron. kérte mer. hogy rendelje mer részér«.
Ha nem akarja ezt meglenni, magunk küldünk az ár clőleges beküldői« 
esetén.

_ W. F. SEVERA CO., CEDAR RAPIDS, IOWA

^illllllllllllllllllllllllllllllllilllililllltlllllllllllilllllllllllillllllllllllllllllllllllll^l
_____  ' ‘________ _ :._______ ' _________ v !>• I

Apró hirdetések. :\

Szerezze be részletfizetésre bútorait
és a megtakarított pénzen vegyen takarékossági bélyeget
,wss.

SAVE mí SERVE
BUT

WAS SAVINGS
STAMPS

Ezzel tartozik házának és hazájának.
Olvassa el e hirdetés minden szavát, mert hisz e hirdetés mindenki részére jó hirt tartal­

maz, mindenki részére, uki uj -bútorokkal akyja felvidítani otthonát. Minket úgy ismernek, 
hogy csak első minőségű árut árusítunk és ez v elegendő garancia arra nézve, hogy az alábbi 
árak mellett megbízható árukat fogunk adni.

Ne tnszükséges Önnek készpénzzel fizetni á házához szállított bútorokért. A mi részletfize­
tési feltételeink mellett beszerezheti mindazt, amire már oy régen vágyik. ‘ Saját feltételei 
melett fizet minálunk” és ez lehetővé teszi, hogy bútoraiért akkor fizessen, amikor tud.

Magyar vevőinket Márkus Gyula ur szolgálja ki. f
“Mindig a legjobbat a legkevesebbért” kapja Coyne, üzletében.

ING
AVINGS

tabu; 
is n

Három szoba c *7y| XT
BERENDEZÉS..............V • **-.00 IN

ÉGY SZOBA 
BERENDEZÉS

$196.75

Telj«» berendezések saját feltételei mellett.

INGYEN

(Folyt, a 8ük oldalról.j

most a bárói címet is pénzért re attól félt, hogy Bottlik ön
JBtják, de igazi, vérbeli 

nemes .ifjú, nem veheti el fele­
ségül a zsidó bankár leányát, 
atinek atyjáról azt sem tudhat­
ja M ember, hogy milyen utón- — ----- - ^u““-
médon szerezte a millióit. Mert1 pa:° koZl>nsége körülrajong

, . .. , ' ta IfWlVPní* nvimu . _ L!hegy tisztességes gton nem sze­
relte, az bizonyos.

gyilkosságot követ majd el.
;Ez alatti az idő alatt Piroska 

dicsőségének fénysugarában 
sütkérezett. A főváros szinház-

ELADó FARMOK.

Olyan nagy vagyont nem le-

ta gedvene primadonnáját, aki 
az utóbbi két esztendő alatt 
annyira elbizakodott volt, hogy 

, nagyon gyakran előadás előtt
hét becsületes mürfkáv^l szerez- i egy órával jelentett beteget. Az 
ni Nem lehet... ; igazgató kénytelen volt tűrni
-Ej, dehogy nem lehet, cg? Pir°*ka szesz%ét. mert a kö- 

dkorült üzlet, vállalkozás, spe-. zönség nagy része csakis ae ő 
Máeií, fűszerezve Szerencsé k,'dvéért járt a színházba. Az 

. vei meg leleményességgel busá- aranyifjuság szerelmes volt be­
ír sin megtenni a gyümölcsét.) az öreg urak valósággal

Hány olyan embert ismerek, bomlottak utána. Egyesek egész 
«ki sohasem tért le a tisztesség va8.vonukat áldozták fel érette. 
Hsáról s mégis, meggazdago- Piroska pedig már lenézte a 
dott Lehetséges, hogy a te Ja- bankárokat és polgári millió. 
kobsohn Salamonod is azok kő-1 Bkokat s csak a főrangú ősz­
iül való. Nem szabad mindjárt I ^3*^1 válogatta ki baátait. 
iwszat gondolyii. nem, akiket fcggel azonban nagy
nem «merünk:. meglepetés érte a szinházláto-

— Gunvolódol barátom. ftó közönséget, különösen Ti-
Tzlín csak nem akarod ezzel i™"-? Piro®ka tisrtelőit és hó­

ét mondani, hogy én rokon-' "?lolt; A naPlIaP<>k nagy szin-

OLCSÓ FARK
Bevonulás miatt olcsón eladom 

15 akeroe farmomat, szarvasmar­
hákkal, vetéssel é# gazdasági szer­
számokkal. Ara *1300. Házért is el­
cserélem. Bővebbet a tulajdonos­
nál: J. H.. R. F. I». 1. Glen field, N. 
V.__ ____________ 113—46

Farm eladó. Délvidéken, hol 
évenként két termés biitos, eladó, 
egy finom farm készpénzért vagy 
rébzletfizetésrv. A farm kőzet van 
vasútállomáshoz. Cim: Farmer 
2214 w. Washington Ave„ South 
Bend. Ind. ' 146—51

m
ST.-LOUISI Magyar ügyvéd

Ez a csinos edénykészlet kék és arany 
szegéllyel teljesen ingjen megy minden 

47C AH va87 nagyobb/ OilJU bevásárlásnál.

Jégszekrények
Seiet

feltételei
mellett

Arthur I.Zeiger!
«Mzaral bulll trtk.1 a.jZta #•;'

en roKon-■ , . v . —*----
Ágba jöhetek egy Jaboksohn ,az‘ botrányról számoltak be

IA főváros kedvelt primaddon- 
náját egyszerűen kifütyülték.szólt ne-

SdamonnalT
•r- Dehogv nem, — „c- _ . ------

vetve Jeszenszky — igenis azt ak . tak Olysin vakmerő em- 
Beadtam, sőt szerencsés ember- záptojással do-
aek tartanálak* ha a Jákob- balták mefr ,az órákka! azelőtt 
rin Salamon veje lehetnél. !mélt ünnePeIt Primadonnát.

— Xe beszéljünk erről töb- Senki sem. értette meg a bot- 
bet.^ Eszem ágában sincsen el- rány okának tnlajdonképeni ma 
tán) magamat. *
[ Azt a leányt nem ismerem, 

szeretem tneg, aztán kü

. - . '»lOHl ■•ZU... k,--- -- .rwwwwm_ —
07 UNION A*r<ot BIT1.DINU. j

Pnuburgh. Pa. Telefon: 466$ Grant I

VEGYES.
Háztulajdonosok figyelmébe. Most] 

van a jó alkalom a házat rssnosi. j 
tani és tartóssá tenni. Elvállalok] 
mindenféle ház festést és díszítést! 
úgyszintén jpapirozást. külső és f 
belső munkát a legju’tá'nyósabb

1 modern tégla épület. 3 üzlet, ÄÄ rÄÄ 
I- szoba és ftirdő; *130 rentet ton Ave.-hoz. Cleveland O 
hoz havonta és törleszteni lehet! '.iá v rso
65 dollárt havonta, becserélem 1 -—'—•—------ —— -----,—:—— ;
—2 családos házért vagy eladom. Költözködést, szállítást, fuvar»-I 
*1500 készpénz és beveszik second | elvállalok Clevelandbati-.-s a 
tnorlgeagot. Érdeklődni: Szilváéi • vidékre is. Király Lajos 30456 West I 
Silvester. 8707 Buckeye Road.. Cie- i5-ik utca. Telefon Imrain .teio-k ' 
vetahd, 0. - | 146-481 145—47

Ez az erős. jól készült ruhafogas, arany 
vagy pácolt tölgyből ingyen kapható
r. $50.00 1M25Í

E* a tömör, jól párnázott hintaszék, 
melynek huzata a legjobb Imperial 
utánzóit bor, ingyen kapható minden

$98.00 VACY NAGYOBB▼ételnél.

ELADÓ HÁZAK.

$7.98
Teljes raktár az egészség­

nek megfelelő jégszekrények 
bői. oldalas és felső jég-, 
tartóval, .*7.98-tól feljebb.

jy
$11.98

Saját fizetni feltétele 
mellett.

Akar egy szép házát venni a tu­
lajdonostól és pénzt, megtakarítani, 
ügynök nélkül ok-sob ban kaphatja 
a tulajdonostól. Egy luktól is el­
fogadok. P. K. 2806 E. 116-ik utca, 

.Cleveland, O. 146—8

Iroda tel: 167, Lakás tel: 2073
E. G..SPROAT

ÜGYVÉD 
SzobaMám 362 Hammond Bide 

HAMMOND, IND

n
EBÉDLŐ ASZTAL

102—06. 113—334
Akar égy szép modern 2 családos

hazat venni és pénzt takarítani?
Jöjjön nézze meg. A tulajdonostól 
olcsóbban kaphatja, esetlég egy Jo-
♦<>A is beveszek, keressen fel. Cim: 1 DJ ÉNEKES lAsvv 2853 E. 119 Buckeye sarok. Cleve-1 - BHMES KÖNYV .
land, O. = I I * mágyar reformátusok részére

1.41. V. 142. 46. 47. V. I megjelent és kapható

gvarázatát.

Hiszen ma még szebb volt
wn is. nincsen szándékom- 
megnősülni. Elhagyom ezt 

I országot s más világrészbe 1

s jobban játszott, mint azelőtt 
mondották azok.^akik szem 

rreszoe fültanni voltak a csúnya bot­
juk, ahol talán i>j éHtet ran-vnak- Mások vieiont azon a 

;ek s ha sikerül, a te!v#,emér,yen. voltak, hogy a kis­
ised szerint rendezem be asszon.v teljesen berekedt s úgy 

életemet, — vagy semmit, énekelt, mint egy kis kezdő szi- 
igen sokat fogsz hallani nmövendék. 

u jgyeimet rendbe ho-, _ Valaki megbabonázta. — 
s még a jövő héteji el- sopánkodtak a hódolói -- hiszen 

, ”™_ egy napról a másikig nem vál-
|~ “0Ta szándékozol tttazni, j tozbat meg ennyiig egy prima 
» «kad kérdelznem? - i donnának a hangjá.
E?- Messzire irrnen, oda.: ahol’ s. - '

i ismer senkiJ ahol nem tud- ,Vz 'gazság pedig, az volt.hogy 
hogy kinek a fia v-agyok,: Tihanyi Piroska a 

l elölről kezdhetem az1 éle- »én épen olyan jól 
s okosabban folytathatom.! énekelt, mint azelőtt, 

a,, jtthon: folytattam. A mint Piroskája színpadra
|—Es ha-nem sikerül ? lépett, a színház minden részé-
r- Akkor golyót röpítek az bő, fehát ngy a páholyokból, 
V*® a- vagy feleségül ve- rajn(. a karzatról és földszintről, 
lem a Jakobsonh Salamon leá- fülsiketítő zaj hallatszott, majd

hirtelen, szinte vezényszóra fü­
tyülni kezdtek, miközben né­
hány záptojás repült á színpa­
don remegő primadonna felé. 

(FöljrL köv.)

botrányos 
vagy rosszul

A 4A fog 48 Sir. 1961 két családos
-Az.. 6 szoba furüíi Púit, ti szoba, 

fürdő lent, pince, kamara, nagy 
löt jutányos áron eladó. Bővebbet 
a tulajdonosnál. Antal 1 Kava 29CM 
Bridge Ave., Clevelandi O.
_______________ 116, 7, v,: 148-50

600 dollár lefizetéssel vehet egy 
öt szobás házat közel a West 25-ik 
utcához. Van egy pár két családos 
házunk, négy szoba, és fürdővel 
fenn és lenn.

SMIK & KORIN
5604 Clark Ave., Cleveland, O, 

Telefon Lorain 769-L
___________________ 146, 47, V
A West 18. Str. 2627. szám alatti 

ház 2200 dollárért eladó. Van ben­
ne 5 szoba, padlás, gáz. viz, closet 
bent, jó tégla pince az egész ház 
alatt. 1200 dollár bank adósság. Bő­
vebbet Kardos József tulajdonos­
nál, 4000 Bridge Ave, Cleveland. O. 
____ ___________ 142, 46. V.

6 szoba fürdővel biró ház Medina 
Aven jó telken eladó. Villanyvilá­
gítás. furnace, toliét éh pince. Ké­
ressen fel: 1230, East t05-ik ufe*. 
Cleveland, Ohio. Telefon Garfield I 
9338. 144é—46

ARA: EGY DOLLÁR. 
Postaköltség: 25 eont.

Fényes vagy homályos kivitel.
Ez a rézagy tömör két inches oszlopokkal 

három inches gömbökkel és tíz érés rúddal 
van ellátva. Fényes vagy homályos kivitel. 
Nagyszerű különlegesség saját Ól 1 no 
feltételei mellett.___________' «P X * #30

GYERMEKKOCSIK
$14.98
és feljebb.

Minden alak t* 
eyártmány.

N’ajryon jól készült, csinos kihúzható 
ebédlő asztal aranytöltfy J J 2
finisben, csak. Mj.

ÖSSZEHAJTHATÓ
KOCSIK

Saját feltételei mellett.
$5.98

MWfT*
rékiinket

félj.
A legjobb gyártmányok minden formában 

,_____és kivitelben.

Kereskedők és riszont-
elárositók figyelmébe!

Ha valódi hazai Diana Sósbor- j | 
szeszt és hatásos gyógyszereket 
aksr eladni a vevőinek, akkor 
írjon az alábbi címre:
Atlantic Supply Co.

361-363 EAST FEDERAL STREET Í 
YOUNGSTOWN, OHIO

Jennings -McKiniey Co.
temetkezési vállalata

607 8. SAGINAW STREET, 
FLINT, MICH.

Telephone—11« F. 1. Éjjel ét 
nappal készenlétben. hp

Tömör tölgy
ruhaszekrények

Nagyszerű különlegesség

..— Egy igazi
W. 4L Str. a Lorain Ave. mellett Ra/if p 7 /ánne
ház Uoton 5 családnak *65 reh-i J UII Uj,

GÁZKÁLYHÁK 
$21.50

és feljebb
Finomított kék acél nikkelezve. 

Négy nyHázzal, megfelelő selffel. 
Perfect sütővel. Három napi ki­
árusításunk alkalmával különleges 
olcsó. Ne mulassza el megvenni. 
A mostani ára a jövőben feljebb 
megy. azért vegyen most.
Saját fizetési feltételei mellett.

Teljes raktár 
brüsszeli 

szőnyegekbe
$19.75

és feljebb
Tavaszi áruink között meg­

talál minden szőnyeget, amelyet 
akar és amelyre szüksége van. 
Nagy választék remek minták­
ban és rajzokban nagyon előnyös 
árakon és saját fizetési feltéte­
lei mellett.

$6.98Aruk 
csak.

. E« a nagy, öt fiókos 
tömör tölgy ruhaszekrény 
nagyon elkel minden ház 
ben, ahol fiókokra van 
szükség. Most kaptunk 
megint egy szállítmányt 
etekből a ruhaszekrények 
bői és míg a készlet tart, 
áruk lesz *6.98.

*tt.
t— Csakhogy akkor már késő 

®t. ^ Jakobsohnok leányai 
szoktak várni valakire. 

Ta sokan várakoznak, ver-

2 ház Uoton 5 családnak *65 ren-. 
tét hoz. *5800 eladó. *900 lefizetés­
sel. a többit a reüt fizeti ée ön in-1 
gyen lakik
Bri_,
házhos wow flisuu, sie lenzete«,: , ,
*50* rentet hoz havonta. Bence 3815 mafonó 
Lorain Ave., Cleveland. O.

143—47 V.

Van Párisban egy szegényyen laaix. | — * ...... ..s.- ozcgvuj
4 családos igen Jó és szép ház aj ördög, Marius Renaudnak hiv 
^ kÄI mesterségére nézve szál
i/V ren tel hnr baurmfu thmoo qbis' lU&IOTlo. tlUlél A MaHUS T? a

ISZÁKOSSÁG
A CSALÁDI TŰZHELY FELDÚLÓJA.

ASSZONYOK!
Ha férjetek az al- 

. kohol hatása alatt 
goromba, 

I “ ■oavedjetek to 
I Gyógyítható

** lazákosság. _
Hots teátok meg az

FÉRFIAK, 
kik önmagátokat 
utáljátok az iazá- 
koaság végett, kik 
meg szeretnétek 
szabadulni e csú­
nya szenvedélytől. 
Hozassátok meg az

ANTIBETIN
-,'**ak°8*Ag ellem kitűnő orvosságot, and as b***1"* &xe 

I ftÄ« iaadható^’ erteebb, telje, stUg 
I ilsr és^B cent bérmentve. Egyedül kapható és meg­

rendelhető a
éÖRÖS KERESZT

BUCKEYE ROAD, -t.j CLEVELAND, OHIO

Re-
nandnál siáranesétlenebb fló-í 
tást még aligha látott a világ. 
Minden néven nevezhető nyo-2 családos ház a Lockyear Aven

közel a 79-ik utcához, felül 5, alul m,........ ............. “i"
6 szobával nagy loton félszerrel,1 ®aniságoD kereeztulment már.

Ara I Megpróbált mindent és semmi 
*6600. Tudakozódhat e címen 1230 «ik-riilt „.ki; vz„East lOfiiik utca. Telefon Garfield ».került neki. Még tán a
9338 Cleveland, Ohio. mnmnv «■ «aw

, 2265 ONTARIO-ST
XÄNTl2ÄiSk

CLEVELAND LEGRÉGIBB BÚTORÁRUHÁZA 
NYITVA SZOMBAT ESTE KILENC ÓRÁIG.

Három darabból álló 
Davenpórt készlet

Mahagoni, pácolt vagy fényeseit tölgy.
,.Ez * davenport készlet a. legutolsó divat. Velejár egy hlnta- 

szék és karszék, melyek szépek, egyszerűek és kényelmesek. 
Famunkájuk tömör tölgy jó kivitelben. Szerkezetük egyszerű 
egyensúlya kifogástalan. Egy ujjal át lehet alakitan. leijei 
nagyságú ággyá. Különböző nagyág és forma mérsékelt árakon.

ELADÓ TÁRGYAK.

ezinarany is sárrá vált volna 
a kézé érintésétől. Majd éhen- 
veszett a szerencsétlen, mert 
még napszámos munkához se 
jnthatott. I Már á végkétségbe­
esés környékezte, mikor egy-

____________________________ szerre úgy látszott, hogy a sors
. Efly 1_ szeméi Vés ágy, davenport végre megkönyörült a szenve- 
^ ÄS I désein rá “ mosolyogni kezd
O. _____________ l4s—47! a recrencae. Egy délelőtt; u-

~ gyanis a Rue Riehelieun ődöng

Egy ul égy, egy gázos sparhet. 
— nagyobb és egy kisebb asztal 

2613 E. 87 Sir., Cleveland, O.
146

S“

szoba bútor és egy Jé főző 
Jyha eladó. 10601 Rosehill 
upstairs. Cleveland, o.
■______  144—46

OKTATÁS.

Tanulj o* Angolul.
Több, mint 14 éve tanítjuk az 

angol nyelvet levélileg sikeresen. 
Tandíj két dollár havonta. Kéj-en 
40 oldalas fehhligositási könyvecs­
két—-ingyen küldjük. Cim: Mindéi 
Sándor, qi Ave.. A, New York. 
■„u ■ ! , áU

ORVOSOK.

«m'SwSL-UfllSjM».

ve, egy vadonatúj ezerfrankos 
bankót talált. !j.,

Egv pillanatig nem volt bol­
dogabb francia a köztársaság­
ban Marius Renaudnál. De 
csak egy pillanatig. Mert a kö­
vetkező szempillantásban eszé- 
bé jutott, hogy rá nézve az a 
nagy bankó tulajdonképpen 
holt kincs. Azt az ezres bankót 
ő sehol fel nem váltlatja, mert 
ha megpróbálkozik vple, a leg­
rövidebb utón hűvösre kerül, 
hiszen csak van szemük a pá- 
risiaknak és meglátják a ron­
gyait, már pedig akkor, az lesz .. _____________ , M
az első kérdése mindenkinek, nehéz, de száz frank provízió

hogy hol találkozott ez .aj top- 
rongyos alak azzal az j ezer- 
frankossel.

Marius ttenavd kétségbe volt 
esve, hanem hát ezer frank va­
gyontól népi szívesen válik meg 
az ember J Olyankor, mikor a 
legutolsó ,meleg ebéd emléke 
már csak ügyéi a lelkében, 
mint valalni szép álom. Marius 
Renaud elhatározta, hogy küz­
deni fog az ezer frankjáért. 
Volt neki egy jóbarátja, Lu­
den Mathemnák hívták és ép­
pen] olyan ágról szakadt, sze­
gény firina volt, mint 6, de 
legalább nem volt olyan élhe­
tetlen. Luden Mathernnek vol­
tak összeköttetései, s ha nem 
tarthatott is versenyistállót 
meg fogatokat, de valami ha­
rapni valója mégis csak akadt 
minden napra ezeknek a relá­
cióknak révén. Ennek a' barát­
jának mondta el Marius Re­
naud a baját, aki mindjárt ki 
is jelentette neki, hogy az eset

MINDIG A LEGJOBBAT A LEGOLCSÓBBAN.
fejében összehozza őt egy em­
berrel, aki megszabadítja őt az 
ezerfrankosétól. Az üzletet 
megkötötték és a jó barát ösz- 
szehozta Renaudot egy kertész­
szel. A kertész meghallgatta az 
ügyet és a végén kijelentette, 
hogy soha jobbkor nem for­
dulhattak volna hozzá. A laká­
sától nem messze ugyanig na 
pok óta egr lovat kínálnak el­
adásra, amit ő nagyon szeretne 
megvásárolni, i de nincs pénze 
hozzá. Há tehát a ló az övé 
maradhat, akkor vállalkozik 
fá, hogy az ezerfrankossal fi­
zesse ki. Renaud ebbe is bele­
ment, — gondolta, hogy neki 
is csak marad- valami a végén.

dogsága azonban nem tartott
sokáig. Másnap a rendőrség 
emberei jártak a kertésznél a 
16 miatt, amelyikről véletlenül 
kiderült, hogy lopott jószág és 
a törvény nevében el akarták 
venni tőle; a kertész azonban 
tiltakozott, meglepte a harag 
és dühében elszólt* magát az 
ezerfrankest illetőleg. A rend­
őrök erreMirtatni kezdték a 
dolgot és a vége az lett, hogy 
a kertész ügyetlensége folytán 
a szegény Renaud hűvösre ke-1 
rült. Mikor bezárult a háta 
mögött a vasajtó, megvakarta 
a fejét kelletlenül. Rossz ked-! 
ve azonban csak egy pillana-;

ÉRTESÍTÉS 

Értetjük a Divernon. HL, Au-

lapunk ottani képviseletével Laba- 
nirs Miklós urat bíztuk meg. ki jo-- 
Rostivá van ott előfizetések és hir­
detések felvételére, és jogérvény és 
nyugtázására. Kérjük a magyarság, 
szives támogatását részére nehéz 
munkájában. 144_50

1

1
1

♦í

I te

A kertész megvette a lovat há' . esak eg>" P,Ilana‘romszáz frankit, száz frank * T°-u' ™indjirt utá" 
*•■--- na elegulten mondta, kényeijárt Mathernnek, az összesen 
négyszáz frank, maradt tehát 
még hatszáz frank az ezerből 
Renaudnak, amit meg is ka­
pott szerencsésen öt és tiz 
frankos ' darabokban. Renaud 
boldogan sietett h»«^ a bol-

mesen végignyujtózva a ke­
mény fapadon:

j .
'— Legalább egyszer jóllak­

tam belőle...

Detroiti magyar;
főorvos 

Dr. Gáldonyi Miklós?
2196 West Jefferson Ave. s 

((k 6t>«nfc Ami le tb^n) B

2207 West Jefferson . Ave.,! 
DETROIT, MICH. I

Rendelési órák; ti—2-If. 7—8-ig.j 
TELEFON: 1

Iroda Cedar 207. Lakás cedar 11



KIS HIRDETÉSEK.
Kerestet#*, ellátást i: nyer

Mit »ähr iivesstett tlrp 
■ÜrnarrtmmkJ

r*ty estes, u 
, wrrrik. slXslmesiil

me» w^starUs. vsjry magáit •nulmszom, 
Itinkit kei es, bútorozott szoba. e»»1A bq- 

tor s háztartási cikk. hasak »•»'»«*“ bérbeadása, huss #zótg- t-aaer SO cent, 
l-szor 75c. e-szor át.®: *t> szón felül min­
den szú minden megjelenés után t cent.

Fladás. biztosítás. ssflMesnfll. keresztelé­
si. eljegyzés! értesítések, köszönd nyllatko- 
yst-'< rvlszjeiennísek. lev elesés. náiSL-sáft 
-------  -.tnlkür. társat keres, eladd .am.alánist, manikűr, társat------------ --föld- vagy na*, csere, oktetáa. vendéglői varr szatonhirdetés busz szóig t-aser 70c. .f-sior is.00. e-saor O.W; huss szón fetui minden szó minden megjeieues után
8 Fekete betűkből szedett hirdetésekért a 
remi ár kétszerese ssámlttatlk.Feltűnő betűkből sseoett hirdetések erátsora is ftau 14 agttsor fér el egy torhben. .Egvleti és egyházi hirdetés ars to cent soronnént. l egkisebb hirdetés ára *c. Bankár és hajdjegytrodkk. pénzügy,

Éyogt Merészek s orvosok h*rdetésél. roun- i»keresés, gyárakba es bányákba, munká­kéi’ tv.té*. mgz’.iaa. telepítés, szeszes Ita t"K t agyban, gyí'ek. szabadalmak huss szd;g i-szer ál.»:. k-s*or 6S.6U. e-szor ái.90; husi szón felni minden siú minden meg­jelenés után 3 cent.Minden, akar Ősied, akár más. Itt M nem torolt hirdetés árát e kiadóhivatal esetről-esetbe állapítja meg.Ms hirdetéseket felvesz a Szabadság fő­irodája: 7(tt-Huron hveo. dsveltna. o.
Telefon. Bell Main 1M6. vuyain /a Cen­tral t»..A Szabadság clevelaadl fiókirodái:Ads Buckeye Roel. Telefon. Princeton

i.o-sta Ara. Telefon: ceniral
a Szabadság nezr vcrtl irodája: ttoom 60s tribune Building. 154 Dessau Street. >■*» York. X. Y. 1 elérőn: F*eirman téái.
a «zabadság chicagói Irodája- 1«. W. North Ave., Hannover Bldg. Hoorn át«., a Larrahee sir .sarkán, i'luragv. «U —• eiero.i !'»v#r*ev *«70.A szabadseg detrotu irodája «MH Waat <tijeu.cn Ave . '.*trvÁ, Mich.t szabadiág 1 r«d*et>ortl trvdáJa: 33* ’Hznr.ivi; Bridgeport, Conn.A szabadság rinsburght irodája: ftl ha- kewcíi Hktg.« «atia é* Diamond Str. sár­ii»?. Telefon. Court *á95. r'irtiburgft, Pa.

a Saabedség younvsiownl irodái» sjí W Federal slP Ycuogstown. O.A* ery d'-.liá^on alul visa hirdetést árak F.. A. posztói-ij egekr^fn i* beküldhetők, f'snsda! vagy uns KOI főid i nostabély égé­ket et nem 'r-raíluriL a hlrdeteeek ára >*őee Küldendő be.

CSAK POLGÁROK

jelentkezzenek.

Szegecselők 
Buckerup munkás 

Szegtüzesitők
kormánymunkára 

felvétetnek 
jó »fizetés mellett.

HYDRAULIC 
-PRESSED STEEL 

CO. "

3152 E. 61-jk utca 
Cleveland, O.

SZÉNBÁNYÁSZOKAT
KERESÜNK HOLDEN, 

W. VA. ÁLLAMRA.
Ezidósisrínt is több száz maírvar 

embert alkalmazunk, akik mind 
igen jó bánásmódban réaieeülnek 
telepeinken.

Ideális hely, közel van városhoz 
sok szórakozó és üdülőhely.

A szén magassága 6—7 láb, ki­
tűnő 1 tető, gáz nine«. Bányáink a 
világon a legbiztosabbak.

Magas fizetést adunk, bányá­
szaink havonta 150—200 dollárt 
keresnek. ?

További felvilágosításért Írjon e 
címre: ,

ISLAND CREEK 
COAL CO., I

Holden, W. Va. ;
,\f| -120—53

LGrid
Módlisokát

MUNKÁT NYER Finn.

Két fin iizjiiiniil .munkát
Klein r«?slatinanli|ban. 7: 
peel A\ c„ Ctevolahd, O.

keresünk
Willard Storage 

Battery Company 
246-86 |e. 131-ik utca
A munkásflelvételi iroda nyitva 
van vasárnap is reggel iS—11 

közölt.

Munkát nyerhet mint 
egy 50 magyar bá­
nyász a legmagasabb 
fizetéssel. A* városnak 
jó házai vannak, kér
lekkel, iskolával, já- > > « / •
téktérrel, jó levegővel. MUIlkaSOkat 
Greenwich Mines Gar 
man, Cambria County 
Pennsylvania.

, 128—153

_____________ p/íAKAhhzk

^IroUkban graduáll leányokat ke
■tabáa tm varrás megtanít- [ R. 8: szobák kiadók. 25231 Keresem Udvari Mátyás sógo-!

lására nappali 'és ’estiH 'tEtZSZ1*' OU’~ n8,U,W> “ »«Ivar-'rom. ----- liüU i BALÁZS ISTVÁN

Muml 7í flteies MtioiKM.* ____________ _ _ — -------
vüülM® PreMn'»tyn* School, 5511 Két szoba és kony ha, padlás. ! ltodon á\°%Box 696 Hasti',$i <« vérb»tyámat kereeem és kérem
Euclid Avenue, ÜUst 5Mk utas PMtrjf éa ruha ctaSTitáí éT“í* i ,L_ 1*6-4« - ' - ” em
sarok. Qumby Rldg, oievellso&£:

Irányt keresek könnyű., állalá- 
!j**l munkára kis családhoz. 
Bast «l-ik utca. Garfield 1739 

J. Cleveland. O. l U18
Operátorokat keresünk női 

ruhákhoz, akár gyakorlattal, 
■akár anélkül. Nagy fizgles. 'Jé, 
Sperling Co. 2212 Superior Ave 
Cleveland, O. 135__

Upslairson 88.00 dollárért azonnal 
ÍL5? ... kyermeklelen családnak. 200o >X. 47. Sti\ Cleveland, O.

145—171
Két

padlás,
kiadó.
Ohio.

kl^bb szoba és konyha, 
pitire, upstaírson azonnal 

1813 W. 58. 8tr„ Cleveland, 
144—40

Bonod
.sajóUdi iUetős^ü test- - ; eladó, jó forgatom . 

vérbatyamat kereeem és kérem ' ' fgyik legélénkebb helyén
___ ... őt, hogy tudassák velem címét ' tve f,jr,n<n" —-

Kerrsem Konra Endre Szalmár- Isnjerőseit is arra kérem hogy
tudassák velem, hogy életb-n 

Balázs Im-

Efly * szobás lakás upstaírson
Biiz. víz, villany, toilet, fürdővel 
ellátva gyermekleien 
kiadói 1428 W. 57 Str.,
Ohio.

Három <zohás lakások

családnak 
Cleveland. 

144—46 J

megye, ózamoskői-illetőségü öcsé- 
incí. KéremsU vagy a róla tudókat 
ko/.ulp*k velem címét. Konca Lajos van-e vagy se. Cim 
ion Sire Str., Detroit, Mich., re, .Box 171, Cleveland, 0

Keresem Menyes! Lajos Vasme- j-----------------------------
Kye.gi'isfai illetőségű ismerősömet,! Szabó István Székelvudvarheu- 
Kerem fit, vagy a róla tudókai kö- 1 megye, pétki illelfiségiit keresem 
zöljeit velem elmét. Megyesi Imre és kérem, hogy szíveskedjenek v,™ 
207 tsolvay Ave» Detroit, Vieh. lem címét tudatni. Chas. Szálló c n

Jutá-l
rwkt

146—48 Nable & Carmady Lander,

Leány t keresek egy S tagból álló
1 ín t’*0/o uí! W°aáS, nmrs padlással julius" (-re kiadók gyer-
déveland O * " r'j'í1"" Laládoknak. Olcsó rent.

_o xeuiup <). , 1 ■ ■ «' Tudakozódni este 5 órakor. 196trXV.
Asszonyukat keresünk válogató 

és összeállító iiiunkáhcte. Tiszta 
munka. The Hell eher Mfg. Ct 
«•lark Avenue és West tit-ik utca. 
Cleveland, Ohio. 144—46

Keresek gépirónöt, aki töké­
letesen, bírja az angol és ma- 
Kyar nyelvet. Színdarabot kell 
angolra fordítani. Írjon errej a 
címre: S. B. 702 Huron Koád 
Cleveland. O. 1.4g

19-ik utca, Cleveland, ó.
145—47

ELLÁTÁST NYER. j
Egy külön bejáratú bútorozolt 

front szoba villany és furdfihasz- 
nálallal koszttal vagy anélkül, két 
iparosnak kiadó egy idősebb nónél. 
2655 R. 105 Str., ajtó szám 3.,őszem­
ben a Kennedy Ave.-val. Cleveland. 
Ol» io-________ 146—47

Rendes emberek teljes ellátást 
kaphatnak lakással, esetleg kosztol 
lakás nélkül, fürdfihasználatlal.

Keresem Paul Márton, Trázs il 
letőségü. nős, toraim lakost. Ké-1 
rém ét, hogy Iadassa velem'címét. | 
Chas. Szabó, 2805 E. 125. .Sir. ele-!

Wyo.
143— 46

házasság.

fennálló rest« 
poolroommai egybekötve 
nyos áron Ezen üzlet 
azért eladó, mert magi 
ember vagyok ér « muaká' 

. , képtelen vagyok magam -.élei*! 
ni Az Üzlethez van 5 W 
Lease. Ezen vendéglő nős em!' 
bernek vagy 2 jóravaló .».k- ■ 
nek valóságos aranyból, va T0i 
na. Érdeklődők jöjjenek vág,! 
írjanak erre a címre: Tattal 
Péter, 3 East Boulevard1 

Ohio, a Car Barnnal 141®

Chas. Szabó, 2805 E. 125. Sir. Cie-' 1 ~~ -------- — ! Eey jól jövedelmező'eland, O. 1 p; út- -f ' lef csinos fiatal ember va-1 elutazás végéit minden elfm-=!KS
—------------------ J---------------------*>.'*• ,lz.k'h alkalmazott, megtaka-párért elad... Cim: 2680 £

Kerewm Orosz HiriL Szatmár 1 ■ , D';nzfm iT75o dollár, szüleim f Lleveland. Ó. * 4.
megye, fülöpösi illetőségűt, aki !izletem lesz. Házasság : ~r—----- -------------------- !>>~*
ludUmimal Pennsylvaniában tar- 
tózkixlík. Kérem öl. hogy Inda*«a 
velem elméi. Fi.Mvarv Tercsi 
8701 Nevada Ave, elet eland, O. 
i___  14ö—*8

íjából oha.it megismerkedni 
moly gondolkozása jól nevelt 
ánynyal, hozománya légyen,

ko- , V'-ndéfllömet. mely nani negyvm
le-'j d'-IUrt forgalmaz, amitRnySetoJ 
a-, rnel igazokik ------- •

I %>' — éves nő olyan munkás _ __
eniléu- ismeretséget keresi, ki baj-| s-'"lul. Cim 680 South 

I larl%'. egy jó üzletet vele társbal Akron, Ohio. "Igaz" je 
megíenm. Felvilágosítást ad Mock, '

j 1564 N. Haisled Str, Chicago. 111. ,------ ;-------------- :------
I 146—47'.

-• r>j- ^ - ültányoa
gazdag családból szármázzon, kíné'-: adom. 1 íz éves Üzlet Ha könnVm 
zés es termet pontos leírásával le- [ akar «ni, úgy ju az alkatom (Ss 

• ,ptoleg fényképpel, melyet v issza-! ‘)a?ilr éiegendö. Angol tudás' 
küldök. írjon magyarul L**M - -agy an- 

Main >fr., 
ligc alatt.

144 46

nyerhet
36 l*r«»s- I

145— 461

50 MAGYAR 
MUNKÁST

keresünk mill ru­
munkba, szállítás­
hoz, kiásó munkára 
és beadstrippinghez. 
Fizetés $3.75 és $5 
között naponta. Je­
lentkezzen e cimeh:

PHILADELPHIA 
RUBBER WORKS 

CO., I
123 Bartges Street,- 

Akron, O. \ 1

141-

CSAK POLGÁROK j 

JELEN TKEZZEN EK!

Heaterek és 
' Hot segítők 

Millwright
MUNKÁSOK 
kerestetnek 

jó fizetés mellett 
8 órai munkára.

Pálisolók
Csomagolok
Munkások
Trükkösök
kormánymunkára 
jó fizetés mellett • 

felvétetnek.

THE ELYRIA 
IRON & STEEL CO.

232 E. 131-ik utca 
Cleveland, O.

keresünk
kills« munkára.!

35 cent óránkénti fize­
téssel.

JEl KXTtKZZr.V A 8t eKRI.NTKMPEMTXZL 
THE cm VIABLE STEEL EOKGE CO. 
OHA-ST A VE. ZS EAST 7IIÍ UTCA 

Vegye ti Eut M it utrtl kárt Thryurh" 
Jelle,,el i levei.nj Oktoj ;

-_____ - . . - ■ I, itt—ti

MŰNK ÁSÓ K A7^
keresünk óránkéit 37*4 <knt 

fizetéü malett.
THE FISIIELM MACKS

1 co|
3013 E. 55-ik üteg, Cleveland. 

_______  ' ' t : 145j—«7
KOVAC8SEGIT6K 

kerestetnék, akiknek gvakoj-íata 
van kocsikon és téherkoesrkon. 
mások ne jelentkezzenek, állandó 
munka és a lehető legjobb fizetés 
BROWN AI TO CARRIAGE CO 
31-47 Superior Ave. Cleveland 

its—a

Idősebb leány vagy asszony SSJLöMB West «"“l -"'bér tanult gé-reAtanranUiajii fizetés mWIeUTH- g**-20* W eít ^ ^ Seeland „ész. kétezer dollár ingatlan és
vételik. 2111 W. 25 Str, Cleveland, I -------------------------- tan-47,.pár szűz dollár készpénzzel, bázas-
<lhlU: 1 46—47 V.| Nyaralóknak szép farinán szobák I i"LzoWbf’L*'il-!,:K,smerkPlin</ W

....  . .-------;------ --------- I heti 3 dollárért kiadók Karmon ! eíal -ü -1 eves feltétlenülItadaMBonyt Ikrrra egy. görög kapható friss tej. tojás, harünfi i ,t"‘/ '- míellig,,,- leány-
bürabhan* bdkéaz 1‘itU-i kjlunó levegő es ivóvíz, a város i \ «uá 1x1 bazaseletre vágyik.
Durghban. Az illetőnek gorög. vagv kozcw^tdl ri&k 7 m4rif<tM i'.»>.• * ' <tUa> b<mü határoz. I V;nvk«*ini.»l 
n-mui kathohkusnak kell leírni : .luimi Gs^ngedj Box « Krayn ftd* Vilahl,t Jwelekre vSóinezol. "

LEVELEZÉS.
A Philadelphiai levelét megkap­

tam és kél— 
met, M K

ke!!, mert magvar'k’.rnyéUf-eív^
laeosijtást ad. Ch. Moek iafiá 
Halstéd Str, Chicago,- lit

Egy iófornalmu randy, szivar ét
ire-e|ream üzlet más vállalat miatt 
sürgősén eladó. 7508 W.sxllins 
Ave, Cleveland, 0.

rT

NO. 14

"odland
146-48

kérnem finnek a poiiln.« ei- j f.Kflf -júl .menő. gyárak közriébea

Julius 
Str, Cleveland. 

144—46

Ya*'- Kitol. í W : Jtrooki%Átotioli'X'a^
I 'R,1*5 Kyermekkel szív esőn Kocsis 2600 W 25 ~ esz felfogadva. Kilünfi főzés okvet- I Ohio
enul szükséges. Minden házi limit- ---------------- --------- --------

ka végzendő. A rti hajmosásra, sep- i - . _ . ________ . _
regelesre, vasalásra Villamos gépek i 1.AK ASKER ESÉS
vannak a parókián. A parókia tég- i ~ . ■, -i------- :----- --------:—i------
la epulet. 8 kis szobával, víllanyví- Kisebbsjrrü lakás kerestetik 
lágíl&ssaj gőzfűtéssel, gyors v i/fur , narstie-Val, a tt est Sidrmi. Cím: 
ralo géppél. a főz,-she, termés/e- “Lakást kereső” I*. O. Box 171, 
te* gázzal. Park, market lemnlu t levelaod. Ohio.
*n°k közéi. Évekre, eseting egész * .,.. “ 1 -
életre valö állás megfelelő özvegy I „o .to.’ alkalmas butoro- 
részére. Cim: Rectory 40S. Atwood 
street, Pittsburgh. Pa. Heggel es 
este Atwood rar. napival és éjjel 
bármely Korbes street i rar az At­
wood street tg Az előzd 
szony, a ki férjhez 
volt a parókián.

l erenr 81 I.a-He||e .\ve 
Park. Mich.

Középkorú gyermektelen özvegy 
ember, kinek saját háza van. ke- 
rét ne inegismwkední házasság cél­

varga .iából 30—35 év közötti özvegy nfi-ií i giil and 
146

Jakab M." Sándor sógorvvinat k”- 
I résem, szatánármegv ej illetőségű
kai-kardi lakos. Tudtommal H<wb- 
1 ingben tartózkod« 11. Szeretném h,w tí..W-I Iliiét tudni, Ki- Lajos mi Met- ■ 1 ,,J’ Barberton. Ohio,
dau Ave, Donora Pa.

 146-48

vei, Lgy pár száz dollár megkíván-
tutik. En katholikus \aiíyok, a
vö ilás nem határoz. FényJoépéuJr- 
v*‘l*jkr»* \áJászolok. A ki szereti a 
c5in<?KS írjon. Kalandor-
LV,k kuiif ij>nek rn<»g. Sops Juzx-f

Ivxo^i ndéfllő eladó h«*D*g9egmiatL
Aranyhánya hozzáértő embernék, 
A ^urgalomrol ‘ me^őzőclhetik 
szem#éJyes€fl vajry 1 evéül eg PZen a 

-cs -th Ave, Beav-ei'imen: .1. U., 335
Falls, 4ía. 146-5»

146—47

gazdasz- 
ment, 11 évig

143 4!>
*41* nő házimunkára restaurant­

ba felvételik. 2718 Lorain ‘Ave, 
Cleveland. O._______ ______ i6

Operátorokat keraeiink női 
raháldlóz, akár gyakorlattal, 
akár anélkül. Angm nyelv tudá­
sa nem szükséges. Nagy fizetés. 
E Sperling Co. 2212 Superior 
Ave., Cleveland, O. ■ , 135—

zott szobát keres teljes ellátással 
egyult julius l,ére a Wood lull 
Kd. és 116 utca közölt. Két fivér’ 
8Ö25 Buckeye Rd, Clev eland. O. 
______ ‘‘ 1 46 47

\arga András nagybátyámat ke­
resem. Buzinkat’- illetőségű. Tud-

ELADó ÜZLETEK.

Jó forgalmú fuszerüzlet 2 házzal
rezn a nmét.velem tudatni. Karg 
Zsuzsanna, férj. Mrs. .Molnár Box 
37, Chesi Haven, Pa. j 16

KERESTETÉS

HYDRA LI JC 
PRESSED STEEL CO.

3152 E. 61-ik uf(ca 
Clewland, O.

Felvétetik egy megbizható. ren­
des ember szalonba. Kell. hogy 32 
évesnél felül legyen és gyakorlat­
tal bírjon. .103 Lorain Aye^ Cleve- 

O-_______________145—47
ní'iCY ,GTtR,os teres meigbtrstlskat.i.v . «Isönemm.. H»rlsiiy»kM. ru
bitit, blnzokii. szoknyákat adjanak el 
Közvetlen az otthonokhan. írjon 1 orvéní?éw“órk 3,d^°n «n BÍotóY«-"New York. K. Y.

Módiitokat keresünk kováé»,it 
vas munkára. A legmagasabb fi- 
tetős őö aiiandó munka. Care 
sap. írjon vary jelentkezzen e el­
men: Ruhl Malleable Co, Wight és 
Adair str. sarok. Detroit, Mich. 
_______ ? ________ *26 áll

Borbély állandó munkára heti 
818.06 60®* 26 felül. 1217 Pennsylva­
nia Ave. X. S. Pittsburgh. Pa.

~ - ; __146-48
Egy gyakorlott józan és szorgal­

mas szabó, ki kabátot önállóan is 
tud készíteni jó fizetéssel, állandó 
munkára azonnal felvétetik. Jós 
Domonkos 9003 Buckeye Rd, Cle- 
veland, O. uő

Jo megjelenésű és ügvrs trjes- 
koeslst keresek, a ki jól beszél ro­
mánul és. angolul. Igen rövid mun- 
kaidő. heti fizetés és komissiö. 
egyes ember 250 dollárt kereshet 
havonta. Ajánlkozzon levélben és 
írja meg. hogy milyen gyakorlata 
van. mennyi idős és hánv nyelvet 
beszél. A. & A. Dairy Indiana Har­
bor. Ind. T43—48

Egy jó munkás borbély állandó 
munkára felvétetik. Cgyanott egv 
segéd is kerestetik kiségi tőnek. 
8639 Buckeye Rd, Cleveland. O.

________ 14 4—46

EMBEREKET 
KERESÜNK 

ójjeli munkára 
vasszerkezetekhez.

FITTÉ LÖK.
SZEGECSELEK,
BUCKER-VP
MUNKÁSOK
HEATEREK,
OLLÓ- ÉS ‘
PUN CHKEZELÖK

állami munkára jó fizetés 
mellett

REPUBLIC 
STRUCTUAL 

IRON WORKS CO.
1270 East 53-ik utca, 

Cleveland, O.
____ __________!________ V> 142—47

Keresek egy jó szabót állabdió 
munkára, jó fizetéssel. 9607 
Buckeye Boád, Cleveland, 0.
________ ' 146—48

Cutter köszörűsök 
Szerszámkészítők 

Masiniszták
nappali és éjszakai 

munkára keltetnek. 
Jelentkezzen 

a m nn kásfel vételi 
. hivatalban

TEMPLAR I 
MOTORS 

CORPORATION
Madison Avenue, 
Lakewood, Ohio

A egye a Madison kárét 
Halstead Streetig és 

menjen délre a1 telepre.
nt—n

_Vflves. intelligens angolul beszé­
lő magvar leánvt ker.-aek orvosi 
rendelőiéi. Jó fizetés Keressen fri 
este 5 I 7 ura kozott. Osteopathic 
Kleetrié Rvtorí 812 Prospect Ave. 
Cleveland. t>. fit

LEÁNYOKAT keresünk földi 
epret tisztogatni. The _ Schuster 
Co., 2214 East 4-ik utca, Cleve­
land, 0.________________>,45—47

\sK/iMivid,at keresünk Iiszliigatm 
Sülödéi,e. Kaase, 12836 létráin Ave, 
Cleveland. O. 115 47

Csali Nyalkát keresem, aki négy 
'■\ve| ezelőtt1 Kuküden lakott Ko- 
jorádobaii, 15 .'éves és az apjához 
ment. Kérem honfitársaimat, aki 
tud felőle engem értesíteni. Nagy 
«•yvila t*"7 Young Ave, Joliet. Hl. 
_______________________ t.i3 46

Kurve. \ ím e Veazprémthegye. ta- 
kac-l illetőségű Ullokatestv éTefiiet 
keresem, Tudtommal South Chica­
góban tartózkodik, kérem őt vacv 
aki tud r,da címet tudatni. Hali 
Miklós 3201 W. 52-ik ulra, Cleve-, 
‘»'id. te______________ I jé 46

Petro Janie. Ahauj(negye, té mád 
'••esei ill. unokafiam rímel szerel­
ném tudni, kerem őt vagy aki hol- « 
létéről Unt velem közölni szives- 
kCilién. *izv. Hajdú Andrásáé Box 
41. Pricedale, Pa. 144 46;

*■ *<* fali. 1 11H— ,|4|
Ké-! vagy húz nélkül is, jutányosán 

urgosen eladó. A házak az üzlettel 
x Ilii dollárt jövedelmeznek havon

..... ................ ................... .....I jM- Cím: ,011 Lorain Ave,Cleve-
KiM-sis ltoszló. I ngmegve. iiagy- and. O. 145- 50

rálhi illntoségiit keresem", ki légj' - 
utóbb West Viiginia all arm,an tar­
tózkodott. Kérem .,t és a róla tu­
dókat. tudassák velem címéi. Mike 
Kjh sis P. ij. Outcrop, Pa.
J_______________ 146 47

Kei seti János. Széketytídvarhely 
megye, galambfalvi illeiőséeíu ke­
res,mi. Kérem a címét vetem Hi­
dalni. Sala /.«ígmond.Box 356. Ilau- 
roi'k. Mich. 146 51

I fl.v jó forgalma randy, szivar és 
gmeerv üzlet más vállalat miatt
jutányos áron eladó. 2652 Lisbon 
Road, Cleveland, O.

145—47
Egv nagyon jó forgalmú candy, 

szivar és iee cream üzlet 350 doi- 
* árért eladó. Szép lakás és oh* só 
házbér. Tudakozódni: 8511 Wood­
land Ave, Cleveland, O.

. 145—46

MUNKÁT KERES — FÉRFI.

Kosé. tmbrus, Borsodmégve, up- 
ponjri iiielitségü jé, barátomat ke­
resem. ki 4 év vél ezelőtt vándorolt 
ki az óhazábvd. Kérem -őt, vagy is­
merőseit, szíveskedjenek címét ve-' 
lem tudatni. Itotiis Kelemen. Box, 
74, Xeltleton. l*a. 144—46

rörvénvesen elvált 3S éves em­
ber pár száz dollár vagyonnal. 45 
dollár heti keresettel, az-ö-hazábah
pm- ezer forinttal, hozzáillő női bérheadandó. Ezen Üxlet inijüz hó 

, ba/a-tar-ul. Lgy; gyermek napben 372 dollárt - jövedelmezett 
nem .Mt.i' Hz, Krtl.-mietu e ,„n lien • Bérbevételhez 5ts| dollár szükséges.

r ei,> ,epr- levelekre va- j Bérlő lehel nős vagy nőtlen mun­
kás ember kinek1 nincsen szüksége 
polgárlevélre sem az angol nyelv-,
ie. Továbbiak megtudhatók: Jo­
seph Cross serfőzdéi megbízóitól. 
1846 Cleveland Ave, Chicago III

141. 42.$4. 46. 48.

‘sül. Fényképes 1
Iá szolok. Kalandorok kíméljenek 
meg. Boldog, jövő 855 XVashíngtön 
Str, Akron. Ohio. 146—7

\ endégiö Chicago legnagyobb 
serfőzdéjének házában teljes’ fel- 
-zereh-ssel és toistnissel azonnal

Kovács István temesvári szülété- 
MI. Szegeden nevelkedett egyént
kw.... ... Ezetotl másfél éwel é~
|ünl Jilcveiandböi: Jutalom annak, 
aki a pontos címéi tudatja Cím- 
‘Temesvár" Hoz 171 Cleveiaad. u.

146—48

Középkorú ember farnnira ajánl
közik. Cun: Andy S. 2301 Freeman 
Ave, Cleveland. O. 144—46

42 éves butselier ipariéi kérés a 
déli államokban könnyű farm vagy 
.üzleti munka fjeiében 4- 5 hónap­
ra pihenő helyét, jő levegő, jó víz. 
tengerparti, vajry hegyes vidéken. 
Cím: "Butcher" 28|i9 I.órain Ave, 
Cleveland, 0. 144—47

Fjty 14 éves ember, ki a földmű- 
keléshez' ért szeretné farmi mun­
kát elvállalni. Cím: 2022 Moor Ave. 
Cleveland. O. 145—47

KIADÓ LAKÁSOK.

rniimx Mami*Spuletmunkékhoz, «tb . levébM aíZri^í 
^Téttymeal Co, j«s s«,,rl„r 

Cleveiaad, O. BL*v™,*N.

Egy idősebb józan életű ember
könnyebb munkára restaurantba 
felvétetik. 2718 Lorain Ave, Cleve- 
land.O. 144—46

Automatic Operatorok
és

Set-Up munkások
kerestetnek |dolgozni az

YESÜLT ÁLLAMOK RÉSZÉRE. 
ÉJJEL ÉS; NAPPAL.,

Tulidóért másfélszeres fizetés.

THE ATLAS BOLT $ SCREW CO.
1100 IVANHOE ROAD -rt

X egye 8 St- Claif kárét Bast Clevelapdba.

Bpncs
és

Squeezer
módlisokát

Flórmódlisokat
keresünk nappali 
és éjjeli munkára 

J és
muhkásokat
ALUMINUM 

CASTINGS CO.
204J E. 61-ik utca 

Cleveland, O. i

MUNKÁT NYER — Nő.

Magyarul írni tudó .leány felvé­
tetik a Szabadság West sídéi, iro­
dájában. Levéjileg kell ajáoHtt 
2609 Lorain Ave. .Cleveland, OS.

2 szoba és konyha kiálló kis csa­
lád részére emeleten. Fiste 5 óra 
után nézhető meg. 3056 West 47-ik 
Utca. közel u Clark Ave.-hoz. [Cle­
veland. I). 143—47

\lk Frrrnené, szülelelt Biber Ma­
liid, Veszprémmegye, borzasán il- 
lelfiségilt keresem fontos családi 
úgxhen. Kérem őt vagy a róla lii- 
dókav címét velem közölni, .lohn 
Németh State Bank. 1597 Second 
Ave, New York.
1___________ 137 . 38. 4u. 41. 44. 46.

/.a bos Pál bácstnegvei jóba rá to­
rnai kAresem. ki 1918-ban a det­
roiti Solvay gyárban dolgozott. Hí­
mem : Jidio Sípos e n. R,-ss Bros. 
3418 \\ ilsou Ave, Kast Youngstown. 
Ohio - . 146 18

.SU kl asz Julianna
születésű. «ogomfimet 
kérlek légy szives tmialni címedet. 
Sieve Kelemen R. 1). 2. Lorain, 
Ohm ____________ 144-47

F elkérem apái falvai Cs. M. ille­
tőségű S/igcty György fiainai 
1-égy szives rögtön írni. Imgviéted- 

nyiregytiázi! rfil. tides anyád Mrs. Kiss 967 XV. 
keresem. 19 S!. Chicago. Hl. 146—48

Keresem Tiidkés Lajost és Jolin 
Szabót, egyik Clev elandhan, másik 
I.“T-amhán tartózkodik. Andy s. 
2301 F reeman Ave, Cleveland, O.

.144—46
Kiss -András és Kovára István!

Iis/apolgári ílletőséguekct keresem ________________
fontos ügyben. Bt*rki János c o. t."j- _______ ______
helyi Bank. Lotigm, Ohio. KOVÁCS LAJOS Heőcsaba,

! 444—49 Borsodmegye ill. földim címét

EL ADÓ ( /.LET.
Borbély üzlet és Poolroom a v á­

ró- legélénkebb helyén a Criegh-r 
Hall alatt eladó vagy elcserélem, 
aulotóototra, Liberty Boíidra. elsői 
vagy második nmrlgagera foetáb- 
lázasra . vagy akinek van egyébb 
elcserélni. valója jöjjön vagv írjon 
J. F'rymannak 103 R. Y’ories St 
Akron. Ohio. I 1 146—48

Kuglizó 3 pályával, elsőrendű fel 
szereléssel, főutcán, magyarlakta 
helyen (öcsön eladd. Egyes ember 

/vagyont szerezhet. Cím: Steve 
Maszy. 2325 West Jefferson Ave- 
Ik-troit, Mich. 146—48

szép szoba, fürdő. _______ „ --------------- , .
köz»«« konyhahasználáttal.! Bridgeporton. Conn, lartözkodott,

Két
Pince. ________________
egy jobb házaspárnák kiadó, eset 
leg garage is van hozzá. 2185 West 
44. Str, Cleveland. O.

145—17

F'crene Mihály üíemplénmegye, szeretném tudni, Cleveland vagy 
k'sgeresi illetőségű, tudtommal Columbus, Ohio tartózkodik. Ké 
Buffab'ban lakó sógoromat kér»- .. . ,, .7. -V ,
bem. Kemn címét' velem tudatni. va87 hollétéről tud,
Kszenyi András Box 3. William- velem közölni szíveskedjen:

■-------—1Ü=47 Tamasik József, 1135 Woods

Butehrr és grocery űriét Chica­
góban. a magyar négyed szivében a 
Búrnside-on: legmodernebb béíen- 

ide/éssel. betegség miatt azonnal 
kiadó, esetleg teljesen eladó 14 nap 
alatt. Bárki meggyőződhet az üzlet 
forgalmáról. Tudakozódni: Szabad­
ság fiókirodája 9328 Cottage Grove 
Aye, Chicago. HI.________ 141—46

st own. Pa.
Keresem Szabó György .unoka- Bún Ave. Pittsburgh, Pa.

testvéremet, ki Biharmegye. érba- | iaj ' ta*
Komm születésű s évekkel ezelőtt ____ _________ l4-'-

Kisebb bútorozott és egy butoro­
zatlan szoba kiad*'1 villany és für­
dővel. közel a Iái rain Avéhoz. 2045 baladi 
West 45-Yk utca. Cleveland, O.

I 45

szülei is ott haltak tolj KéroirTfiU '•**» Győz» román
vagy a -Tóla tudókai” címét velem ! AlCu honfitársamat állandó és jo 
közölni szíveskedjenek. Létay Jó- munkára, jó fi^'A'ssel éven át. sa- 
zsef 634 Mam Str, Scalp Level Pa -J? üzletembe, its egy vasalót szm- ,,V : lén. írjon azonnal erre a címre:
---- i__________________ * *' i Józ-sef Mozoián. Tailor. 101 State

:

. , izy________ ,
dletőségü főimmel. Kérem i. 

vagy; a róla Itldókal. közöljék I
1 140--45

A Yt est Sidron a legrégebben 
funállv magyar étterem és szálloda
17 külön bejáratú szobával és egy 
asztalból álló pool room, minden 
kényelemmel és olcsó házrenddel. 
,5 és fél évi 1 issei, kimerülés miatt 
eladó. Érdeklődni a tulajdonosnál: 
A. Adriányi, 2318 Lorain Ave, Cle­
veland. 0. 142—47

Egy szépen berendezett ripőüzlct
350 dollár heti bevétellel és nagy 
vevőkörrel berukkolás miatt 3500

KIADÓ ÜZLETHELYI8É3,

Egy jó forgalmit dohán», candv r% 
iee ereain víziét más vállalat miatt 
eladó vagy haszonbérbe kiadó ér­
deklődni lehet: 8315 Woodland V.e 
Clev eland. U. 142,4,6

Bérbeadó az 542. South Scott Str. 
Smith Bend, Ind. államban lévé 
éifidet és lizlethelyiség. mely a
• *;uui íx-U'JI magyarság körébeit 
XX ashington Hifii elnevezés alatt is 
meretes. Az épületben van 12 hotel 
-zoba. 2 nagy üzlethelyiség, az 
egyik saroky 2 magánlakás és »gr 
nagy terem, mely, táncmulatságok­
ra. . szinielőadásokra és gyűlésekre 
alkalmas. Megfelelő egyén olcsó 
liérért hosszú időre kaphat szerző­
dést. Bővebb felvilágosítással szol­
gai D. D. Németh, magyar ügyvéd., 
404 S. Ghapin Str, South' Bend. Ind 1 

____________ ___________ 142-47
2 iizl»>t helyiség kiadó 2836^2632

XX'oodhill Roadon. a Kennedy Ave. 
sarkán. Bármilyen célra megfelel. 
Tudakozódjon a sarkon levő »tár­
ban, vagy; ezen a címen: 2626 E. 
130-ik- utca. Princeton 3079—L 
Cleveland.) 0. 413-^46

ÜZLETI ALKALOMÉ
Bürkévé Realty Co. 11815 Bu­

ckeye Rd. A*legnagyobb és legbiz­
tosabb magyar real estate társulat 
Clevelandban. Aki akar jó alkalmi 
vételt csjnálni az jöjjön él hoz­
zánk, vagy aki akar házat, lotot. 
vagy farmát eladni vagy cserélni 
azok hozzák be ide és mi a leg­
gyorsabb eljárással intézünk min­
den dolgot.

Petreczki János 
közjegyző.

Császár Fcrene. Prlle Károly.
129. 34. 40. 41

ELADÓ FARMOK
Nem luskós. bozótos erdő, hane

tiszta szántó földet vehet itt 13 
holdat 500 dollárért, havonta csak 
10 dollárt kell törleszteni. 2000hold 
egy tagban, barna homoku síkság. 
14 farmház, iskola a telepen, igen 
jó ivó viz. 3 mérlföld a vasúihoz, 
9 mértföld a Philadelphiába járó 
és 6 mért föld a Balti moréba járó 
gőzhajókhoz. Magyar falvai létesí­
tünk. csatlakozzon ön is |hozzánk 
már vagy husiim yagyun4É magya­
rok. Írjon ismerteti! magyar képes 
könyv és térképért. United Far­
ming Co. Bacher Gyula üzletveze­
tő. 5800 Rising Sun Ave, Philadel­
phia, Pa. 145—50

120 akeros farm. egy és fél.mén­
főid a várostól és vasútállomástól, 
kövezett u1 mellett, 90 lak er szántó­
föld, 25 aker legelő. $ aker erdő. 
Az épületek: egy jó karban lévő, 
10 szobás lakóház, egv tehén is­
tálló, egy külön lóistálló, kocsifél- 
szer. gabonaraktár, sertésól. bz- 
romfiház, nagy kukorica füllesztő, 
szélkerekes púm pás kút, nagy gyű 
mölrsös. teljes gazdasági felszere­
lés többféle gépekkel, egypár kan­
caló, 14 darab Holstein fejőstehén,

Két szoba bútorozva vagv bútor
nélkül, konyha használattal kiadó I 
»gy. magányosőriek vagy fiatal:

; j velem óimét. Kőris Mihály 47"Har- I W.w" ^‘amegyei. felesé- j
- I ward Pl, Detroit, Mich - I ri', Kies Anna szabolcsmegyei. I

,,,_,, I nyirrohodi illetőségű sógoromat
L—— 144 40 í keresem. Felkérlek s<‘gor, vagy a

dollárért eladó. Magyarul beszélő j 2 darab Ifias koca. sok baromfi en- 
egyónnék aranybánya. Leveleket a ■ nek az ára az összes felsoroltakkal 
Szabadság főirodájába “Cipő üzlet” 1 és 50 aker tenghesse! egvüt* 7500 
jeligére kérek. 702 Huron Rd, Cle- í dollár. Ebből kell 2000 dollár kész- 
veíaml. O. 146—47 V. \ pénz, a többi törleszthető 646-os

kamat melletl. Ezen birtok jőve- 
-------

,..-,-oyos nőnek vagy fiatal! TőUi László Szatmárm, lurisl-1 róla. tudókat elmet velem közölni 
házaspárnak. 1843 West 47-"ik utca I ' »ndi, ill. föidimet koroséin, tud- szíveskedjenek. Tóth János 1068 
Cleveland, O. 115—47: bimmál Illinois államban tartózko-! Adam Str, Gary, Ind.

7777 ~7----- —---- :------ *■----- I dik. fontos ügyben kér*»m szives-!___________ /________ 141—47)
Kőt cinlicr hu torozott szobát • kedjék címét velem tudatni. Ká- ... . ~

nyerhet koszt ne kül. 9802 Cumber-1 roly György, Box 220, Springdale I . h"vl"'Y ..“mdlönrnggyei.
land Ave, Ueveland. 0. | Pa. I ., , ,: dombradi illetőségű családos hara-

; lómat keresem. Kérem a címét ve­ils—47

Magvarok által lakott vidéken a
West Sideon jól menő grocery. 5 
szobás lakás és 2 automobilra ga­
rage. olcsó ront, elutazás miatt 
sürgősen eladó, esetleg! jó házért 
elcserélhető. Cim megtudható a 
Szabadság irodájában 2609 Lorain 
Ave, Cleveland. O. 143—46

Körmend.» Imrét keresem. Ké- j tóm tudatni. Charles Szabó
egy : rém szíveskedjék velem rimét tu- i Nable & Carmady I-andcr, Wyo.Egy bútorozott front szoba

M sä ^ í ÄÄr^ j

Egy biitorozott szoba egy jobb 
fiatal embernek fiirrtőhasználatlal 

dyr

delmez 2000 dollártól 5000 dollárig 
évenként, A szomszédok magyarok. 
Bővebbel Major János, farmer, P. 
O. Box I, Stephenson. Mich.

i 19. 42. 44. 46, 18, 5C

,, . .. .. Veszünk, eladunk
Gyógyszertár magyar vevőkor- - , , , , 1 *,

rei, évi $14.000 forgalommal a tu-: farmokat, nazaKat es
lajdono» másoldalu elfoglalLsága 1.1_t 11, ;'1 -Ver
miatt *5000 készpénzért eladó. A lOtOKat. Fia JÓI Alkar
vevőnek nem kell feltétlenül gyógy, venni jöjjön Hozzánk, 

, szeresznek lennie New York allam , . ,,
Szász Miklós Eelvinc község. psá- törvényei szerint, — C-akis teljes na eladni akar, SLuJS

143—46

kiadó gyermektelen családnál. 8935 
Buckeye Rd, ajtó 6. Cleveland. O.

. Kwrarm Kublnyl Jázarf beretkrlI kői illetőségű barátom címét óhai- cash-sel rendelkező revének írja- i-i 1 j* - u
Illetőségű sógoromat. Kérem őt. lom tudni fontos hazai ügyben, nak: "Gyógyszerész" 1508—2nd: at OeKUIUt ClatlÄS YSgSB 
vagy a róla tudókat közöljék velem ' Charles Szabii c o. Nable & Car- Ave, New York. 139—49 {--«il.'-i»
»■■root. Frank Balázs 327 Miilford mady I.andhr. Wyo. 113-—Í6 -------—----- -------- ------- ------------- ingAuanai.
Str, Toledo. Ohio. iu-_ic,| —-----—---- Elsőrendű szabó üzlet vegyitisz-

Butorozott szoba iiszlességi's fia­
tal embernek, esetleg.két ió barát­
nak kiálló. 10410 Grandviéw Ave, 
közel a 105 és Woodland Ave.-hoz 
Cleveland. 0._____ : - --

146 . '-----c~—-------------Kproscin Kosztás Imre komáiial. titii és gépvasald intézeti magyar
Keresni Hodobás Jvasefné, szül »velőit két................................. 8

■ - - '• óik

Szabadsáo West sidei iro- ■ Külön bejárain bútorozott szoba 1 lornghv, ^ar_^unc4iönból. 1 
Ut«véHleg„keU.ajánlkozni. ( inteHigens fiatal részére Strjvj^hi 1931 j

n,. —•— «-ont, szín. »' V év vel XX est X'irginiában negyedben nagyszámú costumerrol,
I1.1 Star Junction, jartőtkodhít. Kerem öt. vagy a ró- betegség miatt eladó. Ara gépek- 

™'-L.r„], , 2”-,: K<,rem őt vagy is- Ja tudókat címét velem tudatni, kél és berendezéssel 1000 dollár, 
íumii U-- 'elem ponlosi Demeter Gyula 1821 Fulton Road. Cim: Szabó 2183 XX cst Ja’ferson

.46-48: Älhvefelm hidtyos^cÄ ^1 C±P-V-eia"d ° 1 ^ A'e„ Detroiti Mich. 144-19

SMIK & KORIN
5604 Clark Arc, Cleveland, Okie 

Telefon Lorain 76B-L
145—46

<Folyti a T-ik oldalon.)

Szakácsnőt keresek és egy leányt
második kéznek. John Kohl 232* 
East 4-ik 
restaurantban

145— Szabadság West Side 
— Cleveland. O. ' irodájában.! Zoltán Marcel Trencséumegve 146 turzófaivni születésű mérnök fMe ’ 

*~é ehámra Engine«,) L'ü,™**.. SXt. J„1,„ ________ Külön bejáratú bútorozott szoba igáról'. Kérem
ik utca az emeleten I levő villanyvilágítás és fürdőhasználai- zöljék velem rirnét^ 
ántba, Ctóvelaiid O ; tál rende, embernek kiadó a Mar- singer 2701 sti John är 
anlban. ueveiana. Vethíz közelében 2058 XV. 281b St, Mich. Bell phone 3210 ~ H,nt'
__________ ______ _—1----- •Cleveland. G. ne ...

néBdíií "asszony há^ ^nkSÄ t y.

uv—»7

rest étik kis család mellé, jó fizetés, 
állandó hely. Fölvilágnsitássa! szol 
gál H. Breitbart, Middletown^O.^

‘ ti.' ■ i

laz.utssa se» vagy három lósti vagy öemerőseU 
meeyar embernek kiadó. 1843 W. sík véle keressen fel' ero?mlThi»i
45 Str, Cleveland. 0. Ferencet 541 Lake Str^clÄ

. TT »46—48143-47 V. Ili

14 kt. GYŰRŰ

(Darabja $5.00 
és feljebb.)

(Darabja $5.00 
és feljebb.) [

Vőlegény urak!
Karikagyűrűket utánzóit aranyból ne vegyenek. - Vegyenek; 
vabxli aranyból, melynek bzine és minősége örökké meg 
marad. '— Ezeket és mindenféle más ékszereket vaU * 

aranvból csakis

Pejeskei LICHTMAN ANTíNA
222 MARKET STREET, McKEESPORT, PA.
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New-Foundland zátonyain.

V

lIóNAPRÓL-HÓNAPRA a zátonyokon 
** horgonyoztunk s tőkehalra halász­

tunk. Nyár-tói!váltakoztak « mi egyrr rsak 
azon egy helyón vesztegeltünk, kint a nyih 
tengeren, két földrésznek, Európának és 
Amejikánaka határán. Évente négyszer-öt- 
saör fölhajóztunk Miquelonig. hogy eladjuk 
a zsákmányt s élelmiszert vegyünk. Az­
után ismét kivitorláztunk a tengerre, újra 
horgonyt vetettünk a régi helyen, halászT 
tunk s megint vissza hajóztunk Mique Ionba 
adni —- venni. Én *oha sem szálltam 

! partra MiquóIonban sem. Miért is száll- 1 
tsm volna ki? Kmbejtlt is alig lehetett lát-, 
ni abba a kis világ végi .fészekben, ahol 
mindössze néhány halász és halkulár 

. lakott. . “
Hajónk, a Kongo, orosz hajó vök, 

igazi orosz hajó, öreg bárka, két oldalán 
félig fedett régi ágy üresekkel. Nyolean 
voltunk rajta legénység; két hollandi, egy , 
francia, két orosz és én; a még hiányzó 
kettő szereesen volt.

Négy csónakja volt a Kongónak. Reg­
gel útra keltünk rajtuk ► [bevontuk a háló- 
köteleket. nyáron báróin órakor, télen 
reggeli szürkület idején| este újra hálót 
vetettünk, mindig ugyznjtzon a helyen, 
bét-nyolrszáz Slnyire a Xongotol nyugat
felé. : J I • I

Egyik nap jnull a másik jután s mi 
egyre csak ott vesztegeltiíhk. Sepiroi válto­
zatosság nem volt az élejünkben: sokszor 
még azt se tudtuk, vasát-nap van-e. vagy 
hétfő? Csak aa a szokatlan dolog külön­
böztette meg'életünket a többi new-found- 
landi halász életétől, hogy a mi hajónkon 
egy asszony is volt. Fiatal, de viasza taszító 
teremtés vált n az asszony, borzasztóan 
sovány, apró kezét egész fürtökben lepte a 
szemőcs..

Csaknem minden reggel láttuk, mikor 
csónakba szálltunk; rendesen éppgp ak­
kor keh fel, álmos volt s pacuha. Dó akár­
mi íven ronda volt is s ha sohasem szoh 
hozzánk rsak egy Issét is, mindnyáján sze­
rettük. mindónk a maga módján s iegyi­
kőnk se tudott volna meglenni nélküle. 
Finny ire nem volt igényünk. í

Nem tengereszek voltunk, csak . halá­
szok. A tengerésznek mindig feszül a 
vitorlája, valahova csak eljut é akármilyen 
hosszú is az útja. végül mégis ésak befeje­
zi. De mink. mink csak vesztegeltünk zá­
tonyokba kapaszkodó vasmarskáinkkal, 
egyre csak vesztegeltünk. Olyan soká vol­
tunk ugyanazon az egy helyen, hogy végül 
szinte alig tudtuk elképzelni." milyen lehet 
a szárazföld. Nagyon megváltoztunk. Az 
örökös veaxteglés elbutitőtt, egészen rlbu. 
titott bennünket. Alól-felől nem láttunk 
«■gyehet ködnél, tengernél s nem hallot­
tunk mást. rsak szelet, meg a vihart; nem 
érdekelt bennünket semmi s nem gondol­
tunk végig csak egy hosszabb gondolatot 
seni. De miért is gondolkoztunk volna? 
Örökös Itallal való foglalatoskodásunk ha­
lakká alársonyitott bennünket is. különö«. 
hosszérü tengeri álatokká, akik egy hajón 
csúsznak-másznak, egy sajátságos, csak 
előttük érthető nyelven beseélnrk.

Nem is olvastunk, semmit sem olvas­
tunk. I-evelek nem juthattak hozzánk ki ;a 
nyílt tengerre, azonkívül a mellünkre szál­
ló sürü köd, napi munkánk a nyers ha­
lakkal, a szakadatlanul a zátonyokon való 
élet. kiölt belőlünk minden életkedvet.

Ettünk, dolgoztunk, aludtunk. Csak a 
francia érdeklődött közülünk még vala­
mennyire a világ iránt. Egyszer félrehi- 
vott a fedélzeten s a legkomolyabb hangon 
kérdezte:

*— Mit gondolsz, háború van-e most 
otthon? /

Annyira nem érdekelt bennünket 
semmi, hogy szinte sohasem beszélgettünk. 
Tudtuk előre jól, mit felelne a másikunk 
kérdéseinkre • ráadásul sokszor csak a 
legnagyobb erőlködés árán tudtuk meg­
érteni egymást. Mit értünk vele, hogy a 
hajón az aegpl volt a hivatalos nyelv? A 
két hollandi ija, a francia is nehéz fejű 
voh, semmi kedvük tanulni ■ maguk az 

B£ oroszok is, hia hosszabb voh a mondani­

valójuk, darab ideig boszankodva törték 
magukat, azután a saját anyanyrlvükön 
folytatták. Röviden: mindenféle tekintet­
ben nyomorultak, elhagyatottak voltunk.

Időnként azonban, mikor behúztuk 
a halókat és üldögéltünk, egy-egy kiván­
dorló hajó húzott el messze előttünk, egy- 
egy hatalmas, árnyékauerü kolosszus, ép­
pen csakhogy hallottuk kttrtötni őket s a 
következő pillanatban belevesztek a köd­
be. Szinte félelmetes voh nézni ezeket a 
temérdek testű szörnyetegeket, amint egy 
pillanatra felbukkantak s azután újra el­
tűntek. Ha sötét voh. s a fény a haja derék 
ökörszem-ablakain át verődött hozzánk, 
akárhányszor felkiáltottunk félehnünhhen 
és csodálkozásunkban. Csendes időben 
egész hozzánk terjedt a légnynazáa, • csó­
nakunk még tokáig táncolt a hajó felverte 
tenger nehéz hullámain.

Néhz, mikor egy kicsit tisztább idő 
volt, van Tatzel az én csónzktánam. aki­
nek jó szeme voh. messze kint a tengeren 
vitorlásba jót fedezett fél; de soha egyik se 
vitorlázott hozzánk olyan közel, hogy csak 
egy embert is kivehettünk volna a fedél­
zeten. így soha se láttunk más embert, 
mint magunkat: egy szakácsot, rryoic ha­
lászt. a kBssrvényes hajóst és a- feleségét.

Sokszor, mikor ükünk és verejtékezve 
húztuk befelé a köteleket és szinte alig 
tudtuk behúzni, csudálatos aggodalom in­
dított fel bennünket: úgy tetszett, mintha 
lent a mélyen rejtelmes kezek kapaszkod­
tak volna horgonyainkba, hogy feKordit- 
sák csónakunkat. Fogvarogva., vak rémü­
letünkben magunkon kívül kiáltottunk 
egymásra. Elfelejtettük, hol vagyunk, mit 
csinálunk, annyira felizgatott* bennünket 
ex a harc a teogremély láthatatlan hatal­
maival amelyek nem akarták elengedni, a 
mit egy varr megragadtak.

Ha egy halászt elfogott ez a rémület, 
azt szabta elő a zátonyok babonája, hogy 
■‘énekeljen” tiszta időért, meri azt tartot­
tuk. hogy a köd okozza az egészet.

Mikor öltünk és ittunk, akárhányszor 
úgy tetszeti, mintha csudálatos, fantaszti­
kus alakok integetnének felénk a tenger' 
ködéből, nagy. bozontos fejű lompos ré­
mek s azután újra a ködbe vesznének. És 
«étfolyó, koboldszerü lények imbolvog- 
tak. körülettünk a fehér párásaiban, na­
gy ok. mint a hegyek, ide-oda folytak ala­
kulásukban. ahogy a szél fújta őket. De­
liek lebegéssel úszva nyugatról-kr létre, 
hempölyögve a levegőben ködszerü tag­
jaikkal s utánuk lobogó felhozó köpe­
ny egeikkrl.

Egyszer van Tatzel és én egyszerre 
láttunk ^gy jelenést, amely csaknem meg 
dermesztett bennünket. Egy sötét estén 
történt, amikor kivetettük a hálókat: egy 
embert láttunk le és fel imbolyogni a le­
vegőben. a feje lángokban állott » úgy 
fújt. mint valami orkán. — hallottuk 
mind a ketten. Kevéssel rá egy gőzös úszott 
tova előttünk:' felkiáltottunk hirtelen kür­
tölésére; azután eltűnt. ..

De ha aztán délelőtt frlhuztnk á kö­
teleket s tele írónakjainkat a Kongobor 
kötöttük, a gazdag zsákmány s az elége­
dettség. hogy.a napi munka nehezén tűi 
vagyunk, gyakran más irányban zavart 
meg és indított fel bennünket: így sok- 
seor megesett, hogy embertelen örömünk 
telt a halak kínzásában: igen, egyszerien 
kínoztuk őket. Különösen a két oroszt ré­
szegítette meg a kegyetlenkedés. Fejen 
kapták a nagy halat, ujjúkat puha szemé­
be nyomták, úgy tartották magasra és 
nézték s különösen kacagtak.

F.gy nap láttam, hogy az egyik orosz 
beleharapott egy élő halba, mélyen bele­
vájta a fogát a húsba, s úgy tartotta vagy 
két percig becsukott szemmel.

Ezek a kövér haltestek egyáltalában 
nagyon hatottak mundnyíjunkra: sokszor 
egészen izgatottak lettünk, mikor felvág-, 
tűk sima testüket: élve nyestük fel az 
egész hasukat, «ükségtelenül sokáig mgr- 
koláztnnk beleik közt és kelleténél sokkal 
jobban bevéreztük magunkat.

A francia milimnn vett részt ezekben

az állati kedvtelésekben: <le ahelyett esze­
veszett módjára szeretett bele a hajót fe­
leségébe s még csak titkolni se tudta. Egész 
nyíltan megmondta mindnv íjunknak: —- 
Szeretem, igen. Isten úgy segéljen. amint 
szeretem — mondogatta többször is nap­
jában.

Az egyik néger, akit “doktornak 
hittunk, mert fiatal korában rövid ideig 
gyógyszerészetet tanult, szintén nagyon be­
leszeretett az asszonyba: én, mikor beval­
lotta nékem, féhékenségből ott rögtön 
agyőn tudtam volna ütni. Mert én is sze­
relmes voltam belé.

Maga az asszony pedig soványan, ér- 
zéktelenül és rettenetes piszkosan járt-kelt 
közöttünk és semmit se vett ; észre. Egy 
pillantásra se méltatott minket. Egy «er, 
mikór a fedélzet hátulján, ahol éppen tá­
bori széken üh és maga elé bámult, vala­
mi dolgom akadt, megbotlottam egy kötél­
csomóban és csaknem elbuktam. Ez any- 
nyrira dühbe hozott, hogy ahelyett, hogy 
tovább mentem volna, hátra fordultam »

! bután és egészen magamon kívül bámul­
tam a kötélcsomóra, úgy hogy föltétlenül 

I nagyon nevetséges lehettem. És mégis 
i miért nem nevetett ? És miért bámult rám 
í az égé« idő alatt, ha nem azért, hogy ne­
vessen? Nem vágyott ő semmire; egy vo­
nás nem húzódott félre az arcán. V ■

— Elevenen elrohad! — jegyezte meg 
egyszer van Tatzel. .—- lsen bizony, el­
rohad! 1-

És mégis egyikőnk se szakadt volna el 
a közeléből az egész világért sem...

Mikorra a halakat kikész tettük s a 
köteleket megint kivetettük, véget ért 
napi munkánk s evéssel és dohányzással 
ütöttünk agyon egy-két órát. Agután háló­
rekeszeinkbe mentünk.

Ott. ha nem voltunk nagyon is ele«in­
gázva. beszélgethettünk, sőt mindenfajta 
történetet mesélhettünk egymásnak ká- 

\r. romkodással, moedatlan szavakkal tele 
nyers, kezdetleges előadásban. A francia 
tudott egy elbeszélést egy emberről, aki 
"nem tudott egy asszonyra se nézni, hogy 
rá ne ébezet volna”, — és ért a történetet 
sokszor elmesélte, mindig egyforma nagy­
sikert aratva. Az oroszokat egészen elra­
gadta ez az elbeszélés a szákadatlanul ne­
vettek rajta- mig csak véget néni ért. 
Olyan őszintén élvezték ezt a durva törté­
netét. mintha gyerekek lettek volna, s. iz­
gatottan hánykolódtak fekvő helyükön.,

— Na, és... — kérdezték egyre.
—T Mi történt azután? — Pedig ók is 

éppen olyan jól tudták a folytatását, mint 
mink.

Van Tatzel már nem igen volt olyan 
szerencsés a maga történetével: ritkán volt 
kedvünk meghallgatni. Csak rosszul ért­
hettük meg. olyan keveset tudott angolul 
S ráadásul azt- a keveset is. amit tudott, 
elferdítette. Ha valamit mondani akart és 
felült- félénken nézett ránk és nem tudta', 
hogy segítsen magán.

A két hollandi közül van Tatzel volt 
az idősebbik, meglehetősen süket, külön­
ben pedig jóindnfatu és szolgálatkész, örö­
kösen, télen-nyáron vattát hordott a fülé­
ben. két nagyi sárgára használt piszkos 
vattacsomöt. Retwkivül esetlen termetű 
ember voh, A tenger egészen gyermekké 
tette és nem tudott az orránál elébbre gon­
dolkodni. Mikor rekeszében feküdt, csak 
füstölte erős dohányát, köpködött kímélet­
lenül szerteszét a kabinban és állandóan 
igy kezdte elbeszélését:

— Egy este történt, Amsterdamban, 
este volt, Amsterdamban. Épen szerződést 
kaptam és utolsó estém volt a Szárazon. 
Már nem emlékszem, hány. órakor történt, 
— mesélte, — de már nagyon későn lehe­
tett. Mikor kijöttem a sörcsamokból. hogy 
a hajóra szálljak, legelőbb is a nadrágom 
gyűrtem fel; emlékszem rá. hogy mind a 
két nadrágszárat két hajtókára gyűrtem 
fel De egyébiránt már a részegségnél is it­
tasaid) voltam és nadrágom feltörése köz­
ben térdre buktam. Azután tovább botor­
káltam és éppen a Lipót-otcába értem.

(Folytatás a 15-ik oldalon.)
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ELUKAST KIN Henrik tanár, az üreg festő 
úgy is. mint művész, ügy is, mint em­

ber különc volt. -Aki az ő ferde fejét, vány- 
nyadt. csavargó ábrázatával látta, nem kony- 
nyen felejtő el. A közepesnél kissé qagyobb 
volt. s állandóan isz keeskeszákállát huzgálta.
Ka ugyanis kezeit nem használta festésre és 
úszásra. Szemei csaknem kifejezéstelenek vol­
tak; a világtól elfordulva, önönmagába lát­
szottak nézni, vagy pedig komoran és nyugta 
lan ni csillogtak, Csak ha egy játszó gyermek 
fejecskéjét cirógatta, akkor árultak el meleg­
séget és szeretetet. 5 Ekkör néhány pillanatig 
lehetőleg még komorakban pillantott maga elé, 
mint külön bén.

Valamint lénye, épp olyan- különösek 
valanak festményeinek tárgyai. 6 a víznek 
volt festője, amelyet minden mélységben és 
sekélységben. haragjában és békéjében, álnok 
ságábau és rideg tisztaságában mesterileg tu­
dott feltüntetni. Lefestette a mély csatornák 

. fekete vizét, a felkorbácsolt {enger hullámhe­
gyeit. tépő foiyamzuhatagokat és tiszta erdei 
tavakat, amelyek tiikörüveg gyanánt feküd­
tek a zöld bársonyon. Lefestette azt sorsnak, 
úgyszintén »zemélveségnek, amely 1 tűr, eped. 
s agyvelő és szív nélküli nyelő szájnak. Nem- 
találkozott senki aki abban mérkőzhetett vol- 
na vele, azonban e lángeszű remeklés dacara j 
nem dicsekedhetett népszerűséggel. A múzeu­
mok és más nagy gyűjtemények befogadták 
állományaikba, a gazdag polgárok azonban 
óvakodtak képeit dísztermeikbe kifüggeszte­
ni. Bmek titka ama kellemetlen mellékizbcn 
rejlett, amelyet vizeinek adott. Akár munkás 
folyamot, a parton füstölgő gyárakkal, akár 
képzelni! tavakat, lubickoló seUőkkel, akár a 

" tengert vagy az egyenes vonalú csatornákkal ^ 
szelt, mocsárt festette le — soha se hiányzott, 
egy fuldoklónak szörnyén eltorzult arca. az 
átlátszó viz fenekén egy holttestnek viasz 
sárga feje. vagy egyéb mozzanat, amely a , 
vizbefulladással függött össze a. a szemlélőben 
borzalmat és irtózást ébresztett. Festményei 
leggyakrabban gyermekeket ábrázoltak, akik 
szemeikben az állatok kimondhatatlan aggo­
dalmát tükröztették vissza s némelyeken fér­
fiak állottak a közelben, akik egy tapodtat se 
tettek a segítségre és akiknek szerepét nehéz 
volt megfejteni.

Az enemü anyag előszeretetével, amely öt 
nap-nap mellett valami vízhez vezette, a leg- 

I bensőbb összefüggésben állott amaz esetek kű- 
liöniis gyakorisága, amelyekben az embereket 
halálos" veszedelmekből kisegítette. Amennyire 
hivatalosan megállapították. négy évtized 
alatt hét életet mentett meg ; hogy valóságban 
mennyire rúgott e szám, egyedül csak ő tud­
hatta' Magános kóborlásai alkalmával mások­
nál gyakrabban hallotta a vizbefulók segély­
kiáltásait s mint jó úszó, soha se habozott azo­
kat újra partra juttatni. Saját életéért való 
aggódást nem ismert. olyankor Sőt kollégái 
kóréhen az a beszéd járta, hogy 5 a vizbefulo- 
k‘at „gy keresi, mint a vadászkutya a lep.uf- 
f an tolt kacsákat, s hogy e keresés neki fonto­
sabb mint az a motívum, amelyet ugyanakkor 
talált. Persze, nem kedvelték, mert nem csu­
pán emberkerülő, hanem üyers bíráló «. vo t. 
F,„y rendjelekkel bőven feldíszített akadémi­
kusnak!. aki hasonló anyaggal/ próbálkozóit 
meg, zordonan ezt vetette oda; “*«&*'*» 
kezét árról, kartárs ur! Ha egy v.zbefulp arc- 

- kifejezésé valakinek legalább egyszer tényleg 
nem hatolt be leikébe, miként Krisztus 5 hr a 
^ata Verónika kendőjébe, az hiaba erőszakos­
kodik!” ' - , . . _•

Most azonban már öreg és egy kissé gyön­
ge volt. Ujjaira köszvénybütykők kuporod­
tak s szive és tüdeje nem működött oly seré­
nyéé. mint régebben. Néhány nappal azelőtt 
Ismét megpróbált megmenteni egy gyermeket, 
aki játék közben a Landwehr csatornába esett. 
Ezúttal azonban a kisérletnél maradt meg A 
hideg viz megbénította, s midőn a fiacskát 
megragadta, ö maga is elveszte eszmeletét. 
Szerencséjükre, -egy hajós még idejeben eier­
te Őket csónakjával. Egy kíváncsian részvevő 
berlini tömeg szepelittára, amely villámgyor­
san gyűlt össze a csendes partra, kerültek

mindketten szárazra. Halványan és elerőtle- 
nedve feküdt most ágyában. Ám szemei mégis 
vidáman ragyogtak.

j — Doktor ur, az az egy perié, ameddig 
fo^va tartottam, sokat használt a gyermek­
nek. Avagy nem hiszi, monda Körting {egész­
ségügyi tanácsosnak, aki mellette a Széken 
ült.

Körtmg orvos szívesen csatlakozott né­
zetéhez. "Azonban”, vélte aztán óva intve 
és húsos mutatóujjával, amelynek 1 vörösest* 
kicsiszolt körme rózsaszirbm gyáiiúut , fény 
lett, megfenyegette, "az életmentéssel, kedves 
tanár ur, teljesen fel kell hagynia. Hiszen sa­
lját maga is látta, hogy többé nem elég izmos 
ahoz, a elvégre is azt gondolom, hogy a ma­
gáét becsületesen megtette.-’

Mint mindig, ha mogorva ifjúkori barát­
jával együtt volt, kutatva' szemlélte a külö­
nös szent ráncos arcát. A homlokán s szája 

■ és orra körül barázdáló (ráncok közt sok volt 
olyan, amelyek úgy tűntek fel, mintha; nem is 
annyira a kor, mint inkább az emészt^ fájda­
lom szántotta volna azokat. j

Okvetlenül valami történet lappang an­
nak hátterében, gondolta íspiét.

Ekkor a festő félig felegyenesedett ágya 
ban, bal könyökére támaszkodott és mig az 
orvosra nagy és gondolkodó szemeket me­
resztett, ezt kérdő; “Valóban megtettem a 
magamét, — Orvos ur. el fogom Önnek inon 
dani, mi által lettem olyan, amilyen vagyok: 
Azután legyen egyszer! a léleknek is orvosa 
és mondja meg nekem őszintén: vájjon meg­
tettem-« a magaraét, j vájjon mégbünh-Hl;
tem . i

Kihúzta éjjeli szekrényének fiókját és 
egy jegyzőkönyvecskét véti ki. amelyben hosz- 

X szasan lapozott.
• — A tizenkettedik volt, amelynél segi-
, tettem, tette hozzá halkan. Talán annak a jele 

volt. hogy legyen immár vége! . , ,
Azután hozzákezdett ifjúkori bűneitek el- 

• beszél éaéhez/j i •

! Míg pajtásaim a csodálkozás néhány In-ty­
ke szavával haladtak el mellettük, én megái • 
lottam helyemen, mintha az ut köveibe gjö- 
keret eresztettem volna. Csak őt követték 
szemeim, amelyek bizonyára oly nyíltan en 

leplezetlenül énekelték az imádat zsoltárát, 
hogy észre kellett engem vennie. Először csak 
kíváncsian, azután egy kissé félénken és za­
vartan pillantott ream menés, közben, s midőn 
bátra tekintettem, ö is megfordította meg egy­
szer finom fejét

Nyolc napba rá elhagytam Berlint és paj­
tásainkat s Yburgban béreltem egy nagy pad- 
lásszob&t műterem és lakóhely gyanánt. -Sok 

i csomagot nem vittem magammái. Minthogy 
; ősi mIIvészhagyomány szerint szegény valék,
1 {mindent', amit nélkülözhettem, pénzzé kellett 

temieuf. hogy a hirteleui k-iltözkódés költsé­
geit efökeritsem A csinos fekete zsakéóltő- 
nyön kivid, amit hordtam, egy ócska frakk,

, ,-gy pár mosható öltöny, egy hosszú posztókö- 
l».,iy és egy pár magas vízhatlan csizma ké­
pezte ruhatáramnak főrészét. Hogy mi célból 
vittem a vízhatlan csizmát magammal, ma mar 
nem tudom pontosan. Mi. fiatal festők, akik­
nek kenyerünk' soha' se volt biztos, egy hosz- 
iszu köpenyegen kivül rendesen tartottunk 
Jilyen lábbelit, minthogy a kettő, együtt szük­
ség esetén megengedte, hogy zálogházba csap­
ijuk még utolsó nadrágunkat is. anélkül, hogy 

* (nyilvános botrányt okoznánk Mindazonáltal 
[kétséges, ha vájjon én akkor szerelmi mámo­
romban egyáltalán gondoltam volna ilyen tele 
(szorult helyzetre Bizonyára inkább s-alhme- 
Ivik vendégszerető földbirtokossal való kacsa- 
vadászat vagy mocsaras festői motívum lebe­
gett szemeim előtt. ; -

Az ifjú hölgynek személyiségét, akinek 
raegpitUntása olyan mély benyomást gyako

negál lapítani. Ame- 
és egy, a fakereske- 
' váróéi tanácsosnak

— Köihilbelül negyven évvel ezelőtt^több 
tanulót arsatomai Ybűrg mezővároskába kerül­
tem, amelviek környéke festői szempontból 
hires lett^előttünk Bebarangoltuk keresztül 
kasul, azonban csakhamar úgy találtuk, hogy 
Yburg tája éppen olyan, mint a legtöbb más 
városé. A gyöngédzöld rétek és mezők, a mal­
mok és a vörös tetejű bérházak, a hatalmas 
hullámosa pásokkal felfelé törekvő folyam * 
az erdős dombok, amelyek a város határit 
környezték, bizonyára szépségeket rejtettek- 
magukban. Mi azonban akkoron szokatlanul 
merészen szembeszökő alakokat és furcsa 
szmhatásokat kerestünk. Ott pedig ilyen tipm 
akadt, s ha egyetmást le is kaptunk vázlat­
könyvünkbe. mégis mindnyájan tüegyeztimk 
abban, 4 hogy Yburg. mint a 
művészétét előmozdító nyárt 
üdülőhely, nem jöhet tekin­
tetbe.

így vidéki kirándulásunk 
teljesen eredménytelén maradt 
volna és egyikünknél 'se ha­
gyott. volna hátra többet gyér 
emlékezésnél, ha a vasúti ál­
lomásra tértünkben két hölgy- 
gvel nem találkozunk. A vá­
rostól nem messze -jöttek a 
széles nyárfasorban velünk r szembe.
Az j egyik széles váltu és ! húsos volt, 
kövér tokával és olyan nő impozáns testtartá­
sával, aki tekintélyének tudatával bír. Szürke 
ruhába volt öltözve és kalapján fekete strucc- 
toll díszlett'. A másik, aki leánya lehetett, 
nyúlánk: és karosa volt. fehér szövetruhát és 
világos szőke haján széles szegélyű szalmaka- 

V lapot viselt. Az a benyomás, amelyet arca a 
I távolban Ls előidézett, egy halvány, gyöngéd 

szépségé volt. S e benyomás hirtelen, mérhe- 
. tétlenül erősödött, midőn az esti ég. amely 

szőlőalakü biborfellegeivel sötétkéken mögöt- 
, tűk állott, egyszerre elnyomta a dacoló sző­

lőket és bőséges fényével, niiht vörös borral, 
árasztotta el a lépdelőket, A leány úgy ment, 
ipintha a megdiesőülés helyéről jönne. liehet, 
hogy az anyja is, de én őt nem néztem többé.

roll reáuv. könny ii volt 
hmg Klarivszának hívták 
désben meggazdagodott 
leánya volt. aki (az apui Yburg társadalmi 
életében nagy szerepet játszott. Megérkezésein 
után néháiiysnap múlva, midőn beszereztem, a 
legszükségesebb értesülésekét, látogatást esz­
közöltem nála és engedélyt kértem arra, hogy 
a virjoshoz közel fekvő s az t> tulajdonát ké­
pező kis nyári lakot lefesthessem -és e l éiből a 
telekre léphessek. ’ j 1 i i ,

Szívesen megengedte, --/ezzel megnyertem 
első összeköttetésemet a Kláriisza családjával, 
ő vele. valamint édesanyjaial is esakhamar 
megismerkedtem. Az általa® lefesteni szándé­
kolt ház zsellérbirtok volt," amely vétel révén 
került a városi tanácsos kezeibe; s zárt, kékre 
mázolt ablaktábláival nyájas hallgatagon kan­
dikált ki a vad SZÓI lóból, lamely falait mindén 
oldalon befutotta Magas: erős orgonabokrök 
csoportokban álltjjk a öaz 
raggal - borítva liuzóiltak

H

körül és fehér vi-- 
a sövény mentén. 

F.éstöá Hiányomat az or­
gonához közel toltam s 
az oly édesen és finoman 
illatozott, hogy dolgozás 
helyett mindig csak Kla- 
risszála kellett gondol­
nom. S ő el is jött. Hogy 
mi . mindent -beszéltem 
vele, elfelejtettem. Ez az 
első egjüittlét ngy él em­
lékezetemben. mint b-L 
dóságnak egészen zsenge, 

— becsukott bimbója, a melyet lelki szemeim­
mel már ki virágozni láttam. A mama azonnal 
meghívott házukba, valamint a közeli na­
pokban megtartandó piknikre, ajtói Yburgnak 
összes társadalmi tényezőivel ismeretséget, kö­
töttem. - j I

Nemsokára mindenütt szívesen látott, 
sokszor meghívott vendig voltapt. A kisváro­
siak kiváicsiaága a művész ut^h. akit rende­
sen csak maskarának tudjak elképzelni, egyen 
gejte utamat, s néhány csinos rajz, amiket 
nagy folyóiratok éppen abban az időben kö­
zöltek, sok jóakarót szerzett számomra. A 
legdöntőbb azonban bizonyára az volt, hogy 
viszonyaimat túlbecsülték. Én ugyanis sehol 
se csináltam titkot abból, hogy kenyeremet 
kezem tijunkájával kell megkeresnem, ám szem 
melláthátólag senki 'se sejtette, hogy gyakran

í - ■
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milyen nehezen tartottam 'fenn maiamat. Hogy 
semmi segítségre nem számít list t am, hogy 
mindegyik Szerkesztő, aki túlterhelés vagy 
lustaság miatt küldeményeimet sokáig elinté­
zetlenül hagyta, a legszombrubb helyzetbe jut­
tathatott, ezek a biztos, i szilárd létnalappal 
biró polgárok el se tudták volna képzelni. 
Vsak égj- fiatal törvényszéki aljegyző, aki 
Klarissza miatt természetes ellenfelem volt, 
látszott a miivész egzisztenciájának hullámzá­
sa felől helyesebb nézeteket táplálni. Egyszer 
arra csábított, hogy a berlini bohémekről me­
séljek el különféle történeteket, amit kezdet-/ 
ben gyanakvás nélkül meg is tettem, mig a 
jelenlévők kínos arekifejezésérő! észre vettem, 
hogy mennyire helytelenül ítéltem meg közön­
ségemet. E körökben nem volt érzék a sze­
génység humora iránt, s Klarissza zavarba 
esett és gyorsan ama véleményének adott ki­
fejezést. hogy én azt bizonyára csak megfigye­
lésből vagy. hallomásból ismerem, azonban 

: semmi esetre se saját tapasztalatomból.
A tiyiron itímég egész tűrhetően átestem. 

Kis kiideviiségek. amelyeket még tavaséi mun­
kámért'vártam, egyszerűen a viz felszínén tar­
tottak. De midőn az ősz beköszöntött, gyak­
ran nem tudtam, honnan vegyek száraz kenye­
ret is. És éppen ebbe az időtájba esett akkori 
életem legboldogabb pillanata Megrsókoltam 
Klarisszát Vsak egv másodpercre, s égj- halk 
visszafojtott kiáltással azonnal eltűnt tőlem. 
Kézszoritása azonban azt árulta el, hogy nem 
haragudott meg. s ugyanabban a pillanatban 
anyja is felbukkant mögötte. Ez elég magya­
rázat Volt nekem, s mindenféle gondom dacára 
a legboldogabb embernek éreztem magamat. 
Hóig)- Klarissza gyöngéd értelmekkel viselte-, 
tik iriUrtkm s az étet viszontagságait saját 
erőmből (előbb utóbb leküzdöm, ezekben soha ' 
sé kételkedtemj Nem maradt más bálra, mint 
kitartani, fogaitnat összeszoritani és tovább 
dolgozni. Elcsüggedni nem akartam

Vesződségei- ut állott előttem másnap; 
azonban izéles mellein \oll és életvidoran fu-- 
lyöltem magam ’elé, midőn ruhám lassanként 
.efogyott és egyetlen jó öltözetemet gondosan 

/•eesomagoltam. Most ez volt utolsó mentsvá­
ram: Be kellett azt csapnom hogy egy lap 
lOZ, amelytől pénzt vártam. surgonyózz<;k és 
; következő napokra élelmet Vehessek. Mosó-' 
„hám régen a kolcsönintézetben pihent, ,az 
ra hasonlóképen, a frakkot mosolyogva viss­
zautasították, s hogy a frlleghajtóért semmit.

kaphatok, régesrégen tudtam. Először úgy, 
mint ingben és alsóruhában ott állottam, 
kariam az oltalmat nyújtó köpenybe bebújni,
> legalább még felhúz! api a frakkot, amely 
lég furcsán festett a többi ruhadarab kozott. 

,’z öltözetben, nem felejtve el a magas szárú 
sízmákat se, elsompolyogtam a zálogházba, a 
ml kilenc márkát kaptam.

"A legközelebbi napokra szobafogságot 
apsi'.i’ mondám erre magamnak Elöretátha- 
ólag több napra teijjedö jtávolroaradásomat 
,-szés ismerősömnél, sürgős munkámmal,men-
ittem, s valóban szorgalma* is akartam 
•nni, minthogy frakk , an ék'alí ui.'drágban 
:égse mehettem- látogatjspnkrf. ,,a.n P" 
len voltam azonnal haiiaHm?. A levegő ú<le 

--»It. Heves zpor hullotjidélelőtt ? Várná:!, s 
io*t, estennet, a világ oly hidegnek és rideg- 

k tetszett előttem, hogy j valami húzott 
italraas erővel ki a városból. Hogy minden- 
■m iitalálkozásnak elejét vegyem, megszokott, 
tautamtól más irányba tértem. Egyedül 

uartam maradni s a sebes folyó mentén 
aladtaro. amely Yburg mellett folyik tova.

1 sak egy mezőőr kalyibája állott a parton 
z.b ablakok éa ajtók becsukva, s belül senki 

s mutatkozott. A közelben egy kis, talán öt 
ve* szőke fürtű leányka játszadozott a viz 
zélén. Azután senkit se láttam és teljesen 
ondolataimba merültem.

Fg\*an mit mondana Klasszira. ha meg- 
udná, hogy micsoda ruhában sétálgatok itt, 
rondoltam félig vidáman, azonban nem titkol­
hattam el", hogy múlhatatlanul nevetségessé 
ennék, ha erről a legcsekélyebbet megtudnák 

hi városban. 8 vájjon Klarissza. aki csak kör­
nyezetinek nézeteit " ismerte, ragaszkodnék-e 
hozzám? A dicsfény dacára, amelyben a 
hányt láttam, aggasztó' félelem fogott el e 
kérdésnél. Nem, nem! Yburgban csak remé­
nyeimet kell a lakosságnak ismerni, nem pedig 
-/.okát a mélységeket is, amelyeken még ke­
resztül kellett gázolnom,
~ Ez elmélkedéseimből hangos, nevető 

íeányhang zavart meg.

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

Fehér vadmadarak rajaként egy sokfejü * 
leánycsoport jött felém, amelynek közepette 
azonnal felismertem -Klarissza keskeny arcát. 
Megzavarodva tekintettem körül, az.onban 
sehol se láttam lehetőséget arra, hogy feltűnés 
nélkül másfelé forduljak, s ezenkívül már a 
lányok is. integettek napernyőjükkel. Gyorsan 
végigpillantván ruházatomon, nyugodtnak 
éreztem magamat; egyáltalán* semmit se lehete 
látni, s a földig begombolt köpeny és a hosszú 
szárú csiztpák megtették kötelességüket. El­
szántan ajkaimba haraptam, s mindnyájukat 
üdvözölve, belevegyültem a csinos, kecses 
lányok közé, akik pajkosan és fecsegve vettek 
körül. Hosszú sétát tettek és — állításuk sze-■ 
rint: — olyan kacagásroham fogta el őket, 
hogy okvetlenül szükség volna mulatságukban 
valami komoly fordulatra. Én tehát térjek 
vissza és legalább a városig legyek kisérő 
gavallérjuk. Kezdetben húzódoztam e kíván­
ságtól, amig Klarissza, aki addig hallgatott 
és hosszú szempillái alól titkos felvillanással, 
a többieknél szívélyesebben üdvözölt, halkan, 
de nyomatékkai azt kérdezte, ha vájjon ö is 
hasztalan kér-e ennek megtételére. A hangsúly 
és azt azt kisérő pillantás semmi kétségét nem 
hagyott fenn aziránt, hogy e kérdéssel összes 
ismerősei előtt magának igényelni és össze- 
tartozandóságunak bevallani akarta. Forróság 
öntött el a bólftogságtól. midőn a leánnyal a 
Suttogó viz mepten visszalépdekem a városba.
'! Ámbár aá/öltözetemre való gondolás nem 
hagyott teljesen nyugton s néha hirtelen és 
minden átjmenet nélkül arcomba kergette a 
szógyen pírját, amire tulajdonképpen egyál­
talán nem volt semmi ok, mégis vidám és 
kedélyes voltam. Hát ugyan mit kívánhattam 
magámnak! A nyomor! napjai el fognak múlni 
K Klarissza az enyém; lesz. Feleségül veizem. | - 
aztán ugv lefestem öt. hogy még az istenek is 
leszállnak az Olympusról s tetszésüket tapssal 
kisérik! Száz fellengzö képzet keringett 
agyamban, mig egyidejűleg nevetve és pajzá­
nul tréfákat és bohóságókat beszéltem él

Jóízű történetek.
Tátrai villájában estélyt adott egy dusgaz- j 

dag börziáne^ és az est élénkítésére és ven- / 
dégei mulattjstására meghívott egy fiatal i 
operaénekest c Rózsa" lm jóst. aki a nyári szün­
időt az egyik Tátr&füreden töltötte.

Amikor személyesen meghívta, könnyei 
I dén mosolyogva megjegyezte:

— És remélem, ha kedve lesz. fog ne« 
künk néhány szép dalt énekelni a művész nr!

A művész, aki az ilyesmihez már hozzá 
volt szokva, szemhunyoritás nélkül felelte:

— Hogyne Szívesen, Pénzért.
-— Tessék?
— Igen. Háromszáz koronáért. Ennyit ■ 

szoktam kapni. Ez a taksám:
A börziáner roppant savanyu arccal bele­

egyezett és most már alkudni sem mert. Az 
estélyen aztán a fiatal művész előadott há­
rom kis operaáriát és a vendégsereg zajosan 
megtapsolta énekét. A művész többször meg­
hajtotta magát és aztán gyors léptéikéi in­
dult a kert felé. A vendégek .egyre tapsoltak 
és a házigazda a művész után sietett.

— Kedves bafátom, —- szólt hozzá izga­
tottan — remélem, a vendégeim kívánságára 
ad egv kis ráadást?

— Hogype. Szívesen — felelt^ a művész. 
— De csak ön jután.!;

A tözsdeépület előtt vár egy szép, fiatal 
úgynevezett “filigrán"’ asszonyka. Aztán ki­
jön a tőzsdéről az ura, nagy, tenyeres-talpas 
ember és szelíden rámosolyog.

— Régóta vársz? — kérdi gyöngéden.
A csöpp asszony bosszús:
— Hogyne! — felel. — Már félóra óta 

várlak és vagy tiz szolgát megszólítottam, 
hogy menjen be és küldjön ki téged. De egyik 

-se hallgatott rám... mintha nem is értették 
(volna.. pedig érthetően beszéltem!
ä A nagy medve-ember kezébe veszi * fele­
sége csöpp kis kezét. Édeskésen néz rá és ezt 
mondja:

— Hát lehet értelmesen beszélni — Ilyen 
kis kézzel ? —
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Loccsanó esés és egy vézna" gyermeknek 
gyötrelme« segély kiáltása szakította félbe jó. 
kedvünket. *

Néhány lépésnyire előttünk a vízbe csitt 
az a kis leány, akit már odamenetélemkor is 
észrevettem. Bizonyára bábruhát (mosott és 
aközben túlságosan előre hajolt. Mindenesetre 
tarka ruhadarab kát tartott kezében, midőn a 
gyenge teremtést az ár ereje magává! ragadta, 

A lányok felsikoltottak. ' j‘
—f Segítsen csak! kiáltá Klarissza felém. 
Áz első rágalmazást követve, már ugrásra 

állottak lábaim, azonban karjaim megbénultál! 
hullottak alá.

Mentést kísérelni meg a köpényegget, 
amely az erős áradatban a mélységbe hozott 

/volna le, saját, biztos halálomat okozta volna. 
f 8 azt levetni, 1

Agyam és szivem felmondani látszottak a 
szolgálatot. Előttem a babokban a kis lean- a 
vizbefulók borzalmas táncát lubickolta; elme­
rült a mélységbe és ismét a felszínre vetődött; 
karjaival és lábszáraival úgy hadonázot*. mint 
egy kutya, szemeit tágra nyitotta és kis vörös 
ruhácskájában felváltva élet-halál között lebe-' 
gett. Bábruhácskáját még mindig ökölbe szí ri 
tott kezében tartotta. Egyszer, midőn újra 
felbukkant, kis szája eltorzult. X iz bugyboré­
kolt ajkain és gyengén kiáltá: mama' mama!* 
Azután a folyó. nedves, fekete ökle beléje 
fojtotta a lélekzetet.

Azonban mig kívül káprázó szemeimmel 
ezt néztem! más" képek támadtak fejemben; 
alsónadrágban és frakkban láttam magamat 
Klarissza és al többi lányok .előtt aHalii, az 
egész város arc^tln mosolyát halottam füleimbe 
csendülni, s tiidtani. hogy minden reménnyel 
fel kell hagynom1 KlarisszaT illetőleg, ha a 
fuldoklónak segítségére ugróm.

Kezeimét 'arcúmra szorítottam. hogy 
semmit se lássak, "‘feletbold-.g^ágwlat áldozod 
fel egy idegen gyermekért !"■ monda egy jhang 
keblemben. Majd! igy szóltam : ■ j

— Nem segíthetek rajta. Magam se tudok
usznj I . I ;

'Néhány leány jajveszékelve .sopánkodott. 
Klarissza némán tördelte kezeit. Fagyos-bor- 
zadájllyal láttani, hogy a szegény gyermek 
egv ^párszor még bukfencet vetett, s azután a 
mélységbe suklotf Jalá.

Nemsokára vsak a színes ruhadarabka 
mutatta nyomát, amelyet elengedett ujj&i 
közül. —T A [Viz fenekéről buborékok1 szállot­
tak fel. i

A nevetségességtől való aggodalom miatt, 
továbbá ami szégyenből kifolyólag, hogy 
szegénységemet köztudomásra hozoifc és a 
világ előtti I csúfos félelem következtében,

■ amely világ, a szivet és lelket, kevesebbre érté­
keli annál a szövetnél, amelyet testünkön hor­
dunk, meghalni engedtem egy gyermeket. 
Gyilkos lett belőlem!

• •
Az elbeszélő kimerülve hallgatott és egv 

törülközővel szárította le barázdált homlokát, 
amelyen izzadságeseppek gyöngyöztek. x

— Nos, Körting ur. kérdezte aztán bizony 
talanul és visszafojtott aggadotammal hang- 
jban. még mindig azt hiszi, hogy megtettem a 
magamét! Tettemet nem kisérte áldás! Hogy 
Klarisszát el ne veszítsem, elpusztulni hagytam 
egy gyermeket. Midőn elmerült, úgy éreztem, 
mintha a szivemet is magával rántotta volna. 
Lángoló hevem kihűlt és vele együtt látszott 
kilobbani. Rátekintettem Klarissza finom, 
halvány arcára, amely fájdalmas részvétben 
remegett s nekem úgy rémlett. mintha szem­
pillái mögött a vizbefultnak halálos aggodal­
mát pillantottam volna meg. Ránéztem szikár, 
vékony ujjaira, amelyek zavartan egymásba 
kapcsolódtak, s ez ujjak úgy tűntek fel, mint 
a gyerekéi, midőn a' vízben tartotta a báb- 
ruhácskát. S midőn ajkait mozgatta, mielőtt 
még egy hangot.is adott volna, a siralmas 
“mama! mama!” szavak ütötték meg dob­
hártyámat. Borzadtam tőle. Elhagytam Yhor­
got és soha se láttam őt viszont.

Ám a víznek festője azért lettem, mert 
más iránt nem volt érzékem. Életemet asszony 
és gyermek, őröm és becsvágy nélkül pazarol­
tam el, hogy csatornák,? árkok és ifolyók men­
tén barangoljak. Bejártam a tengerpartokat, 
fuldoklók kiáltásait lestem a tavak szélén, e 
azért az egy életért, amelyet elpusztulni hagy- 
tam, más tizenkettőt mentettéin meg negyven 
év alatt. ~ *

— Mondja meg, Körting ur, igaz lelkére, 
jnegbSnhödtem-itf

1

Fit

r ■
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(gyermekkori emlékek•
TOLSZTOJ LEO KIADATLAN ÍRÁSAIBÓL.

Zene.

AZ anyám, miután eljátszotta 
Field zongorakoncertjét, föl­

kelt a kis kerek székről, egy pi­
sik zenefüzetet vett elő, közelebb 
húzta' a gyertyát art ókat, kiegyeu- 
gette ruhája ráncait » újra leült 
a zongorához. Abból a szorgosság­
ból. melylyel különböző elökészü-_ 
létéit megtette, ünnepélyes ko­
molyságából, figyelő arcából lát­
szott, hogy nagyon érdekes I da­
rabot készül játszani. Mi lépt -e- 
gondfltltani ^.lezárva szemhéjaim, 
telesüppesi^ettem. fejein a fauteuil 
puha támláuyáha.

A por, .mit hátradőlésemmel 
fölvertem a fauteuilből. méges'ik- 
landozta az orromat s a valami­
kor régen hallott zene ismerős 
akkordjai nyomán egy impresszió 
született a lelkemben, mely édes 
érzésekbe ringatott s egyszersmind 
nyugtalanságot keltett bennem, 
Az anyám Beethoven pathetikus 
szonátáját játszotta- Nem először 
hallottam s mé|ri> oly izgatottsá­
got váltott ki fiiéi ölein. hogy nem
jött átont a ifeeifieimre. • • “Mint­
ha most egyspsrfe máskést hang- 
zanék". A bevifzető rész méltósá­
god, ütemű motívuma fülzaklatott 
s aminek egész! gondolatköre ré­
gen csak fejeimet keltett bennem.- 
most sóhajtásra késztetett! Oly 
szép volt a zenei frazeológiája, 
oly gazdag, hogy szinte féltem, 
hogy valami megzavarja ezt a 
szépséget és nagyságot és föl­
emelő ‘öröm töltött) el. mikor a té­
tel harmonikusan befejeződött.

Csak akkor nyugodtam tnej)|. 
midőn a bevezető rész motivumá, 
befejeződött és ragyogó allegroyá 
alakult. Az allegro bevezetne 
közönsége*, ezért nem szerejt (Ám 
Srtln De amint tovább bWlígtó- 
tom. /felüdül a lelkem " a mind 
erősebb érzéseket ébresztő hán: 
gokon. Van-e több szépség. min( 
amely e tétel kezdődő kérdéseiből 

.és" válaszaiból szól felénk. A szó-

a zenét hallgattam, nem gondol­
tam semmire, nem rajzolt elém 
a képzeletem semmit, hanem va 
látni idegenszent 
édes érzés töltöt­
te el lelkem "annyi­
ra, hogy majdnem 
öntudatlan voltam 
És ez az érzés az 
emlékezés. S ez az 
emlékezés határp- 
zatlan. ügy tü|njk 
fel, hogy az élű­
tek, mit a múlt­
ból idéz, nem volt 
soha.

Az érzés. amit 
minden művészet 
kelt bennünk, népi 
az emlékezés-^ 1 
Az öröm, melyet 
egy festmény vagy 
szobormű előtt 
erezünk, nem az emlékekből tá­
mad! A költészet ébresztette ér 
zések, nem képekre, lelki élmé­
nyekre és gondolatokra való. em­
lékezést

\ A régi görögöknél a zene mu­
zsikás képekből állt" és Platon 
*" Respublieá ’ ’-jában mint elma­
radhatatlan feltételt állította tel, 
hogy qemes érzéseket fejezzen ki. 
Minden zenei tétel érzéseket ecse­
tel : büszkeséget, örömöt, szomo- 

" -ruságot, lemondást, stb.. vagy az 
, (érzések egymásközti vég nélküli 

'változatait. A zeneimüvek, melyek 
nem fejeznek ki semmi jérzést. 
vagy valamit magyarázni akar­
nak, vagy a pénz csengéséért

I'

az ebeket!’’ — mondják a váro­
sok lakói. ‘1 üldözik a nyíltakat! ” 
— hajtogatják a falvak, mezők 
lakói. De mi rossz vau ebben T 
Azt is mondják; “Az emberek a 
vadászattal tönkre teszik és meg-1 

•ölik magukat.’’
Sokkal kevésbbé drága mulat­

ság egy földbirtokos szántára min­
den évben egy szép vadászatot 
rendezni, mint két őszi hónapot 
tölteni a fővárosban. Ami pedig 
a megölést illeti, csak azoknak 

! történik baja, kik bolondokként 
I szaladgálnak, ezek pedig nem 

‘I igazi vadászok. Azt a kérdést D 
( fel szokták vetni: mi öröm van á 
vadászatban! Hogy micsoda örömT 
íme

íródtak. Egy szóval a zenében
mint mindenben vannak, torz-
szülöttek, amik után ítélni nein

lehet. (Ilyenek a-
zok a zenei kísér­
letek, melyek ala­
kokat és képeket
akarnak érzékel­
tetni.)

Ila feltesszük, 
hogy a zene az ér­
zések emlékezése, 
mindjárt megért­
hetjük, miért hat 
oly különbözően 
az. egyénekre, —r 
Mennél fisztább és 
boldogabb valaki­
nek a. múltja, mi j 
nél jobban szereti j
az ’emlékeit, annál íj 18.. november K-áü Szent Mi­
jobban ."átérni 1 a háiv napján X. kisasszony — tisz,- 
zienét. Megértjük, ktelelreetötó korú, vas egészségű 

miért kedveli valaki a zene egy ^
fajtáját, mig a márnának egészen u fivére btr
ellente.es muzsika kedves. Ak.b n J - nk. ^ „a ,nath^l(laskor akar, 
visszhangra talal a zenében kife­
jezésre jutó érzés, az gyönyörű­
séget talál benne.

Vannak emberek,, akik előtt az 
emlékezés ép oly érdektelen, mint , 
a zene. •

reggel nyolc órakor nyí­
ltan robog ki fivére bir­

tokáról- Hajualhasadáskor akart 
már útra kelni, de előző délutáu 
jégeső kezdett hullani, majd nagy 
havazás lett, mely csak napfól- 
kelte előtt egy órával szűnt meg.

II

A vadasat.

Miért veti meg a vadászatot, 
ezt az ártatlan, egészséges, vonzó, 
és előkelő örömöt az emberek leg­
nagyobb részét “ Meghajszolják

Kolumbusz Kristóf eredete.

nátának ez a része elragadóan
gyöngéd. Hirtelen egypár basszus 
hang bug elő. komor, akkordok 
esendőinek fel. melyek mégis 
telvék a szenvedély érzéséivel, 
melyeket lehetetlen :válaszolatla- 
nul hagyni . . . A (kérdésekből és 
válaszokból álló tétel egyre érős- 
bödik s végül bizonytalan mor- 
molássá lesz.í 11 . . /*

Ez az átmenet mindig bámu­
latba ejtett és a csodálkozás ér- 
aé»et "melyet ébresztett, oly élén­
ken élt bennem ,hogy úgy érez­
tem. mintha először hallanám. Az­
után az allegro hangtanból hirte­
len, mintha a bevezető tétel vissz 
hangja csendült volna elő. fel­
hangzottak még egyszer a beszél­
getések. majd újra hallottam a 
kezdő tétel visszahangját és egy­
ezerre. mintha a 'felzaklatott lé­
lek pihenést keresne, megszakad 
azj allegro, de oly váratlan és 
megkapó akkordokkal....

Az “andante" ’alatt álmodoz­
tam. A lelkem visszhangos volt 
és meleg élétörömtől zsongó. Mo­
solygás ült az arcomra. Álmom­
ban valami fdszló. fehér, áttetsző 
könnyűséget láttam- A b-moll 
“rondo” felrázott. Ki azt Mit 
akar? Szerettem volna, ha gyor­
san, nagyon gyorsan befejeződik. 
Midőn azonban a panaszok és 
kérdések elhallgattak, szerettem 
Volna, ha még egyszer felvágná­
nak a szenvedélyes sóhajtások 
fájdalmas hangjai.

A zene nem Itat az értelemre, 
nem izgatja a képzeletet Mialatt

Amerika fölfedezőjej Kolum­
busz Kristóf, már sok tudomá­
nyos vitára adott alkalmat erede­
tét illetőleg. Ez a kérdés ugyanis 

> még mind mai napig sincs végle- 
{ gesen eldöntve. A köztudatba úgy 

ment át Kolumbusz származása, 
hogy olasz születésű volt Így ta­
lálható ez meg minden lexikon­
ban is. Holott korántsem lehet ma 
még e kérdésben teljes bizonyos­
sággal nyilatkozni. Kolumbusz 
eredete fölötti vit| már meglehe­
tősén régi keletű. Már egy XVIl­
ik századbeli heves vitáról is vau 
följegyzés, mely egy francia és 
egy olasz tudós között folyt. Mind 
egyik természetesen azt erösitget- 
te. hogy Amerika fölfedezője az ö 
nemzetének volt a fia. Jellemző a 
vita heves voltára, hogy utóbb 
merő személyeskedésbe fajult 
mindkét részről ' és a legképtelr- 
nebb vádakat dobták egymáshoz 
a" tudósok, ami abban az időben 
nem kis föltünést keltett. Tudo­
másunk van továbbá , még egv 
egész sor vitáról; melyeknek egyik 
folytatója mindig olasz (részről ke­
rült ki. a másik oldal (küzdői pe­
dig különböző spanyol; portugál, 
francia, stb. nemzet fiai voltak. 
Ebből is látható, ( milyen vetélke­
dés volt a nemzetek! kfzött Ame­
rika fölfevezőjéért. -Újabb idők­
ben nem igen bolygatták e kér­
dést s már-már ügy látszott, hogy 

(belenyugszanak abba. hogy Ko­
lumbusz olasz volt. Most aztán, 
egészen váratlanul, ej?y- spanyol, 

[ Enrique Mária de (Arribas y Tu- 
$ roll nevű szerző szenzációs köny­
vet adott ki, a melyben nagy ké­
szültséggel azt bipnyitja, ’hogy 
Kolumbusz minden! kétséget (kizá­
róan spanyol zsidói vo 
róan spanyol születésű volt. —• 
Lássuk, mit mond Arribas:

Póntevedraban, ■ Spanyolország

egyik városának levéltárában vég­
zett Arribas kuiatásokat Nem ke­
vesebb. mint 18. okiratot talált itt 
az 1413. és 1528. közötti, időkből, 
melyeken a Kolumbusz név szere­
pel a város polgárainak névsora 
között. Áí legérdekesebb ezek kö­
zött egy 11437-bőí való oklevél, aj 
melyen Kolumbusz és FonterozW 
(Kolumbusz anyjának család) nei 
ve) nevek fordulnak elő. mint egy 
halszállitó" vállalkozásnak közösj 
tulajdonosai. Mi sem természete­
sebb. mondja éirribas, mint hogy 
e két családban, mely szoros üzle­
ti összeköttetésben állott egymás­
sal. egy házasság is létrejött, -j- 
Kaek szerint, tehát Kolumbusiz 
Póntevedraban született volna.1 

? Ifiért mondotta akkor hát magad 
Kolumbusz, hogy ő géhuai illető­
ségűt Erre a kérdésre is megfelel 
Arribas. Kolumbusznak minden 
oka megvolt rá. hogy Spanyolor­
szágban ne szerepeljen .mint spa­
nyol. Ileginkább azonban azért 
volt érre szüksége. mert zsidó 

: volt. A Fonteroza-esaládban csak­
nem kizárólag a legjellegzetesebb 
zsidó jer resztnevek szerepelnek. A 
hires isidé orvossal. Iievyvel való 
szorofl) és meghitt barátsága kőz- 
iapnert; Irásmodora1 is jellegzetesen 
zsidó íg csak* úgy hemzsegnek 
bibliai idézetektől. Ha kost zsidj 
származását föltárva állott volná 
elő Kolumbusz. képzelhető. mi­
lyen sorsbaij részesülhetett volná. 
Osak arra kell gondolni, hogy íjz 
1489-ik évbien egy Kolumbusz ne­
vű embert máglyahalálra ítéltek, 
mert azzal gyanúsították, hogy 
zsidó. Ilyen körülményiek között 
érthető, hogy Kolumbusz Ponte- 
vedrával mindenféle összekötte­
tést megszakított és a kényelfhes 
és egybe# biztps ságot nyújtó gé- 
nuai inkognitót féltékenyen őriz 
te.

A vadászok Szent Mihály nap­
ját választották a nagy esemény 
időpontjául és az idő fényesen 
igazolta érveiket., X ur vérbeli 
vadász volt Szolgája elövezette a 
lovát, füttyentett a vadászebek­
nek. melyek a hátion viháneoltak 
és mindketten , útnak indultok, 
csatlakozva X. kisasszony kocsi­
jához. X. kisasszony egyszerre 
csak jobbra az utón egy nvul láb­
nyomát veszi észre, amely óly 
élesen rajzolódik a fehér hóezö- 
n végre, hogy minden lábujja 
tisztán kivehető. A nyomok ■; a 
csűrök felé vezetnek/ X. ur kö­
veti. De most már nemcsak egy 
nyomot lát. kettő, három és mind • 
több nyom tarkázza a havat. X. • 
ur és a csatlósa hangtalanul jjaaze 
néznek. A - csatlós kémlelve néj 

-szét minden irányban. hirtelen 
fiittvént egyet és az ostorvéggel 
egy. a havon sötétlő pontra mu­
tat. Egy ugrás nyoma Egy má- 
négy láb nyoma együtt. Egy má­
sikat is pillant meg. aztán még 
többet. És hirtelen, mintha a 
földből bujna_ elő. felpattan egy 
ezüstös szürke nyúl. A vadász­
ebek a nyomába... A nyal jobb­
ra kanyarodik a kocái felé, mely 
lassú döeögéssel halad előre. X. 
kisasszony hallva, hogy egy nyu- 
lat vettek üldözőbe, megállította 
a kocsit, leszállt, hogy jobban lás­
son. Alig lépett le azonban az út­
ra. észreveszi, hogy á nyúl alig 
tiz lépésnyire van tőle és a jobb 
oldalán készül tova iramlani. Egy 
kiáltás siklott le az ajkáról s fe­
ledve minden illemszabályt, szok­
nyáját összefogva, leguggolt a 
föjdre. mint egy kotlóe tyuk. azt 
t«jelezvén fel helyesen, hogy így 
miegállitjs a nyulat futásában. 
Szerencsétlenségére azonban a 
nyíri kijátszotta az ügyes csélve- 
tést. Ész.rovevéti X. kisasszq#y fö­
löttébb különös pose-át és meg­
sejtvén szándokait. fölesapott fii 
lekkel vágott neki a mezőnek. X.. 
kisasszony mikor látta, hogy ter­
vei igy ki játszattok, kiáltozni kez­
dett : hé, hé! Fogjátok el! - - és 
a nyúl után. iramodotlt. Do né­
hány lépés után kifáradva, len . - 
kadt a hóba s nem tudott egye­
bet mondani, mint: “Oh, bátyám' 
Úgy szerettem volna... de nem 
volt elég erűm...” ■

Fölemelték és a knesil-s tették. 
Szólni nem t ti (lőtt, de boldog mo­
solygás derűje mihant az arcára.

f
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Az élet és a halál mezeje.
IRTA SDBNKtEVICZ HENRIK.

I s

KÍT me*®,/ két j óriási kiterje­
désű síkság térültnél nem 

messze egymást®!, ('jak cjgy tiszta 
yixü folyó vint közöttük határt.

1, ' A folyó (kiírtjai mindkét olda­
lon lanka,sau emelkedtek fölfelé. 
Egy helyütt á («ártok messze eltá­
volodtak egymástól, a folyó kiáké- 

• lesedett és h|e> my> átlátszó vizű 
tó formájábiin gázlót alkotóit.

A .tiszta, kék -viz fenekén látni 
lehetett az araáyfövenyes talajt, 
melvbeu á víztükör fölé kiemelke ' 
dő lótuszok gyökereztek Kent 
gyönyörű szép ft^hér és rózsaszínű 
virágokat hajtottak, melyek fölött 
tarka pillangók-"és kékes szárnyú 
szitakötők röpködtek. A partokon 
sötét levelű pálmák imbolygatták 
koronájukat, lombjuk "ktjzöft tar­
ka tollazatú madarak éj| ekeitek 

Itt, ahol a folyó kiszélesedett, 
itt lehetett átmenni az e^yik mező 
ró1« a másikra.

Az egyik vol az élet, a másik a 
halál meáeje. Mindkettőt a leg- 

I pagyobb ur, a mindenható lirali 
jjna alkotta és az élet mezejének 

jf ^jfrzésével a jóságos Visnut: a há­
láiéval (pedig a boles Six át jbízta 

■«
I Mikor átadta nékik a nie/.«kel, 
tjgy Szólt hozzájuk :

ú, 1 é_ Uralkodjatok és. kormányok­
ká tokitt a legjobb belátástok sze­
rint^. . •' -t

..A mezőn, melyet Brahma 
' Vízpornak adbtv át. esákh.amar föl 

vi régióit az élet. A nap fölkelt 
az ég|n ée rnegint lementi volt éj- 

• szaka és nappal a tenger hullá- 
j - mai megdagadtak. | majd ismét 
' visszahúzódtak : I sötét felhők vonul 

iák;» vidék főié. melyekből meg­
termékenyítő jelűk hullottak alá 
Zöldi gyepszönyjrg vonta fbe az 
eddig kietlen [giszta tájékot; fel 
virágzott az élet.

Hogy az emberek sokasodjanak 
.és szaporodjanak., a jóságos isten 
a világra hozta a szereimet, amely 
azonfelül boldogságot is nyújtott 

V az emberiségnek! ~
Mikor a "jósáig»* isten. Vianu 

j mindezt mégeselekedte. maga elé 
hivatta St Brahma es Így szóit 
hozzál

-■ A— A földön már semmit sem 
■ tudsz csinálni, hogy alkotásod még 
s tökéletesebb legyen. A haiándók j 

boldogsága. akiket te embereknek 
neveztél, teljes. Hagy <1 őket most 
magukra, fonják ők maguk .tovább 
i'létük fonalát idegen segítség né!: 
kül. Te gyere föl most az égbe és 
pihend ki idefönt migailat.

Visnu engedett Brahma paran-^ 
vsának és továbbra az etil berek 
maguk voltak kénytelenek sorsuk 
ról g( ndoskodni. Jó; gondolataik­
ból sz, irmazott az öröm. rossz gon 
dolata kból a bánat: a fájdalom.’ 
Az emberek csodálkozva vették 
észre, hogy az élet nem áll foly­
tonos örömből. Tapasztalniuk k'T-V 
lett, hogy az élet fonalát, amelyet % 
Brahma nekik adott, két nem tői 
fonta; de mig egyiknek mosoly-> 
gott az ajka, a másiknak kőinek* 
voltak a szemében. í j

Elmentek hát az emberek Vising 
trónjálioz H panaszkodni kezd-* 
tek: . «' 5

— Óh uram. nehéz a bánatot és 
fájdalmat, elviselni.

Az isten megszánta az embere 
két és' jgy válaszolt:

— Vigasztaljon hát meg benne­
teket a szerelem. 1.

Az emberek megnyugodva men 
1vk el. Visnu trónjától. A szerelem 
tényleg oly nagy boldogságé nyílj 
p.U nekik, hogy a fajdalod! sem­
minek sem látszott mellette.

Kauern a szerelem az élet for­

rása: Akármilyen nagy volt is’ 
Visnu birodalma, idővel sem a föld 
Hbgyói, sem a méhek méze, sem a 
fák gyümölcsei nem voltai ele­
gendők. hogy á megszaporodott 
emberiség belőjük megélhessen.

Az okosak tehát ki kezdték ir­
tani az erdőket, megművelték a 
földeket, megokat vetettek el és 
á termést learatták.

így honosodott meg a munka, a 
világon. Lassan kint az egész em­
beriség kénytelen volt dolgozni 
és a munka lett az élet alapjává.

X munka azonban fárasztó volt 
és kimerítette az embereket. 
Megint elégédetlenség honolt a 
földön és újbóli elmentek Visnu 
trónja elé: Letérdeltetm-az isten e 
lőtt, kérőieg terjesztetek ki kezü­
ket feléje és könyörögtek:

— Oh, uram. a munka kifárasz­
tott bennünket; testünk törékeny, 
nem bírjuk az, örökös f&radalina- 
kat. Szeretnénk magúnkat kinyu­
godni, de nem lehet, mert az élet 
folyton több munkát követel tő­
lünk. ,

Visnu az emberek kérésére így 
válaszolt:

A nagy Brahma azt mondta 
ugyan, hogy ezeptul" hagyjalak 
magatokra, egyé; azonban mégis 
megteszek értetek : i Adok nektek 
valamit, ami azj éjjelet egy időre 
megszakítja cs nektek pihenést 
ad. ' ' ,

Visnu ekkor az álmot adta az 
embereknek.

Az emberek örömmel fogadták 
az gtj ajándékot és sokáig meg vol 
tak róla győződve, hogy az álom 
a legnagyszerűbb, dolog. melVet az 
isten nekik adhatott.

Alvás közben a gondok és csa­
lódások szertefoszlottak, az álom 
visszaadta a kifáradtak erőit, az 
álom. mint jótékony anya. felszá­
ntotta a fájdalom könnyeit és a 
feledés fátyolét borította minden­
re. !

Az emberek dicsérték az álmot 
és így szóltak*

Az álom jobb, mint maga az
élet.

Vsak egy gye! tiRi voltak meg­
elégedve : ^iogy az álom nem ü- 
rökkétartó. h«igy az alvást mindig 
az ébredés, a munka, az uj fárad­
ság és az uj küzdelem követte.

Ez a gondolat annyira kínozta 
őket. hogy: harmadszor is Visnu 
trónja elé jámltak.

— Oh. Uram. — szóltak ekkor, 
— te nagy és megbecsülhetetlen a

jándékot adtál nekünk, del az 
csak rövid ideig tartó. Engedd 
még! hogy az álom örök legyen. 
Vjsnu összeráncolta á homlokát. 
Bosszantotta, hogy az emberek min 
dig ujahb dolgokat kívánnak. Ha­
ragosan szólt- reájuk:

— Ezt hfiár nem adhatom meg 
nektek. Hanem menjetek át a fo­
lyó másik partjára, ott megtalál­
játok. amit keresték.

Az emberek követték az isten­
ség szavát és nagy csapatokban (tó 
dúltak a kis tóhoz, hejgy átnézze- 
nek a másik partra, melyet eddig 
nem méltattak figyel ifinkre.

A Csendes. tiszta éizii, lótiisz- 
virágokkal benőtt tó tjilsó papiján 
terült el a halál mezéje. Sivá bí­
rod alma. I

Odaát i nem kell fel a nap és nem 
nyugodott le. nem volt nappal és 
éjszaka. Egyforma, lilaszm fél­
homály derengett az egész táj fe­
lett. Odaát a tárgyaknak nem volt 
árnyékuk, mert a lilaszin fény egy 
formán világította meg őket min­
den oldalról.

A vidék mégsem volt . kietlen. 
Homályosan völgyeket és halmo­
kat lehetett megkülönböztetni, itt- 
ott faesjiporfok emelkedtek, a fák 
ról, a sziklákról felfutó növények 
lógtak le. Hanem sajátságos, — a 
fatörzsek, á folyondárok mifcd -— 
csaknem/ átjátszók voltak, mintha 
csak valami légies anyagból lettek 
volna.

Az epheu virágokon a hajnal 
rózsaszín fénye játszadozott gs 
minden oly csodálatos volt odaát. 
Az életben ismertlen. tiszta, eny­
he béke ölelt át mindent, álom­
ban volt minden, álomban, mely­
ből nem volt ébredés.

A tiszta, csodálatosan áttetsző 
levegőben 1 szellő . sem lengedezett, 
a virágok, a fák leveli teljesen 
mozdulatlanok voltak.

Az emberek, akik lármázva, za- 
jongva gyűltek össze i vízparton, 
e mozdulatlan, lilasziijbr merült 
tájék láttára elcsendesedtek és 
suttogva szóltak egymáshoz:.

Milyen csend vari odaát és 
ez a világosság milyen kellemes a 
szemnek.

Odaát van a béke és az örök 
ké tartó ájon, hazája.

Akik a legjobban kifáradtak a*, 
élet küzdelmeiben. így szólták rög­
tön;

Menjünk át és keressük meg 
az örök álmot.

... fis beléptek á folyó vizébe.

Bizalmas beszélgetés.
U"

Valaki a börzén a következő 
«rodet figyelte meg kú; ur

P«
Mondhatom önnek, kitűnő 

pájxji 'az a fiatalember. Scép em 
bei. van pénze is. aztán nagyon 
művelt.

— Ugyan kérem' Nem szüksé­
ges. hogy, a fiatalember szép le­
gyen. elég szép az én lányom; nettj 
kell. hogy müveit legyen, elég 
müveit az én lányom: még csak a-zt, 
se kell, hogy gazdag legyen, elé# 
gazdag az én lányom ! De legyen 
tisztességes!

N
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fotográfiák és rajzok után, a legolcsóbb áron késül 
ajtókat. Rendeléseket a szerkesztőség címén kérünk.

A viz egyszerre kettévált előt­
tük. mintha csak utat akart vol­
na nyitni nekik. A szokat!an lát, 
vány félelemmel töltötte é! mind­
azokat, akik a parton maradtak, ! 
Aggódva kezdték szólítani, vissza 
hívni azokat, akik a túlsó .parton 
maradtak. Ezek azonban nemiig 
tekintettek vissza. A csodálatos tá 
jék bájai egészen megbabonázták 
őket. Könnyén és vidáman halad­
tak előre az örök álóm. a mégsem 
misül ég hazája felé.
A visszamaradottak pedig csodál­

kozva vették észre, ‘hogy minél 
jobban közeledtek amazok a tuisó . i 
parthoz, testük annál könnyedebb 
és átlátszóbb lett. Végül a napsu­
garak is áthatoltak testükön és e- 
gészen átjárta, őket a hala. orszá­
gának lilaszinü fénye.

Mikor a másik partot elérték^ 
a virágok között, a sziklák aljában. 
nyugalomra hajtották fejüket: — 
Szemük be volt hunyva, de arcuk 
ról leírhatatlan boldogság és bé­
ke i tükröződött vissza. Olyannak 
látszott ez a boldogság, milyenhez 
hasonlót az élet országában még 
talán a szerelem sem nyújtott.

, Az életben maardottak látták 
ezt éif így szóltak egymáshoz:

— Siva birodalma szebb és jobb, 
mint a mi Országunk.

Mind számosabban mentek át 
Six a birodalmába. A folyó . gázló­
jánál csapatostól jöttek össze a 
vének, az életük delén álló fér, 
fjak, az asszonyok, anyák. akik. 
gyermekeiket kezüknél fogta ve, 
zenék, ifjak és leányok és thind 
örömmel mentek meghalni. Utá­
nuk ismét ezerek. milliók jöttek, 
inig az élet mezeje egészen ki­
ürült. Mikor ezt Visnu meglátta, 
riágyon megrémült: Brahma ugyan 
is az élet megőrzését bízta reá. 
Megbánta a tanácsot, melyet ha- - 
ragjában adott az embereknek. •- 
De mert már segíteni a bajon nem 
tuilott. a leghatalmasabb.; a legna­
gyobb Brahma elé járult.

— Teremtő. — kiáltott Vis­
nu, —i mentsd meg az életet! — 
Lásd. te oly széppé és esaludatóvá 
retted a halál mezejét, bogxjíninl 
elhagyják az én országomat,

• —V Benki sem maradt az élei me 
zején? — kérdezte Brahma.
, f- Csak egy ifjú és égy leány, 

óh uram. akik oly végtelenül sze• 
rétik egymást, hogy készek vfiltal. 
lemondani az örökkétartó boldog 
ságról, csakhogy mindig egymást 
láthassák. ,

—. Mit akarsz tehátf 
— Tegyed meg. óh urán;, hogy 

kcyésbbé Tegyen vonz® és csábító 
a halál országa, mert különben e- 
zek is követni fogják, a többieket, 
ha szerelmük tavasza elmúlik.

Brahma' egy ideig ondo!kozott, 
azután tagadóieg válaszolt:

— Nem, ezt nem teszem Nem 
fosztom meg a halál országát szép 

' Régétől, hanem mást teszek hogy 
az életet megmentsem. Elrende­
lem hogy minden embernek át 
“kel!«.' ezentúl mennie a folyón, 
de ne; tegyék ezt örömmel és map 
guk akaratából. . ,

így szólt Brahma és a sötétség­
ből átláthatatlan • fátyolt szőtt. 
Azután két borzasztó lényt terem 
tett. a Fájdalmat és Szenvedést 
és megparancsolta nékik, hogy a 
fátyolt a folyó gázlója felett füg­
gesszék fel.

Azóta az élet ismét felvirágzott 
a Visnu birodalmában, mert ám­
bár a halál meséje épp oly vilá­
gos, csöndes és békés, mint az- 

. előtt, de az emberek már félnek 
az úttól, mely odavezet.

/

u
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Az asszony (a l.irÓleA kér?-| túl tart. Maga azonban Kinevet 
kedö hóvihar elöl hemeoek.il ;te agogdalmaimat es csak azért 
egv barla.igféle'szűk oditiba sj i iá biztatott. hogy kapaszkod 
ott leoldva lábairól a skl-talpa- ;junk föl ma is a zöld nyeregig, 
kát. a fáradtságtól és ijedtig- Maga az oka. hogy most ilyen 
töl pipacsvörös arccal mkahi.! 'rettenetes helyzetben vagyok., 
lerogy. semmint leül egy kiállói,. A gavallér: Az én heiyze 
mohos szikladarabra) : Szent is- tem se' jobb.
.ten .. mi lesz velünk! Az asszony: Mag....ak kony-

A gavallér: Bátorság. Ma- hyebb, mert maga férfi. De mi
rika itt 1 biztonságban va- lesz velem! i
gvunk. (Szintén ledobja lábai A gavallér: Az. ami velem, 
ról a skit és a szűk helyen éji')- Az asszony (ismét probat
regöruyedvé, egy pillanatig ag-. tesz. hogy - kitekinthessen a bar- 
godal más arccal bámul bele . a latig száján a szabadba, de az 
künn tomboló hóviharba, mely orkán megint csak hátrálásra
harsány' zúgással süvölt végig kényszeríti. — a süni havazás 
,a barlang közelében lévő fény- 0lv roppant1 tömegekben om- 
I veseken és be-bevág egy-egy iaá ük alá, Uojy tíz lépésre sem 

• felleget a barlangba is.) Az ör- lehet látni, s ; 
dögbe:.. erre nem számítot­
tam

Az asszony: Józsi, hallja... 
ez borzasztó!

.. Szent isten, soha- 'em lesz *vé 
ge... Meg fogja látni, hogy en 
nek a szörnyű hóviharnak es­

etig Sem lesz vége és akkor el 
vagyok veszve. '

A gavallér (gépiesen): Bá­
torság. Marika.

Az asszony: Oh. bárcsak fér­
jemre hallgattam .volnál1 Mond­
ja. mit csinálunk, há ránk es­
teledik! Hány óra!

A gavallér; Négy.
Az asszony. Négy óra! Egy 

óra múlva sötét lesz és én el 
vagyok veszve.

A gavallér: Bátorság, -Ma­
rika.

Az asszony: Ne Marikázzon, 
hanem ségitsen! Ha elcsalt a 
társaságtól és az uramtól, se ! 
gitsen is* ki a bajtól, ez kóte-1
1 essége ;

A gavallér: Ifreu. ez köteles­
ségem . . . tie nelú csaltam el a- 
férjétől. i

Az asszony: Talán én csal­
tam el öijt!

A gavallér: Azt nem mond}
tam Csak annvit mondtatni 

Az asszony: Mondja, mi lesz. „cm csaltam el S férjétől)
ha estig'is így fog zúgni, mint — önként jött fc„ csak in­
most és itt lep az ejjei.- ditványt tettem és ön az indit-

A gavallér: í Bátorság. Ma- ványt elfogadta.
rika. I Az asszony: Elfogadtam, mert.

Az asszony| Nem arról van b*!Ztam magában! B'átureáL'á- 
szó. hogy bátorság Marika, ha- ban erejében. ügyességében és 
nem arról, ho^y miképpen me- szerolmébeii.. .* Igen) igen. sz.*. 
iiel$ülhetnénk meg! [Szedje ősz- ívről hónapok óta
sze az eszét és tanácsoljon. Azt . ős amely arra bírta,
vsak belátja, hogy itt nem ma- hogv utauUnk jöjjön ide a-Tát- 
radhatunk! , rába is Hányszor mondta

A gavallér: [Fatáü > állapot!

* Az asszony: 1 Mi le tz velünk ! 
A gavallér:; Bátorság. Mari­

ka... Egyelőre szjerencsések- 
nek kell magunkat" ereznünk, 
hogy legalább ezt a barlangot 
elérhettük. '

Az asszony: Mindennek ma­
ga az oka! Ha nem szakadtunk 
el a társaságtól, most mi is a, 
menliázban ülhetnénk, mint a 
többiek. Maga akarta.] hogy 
menjünk feljebb, mindig fel­
jebb, !. most aztán itt van! 
.Kétségbeesve Mi lesz ve-; 

lünk! •
A gavallér: tsemmi, Ha a hó­

vihar eláll, le fogunk menni a 
meuházhoz és onnan Lomniera.

Az asszony: És ha nem áll
el!

A vavallér: örökké nem tárt-
tat.

tehet, el fog tőle rabolni erő­
szakkal. Így volt! .

A gavallér: Igen, igy volt. 
(Kitekint a barlangból). Ítélet­
idő,., soha sem lesz vége...

Az asszony: Mit mond!
A gavallér: Azt mondom... 

(habozva Hogy, magam sefa, tu 
dom. mi lesz...

Az asszony: Nem tudja!
A gavallér: Kérem., ne ide­

geskedjék.
Az asszony: önnek tudnia 

kell. hogy mi lesz! (Kiáltva) 
Bajba sodort, lovaglás köteles­
sége, hogy megmentsen ’ ■ Ez a 
legkevesebb, amit szerelmétől él 
várnátok.

A gavallér: Ebben az átko­
zott hóviharban' kiásó bajos do 

1 log lesz... Kötelesség," persze, 
hogy kötelesség, — de miként! 

Az asszony: Tőlem kérdezi! 
A gavallér (epésen): Nem 

kérdezem.
Az asszony: Nem is teheti, 

amidőn kötelességről, van szó# 
Ön rögtön föl fogja kapcsolni 
a skit és le" fog menni a mea- 
házhoz. hogy értesítse borzasz­
tó, helyzetemről a társaságot lés 
segítséget hozzon. Remélem, 
hogy ez a szándékát I ^

A gavallér: Kz ' .
Az asszony: Siessen, sifesén 

Nines elvesztegetni való ülőnk, 
—- félóra múlva ránk *>téie 
dik és akkor mindennek »vége.

A gavallér (bólint): Nem, hogy* higyjek önnek és t-gyem 
. A ' nk próbára . ., . meg fogom látni.

Az asszony' Mennyire van hogy bármeiy pillanatban kész 
,Az asszony. értem föláldozni akar az eletet

^nos’ *> mey* “.Mondt*- w?y ,,,m ra#n,t' 

""'az asszony (fölemelkedik a A gavallér: Mondtam
... -, Lrlan-r szája elé Az asszony: -Azt is mondta.
££ Nem Íhet ódáik látni! hogy, nem cselekszem okosan,

A gavallér: Nem.
Az asszony: Talán

ha kimenne és kiáltana
___' meghallanak.

A gavallér : Ebben az 
orkánban! ' Szó sincs
róla. j. ,

Az aszony (hátrál a «,
becsapódó hófel legek
elől és csüggedten neki 
támaszkodik a szik- ; .,
lafalnak): Igaza van. nem hal 
lanák meg. Hogy zug... bor
zászló'... Bárcsak inkább fér

A gavallér: Mondja kérem, 
van önnek arról fogalma] hogy 
mekkora ereje van annak az 
orkánnak.' amely •dakotán dó
bong* Úgy látszik, nine*, kü­
lönben tudná, hogy az ilyen 
szélvihar nem/íjjgy embert, dé 
még egy bivalyt is lesodor a Iá 
ha Írói) 's. úgy íesapja valame­
lyik , szakadékba, hogy egyetlen .
v'ontju se marad épén:

Az asszony (fölháborodva): 
ön a csontjait féltj. mindón ar­
ról van |zó, hogy engem meg­
mentsen I ' f* .

A gavallér: Kérem. né. ide­
geskedjék . . Összetörném a 
csontjaimat és önt iá ég serfi 
menthetném meg. Ezt i, csak, 
könnyít megérteni. j

Az asszony: De legalább
megpróbálni! Mért meg kell 
próbálnia. Itt az ajkalom. hogy 
bebizonyítsa ^érelmét és fölál­
dozza értem ftz életet ... érti! 
Az* életét, melyről azt hazudta, 

j hogy az enyém, , ‘
A gavallér: Azt akarj», hogy 

kitörjem a nyakamat *

itt áll, mint egy megrémült 
gimnazista, ahelyett, hogy bet­
rau és férfiasait nekivágna mi­
nek a nyomorult hóviharnak^ 
és megmentene. Istenem, ijfte- 
nem... hol volt az eszem, mi­
dőn megengedtem, önnek, hogy 
közelem ben »a rádúassi n és,-
hazugságokká! [ámítson a fér. 
jem háta mögött. Istenem, is­
tenem. 1

A gavallér: í Bátorság. fdf 
rika . . : ' ■ i. ;

Az asszony: Megtiltom, tó»»’ 
á nevemen szólítson! (ipái­
vá) Aki többre becsüli étéig), 
mint az éli életemet, arról sejn 
mit sem akarok tudni. 1 Elfog­
lalja előbbi helyét a kőülésen.)
Itt fogok elveszni az ön sze­
mei elö’tt. • • höa ;

A gavallér: Kérem, beszél­
jünk okosan, mert azt csak be­
ismeri. hogy nem beszél logiku­
san? I

Az asszony: Megy. vagy ti|m
naegy T • I

iy gavallér (csillapítva. |n* 
getótelA hangon, i^ík«»zV*en = a 
heves erővel becsapódó hófeje- 
gek elöl egész a harang 
hátrál): Atkozott idő... H* 
csak csipetnyi nyugodt logiká­
val gondolkoznék, belátáiá, 
hogy nem okos _ dolgot kivan 
tőlem, hanem őrültséget.

Az asszony: Megy. vagy nem A 
megy !

A gavallér: Szívesen fölál­
doznám önért az életemet, ha 
csak a legkisebb íjméayem le­
hetne rá, hogy ezzel megmen 
tem az önétj de ebben az át­
kozott hóviharban j ez teljesen 
ki van zárva Tíz lépést ; sem 
tudnék tenni és már elsodorna 
az orkán. Okvetlen kitörném a 
nyakamat és önnek ebből sem­
mi haszna : sem lenne.

asszony: l't oljára - kénle ,, 
jiogv' megy, 'agy nem

m
»- v

midötr nem hallgatok a szivem 
re, hanem hü maradok a fér­
jemhez. akinél prózaibb fáján-

« '_.. D !.ac •voul/'^ZtÓ!VuBnIm volna aki kó nincs a világon. Pénzeszsák
jemre haügat .m^ vote. a ^ ^ férje t é. ,„eg-

ue^zaSak tiük, mert vihar esküdött, hogy ha máskép nem

Az asszony (a szeme közé 
néz) -. Art akarja: hogy meg­
csalja' a férjemet^ Ön akarja... 
ön... aki ime, még közönséges 
lovagiasságból sem knöyöriil 
rettenetes helyzetemen, hW™

Az
zem. ho
megyf, , .. ..

A gavallér: De hat teljes­
séggel lehetetlen önnel megér­
tetni. hogy őrültséget... sót os» 
tohaságot kivin!

Az asszony: Ah! (elkesered­
ve, siró hangon) Még sérteget
is ■ • j

A gavallér (türelmet veszt­
ve, indulatosan rákialt: Nem 
sértegetem, e«ak el vagyok ke- 
pedye azon a hallatlan; különb­
ségen, mely kettőnk értelmét 
egymástól elválasztja! ,

Az asszon^: Ne sértegessen. 
Ez gyávaság!

Ebben "a pillanatban .harsány 
férfihang hosszan elnyújtott.

hivó üvöltése | hangzik 
keresztül a vihar zuga- ^ 
sin: “Marika. Marika! 
Hollah'.”)

Az asszony: (talpra
szökik): Á férjem, a ■ 
férjem 1 Az én drága. í 
jó férjem! Az én hatal­
mas. bátor férjem! 
Oh istenem... meg va- 

j . gyök fnentve! (Odavet­
ve a gavallérnak) Adieu.... 
hjős! Ne merjen többé a sze­
meim elé kerülni... (Kiszalad 
a barlangból).

A gavallér: Van eszemben! 
(megvetéssel) Ostoba liba.
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ŐSZ veil. A tar mezők és az 
a,'»hifiim rét felett nem 

iveitek uiár. a bogarászó fecskék.
A kopasz ti |ó fék ágai közüli már 
látszottak Sz, üres mailárfészkék 
A 1 ege I ö ró ti ist ál 1 ó r a fogják a gu­
lyát. A Ipkgy' darab . őaföldnek 
most a ^tisztasági kút gémen unat 
kozó szujrkesas a gazdája.
: A ; Uyupáros, ■egyetlen--;' palotája, 
a l*ók Imre paöazk »nyílója is üres.
A esőszí s/egmjés György naptól 
Mihály ig -lévén .érvénj-esi: ahogy a 
kopolyák széljein barüulhi kezd a 
mocsári lyikkotty és az fiílt kiké-» 
r»-s is (kidugja Ida [fejét a vize.; 
nyós pástlpkon, Pók Imre Letöltik- 
zik a faluba a gdiolte-érkoroitg 
méné. tór ól tavaazig itilkéket, fa 
zekaktit "■* m&a ,(k*jyJg.-.1ét..veket
mesterkél a vén obsitos!
' Rövidülnek a napjla »k: alig 
volt hajnal, már szürkül az ál­
lton} ' A ■ kender májr ázik a 
gödrolésíikben. A krumpljtáblákon 

- végét érte a munka. Á éaerhéju 
kompéra zsákokba gyűjtve, kint a 
földön . árja ,á hizav itelt * ver 
melést \ rozsdásamra. szikkadt 
kmmpliaxár pedig petrencékben 
hever a feltúrt barázdákon. 
li ’ . 1 - .j "A|' ugaron varjak legaíesziteK; 
hangosan társalognak, a fiatalok 
ttti steépet táncolnák. A Imjtor 
játiokon tengelieék sxemezgélitek.

A batárdülÓkön túlról a folyó 
zúgása hallat»/'k. melyet a borso­
di rónákról; s/a!»< ló -vonatok ro- 
liogása tompít el néha.

\ 1 vonat ideges \ llaoiseal stt- 
han el a kis falit mellett.* lM’.ut •

- fásra .se érdemesíti a vályogháza­
kat. ^melyek vagy háromszáz év 
óta morogják-itt a vétót a kn*.tu 
ráiiait. Csupa vasfejü. konzervatív 
pa ..... t fém kel a gtezaz-Mppoe .» - 
kókban Az öreg V-rra-ztó illés a 

* falu VVjt*. A/ «» NW itt at. 
^»t h/j igazság 1 Tud"'ahh a/ al 
ispánnál': hatalmasabb ágy «-send 
nrs/á/ailnál. . .

ílegifjabb fia. a Gergely, esak 
a mait", oszolt SZ»bad.ti: haza a 
priepoljei bakaéledatl. Gazdag de- 
géíty: de azért úgy dolgozik, mint 
a béres esel éti Most éppen a kom 
párát hordja haza a szekéren -a 
tagról. A partos utón kemény ina 
rokkal kezeli' a két, műkőt, a Szár 
csat és a Bandit, mj’rT a zabon ne­
velt fiatal állat néha egy régtől is 
megijed.

"f I ...
A Kikiries-csárdá nál megállítja

a csikókat. Egy poreió savanykás 
eankót hamarosan letaszít, a tor­
kán. rágyújt a sürjeszárn pipára 
és most már lazábban ereszti a 
gyeplőt. *

" Mikor a faín alá , ér. széniére 
húzza la -gémtollas kalapot, a do­
hány 11 lenyomkodja a pipában és 
kényelmes illésbe igazodik. így al 
konytájon szoktak a lányok az ut 
easoron hármasnégyes rajokban 
korsózni. Hát ne mondja .spnki, 
bogv a Yerras/to Gergely szalnia- 
legénv. aki úgy ül a szekéren, 
mint a csonka koldus a talyiga 
haton ..

Eábiánék háza elölt három le­
ány nyihog. Kettő már anyányi: 
a harmadik még csak Olyan pasz 
konca, akinek alig ér a varkoesa 
a jobbíiilétöl a balfüléig. A szót 
az Árnál viszi. A félteiké* Fábián 
Rudi iánya a hangadó. Fecseg. — 
mint a fiatal rigó. aki untalan 
más-más nótába kezd. . j .

A Gergely szekere diccen-döccen 
a kerékfogó. barna porban. A |há- 
rom. leány azon mód . cselekedik, 
mintha nem is látnák • a kompé 
T&s szekeret, ősak akkor ül meg a

j

szájukon a locei-fecsi, mikor a le­
gény rájuk kiált a zsákokról:

— Lekozmál az anyád rántása, 
Árnál! Inkább az anyád kezénél 
lógnál, semhogy itt pletykázol.

A két idegen leány szemzugára! 
össtzeosillamiak. Árnál elpirul; meg 
zavarodik. De egy pill anal alatt 
észbe kap. ,-[

- Te is inkább fognád agya« ra 
a pipádat, — nyelvelt a legényre. 
—- -ügy lóg sí szádon a pipa, mint 
Totyoia Jankón a bikkfagatya."

Most a legényen volt az elres- 
telés sora. Mindkét markát a 
gyeplőn tartotta, hat vsak a nyél 
Vével intézhette el a pipát. A zap 
fogára akarta igazítani a sürjeazá 
raeskát, miközben a piph. —- a 
toi,bis" valahogy kijsiklott a 
>zii jából és- a porba pottyant.

Vigyázz, hé! Vigyázz, mert 
isíenttescse a fejed is légárul a 
nyakadról, x-: kaeagot.t Amál/

. A teremtésit .. A tüzláng 
vesse foil - morogta a legény, és 
le akart ligorni a zsákokról a 
pipáért. I, - 1

/Leugrott 'volna, de a Szárcsa ak 
korát rántott a szekéren, hogy 
majd felborította. Árnál nevetett. 
A másik nagy lány is rhogott. 
Csák a paszkvma nem nevetett; 
hapern fölemelte a pipát, letörölte 
róla! a, port és a legénynek nyílj- 
tóttá ,

Und a pépája. Gergő bátyám, 
selypítette. ' »

Köszönöm. Márta. Szép szi­
ved van. íS/appralábu menyecske 
lesz belőled, ha még vagy egy fél- 
siikknyira nyúlik majd a szószke 
fejecskéd. knnunogott Gergely 
és mérgében nagyokat rántott a 
gyepUWxárön. •

A csikók «zügyre kaptak a há­
mot . I"g\ eiiramodtak. hogy fel 
hőkre emelkedett a por a szekér 
után. A lányok; éáak nézték.- néz 
dögölték a szitáló, porokat .

A leieke!elűző.. okos! emberek a 
dótoknak nem: a hits/lilát, hanem 
a lényegét mérleged ki: a történé­
sek felett az j-rteijni és az érzelmi 
indítékok szerint alakítja meg az 
összefoglaló nfzftét. Gergely pedig 
okos ember. , •

Sehogj se t úlit a feledni a pipa 
históriát/ ’ Szótjlanu! esetlett botlott 
a szérűikért be» I a bagó ••»"•piögép 
korit! éc mi tálán a porba'-hullott 
pipán járt az, esze. Törte a fejét. 
Törhette is. mert ‘Fábián Amál "a 
menyasszonya’ volt. Pünkösdkor 
küldte hozzájd a mátkalálajt- és

jérnép. ha szive nincsen.., A Fá­
bián Amál bezzeg nem adta fel a 
minap a pipát; pedig tán nem 
roggyant volna meg a- csont a ké­
nyes derekában, ha lehajol utána. 
Lám, ajf. a ki# esige, az lehajolt 
érte. Az föladta a szekérre a pi­
llát. pedig ö nem is a mátkám. An 
nak nem törött le a két karja á 
pipám alatt. ; tűnődött és az ök­
lével arrafelé! hadonászott, amerre 
az. Amálék laknak. '

Még soká tt)editált a pipán, az 
Atnálon, a kis'Mártáit és a koráb­
bi érzelmek kialvását és ttj- képze­
tek. frissebb, melegebb érzések 
iiitVét lattá a'lelkében. A töpren­
gések és,elborulásök után mint a 
piros lepkék, úgy röpködtek szívé 
ben az uj érzések. >■/ ,

—- Az a kis gubö. . . A*z a kis. 
paszkonea. . Az a ki* gézéi 
lány... X Márta... Tán még fé- 
süiködni se tud, tán még az any­
ja fésüigeti a sárga esibehaját. , . 
Mikor lesz azj. feleségnek valót — 
aggódott az egyik esze vei a le-

Mikor lesz? Egy év múlva. 
Egy év múlva ttgy megkemetiy- 
szik a csípője, mint a nyers acél. 

vigasztalta magát a másik esze
vei.

A máinak fel -e Hinti hogy a 
legénye napok óta nem járogat a 
házukhoz Arra nem is gondolt. 
hog> az ostoba tréfa miatt duz­
zog. Azt bitte, hogy egész nap a 
eséplögépmasitia mellett dolgo­
zik. hát este jókor el fekszik.'Csák 
okkor döbbent meg.- mikorj fgv 
reggel egv esfpkekéndőt talált az 
anvja pitarajtó , kilinesén. AzcA- 
má! mátkakendője volt. :, "

A leány tisztán látta a Vissza 
adott kendőhöz fűzött tendemiá- 
kat és ezeknek az ö életébe nyúló 
következéseit.

Szóltál valamit a...? Hssze- 
böHéhkedtetek, ltot - kérdezte 
Fábiánné a 'lánytól.

Sem én, édesl Sem mond tain 
én neki egy ferde szót se. össze 
se különböztünk. -- felelte Amal.

/_Kggye meg a. . . Mi- tieai fér
! akkor a fogára t 

—, Todom is ént 
Amig lehetett, takargatták Fá­

bián Ródiék a szenzációt. De nem 
azért vannak a faluban a esuf- 
hordő. fogab ullott vénasszonyok 
és az irigy leánypajtásők? hogy az 
ilyen 'nägy” eset titok marad 
jón*

— El szed ül a tökfejed, ha ilyen 
fent héjázol I 5«em félsz, hogy ku­
pán ütlek, kölyök?

— A századomnál Flügelmann 
Gregor Verraszté) volt a titulám. 
Vagyis nem kölyök. Ha pedig 
meg akar kód'ütni,, üssön. Az apa 
azt is megteheti, amiért más em­
ber az életével fizet.

AZ öreg kissé ósszebuggyant az 
élszánt, higgadt feleléstől.
. 1— Tán nem akarsz házasodnit
— kérdezte enyhébben; (

— Hogyne! Á Mártát, a lToösok 
Mártát vélném....

— Azt a koldust ? Az egész va­
gyonkájuk" belefér egy töknejba. 
A gabonájukon egy tyukfi |se te­
lel ki. A jáuynak sines egyjebe a;

. rajta viselő gúnyájánál. _ J.

— Van a boltban, csak venni 
kj-ltl- Verraszté 11 — gazdit am 

imenye nein kér a*fzoms/.-.;-.,: 
gúnyát és" egyebet/

; —-\N--m áml Xmn ám. .»-Ördög" 
bújjék a dolgotokba. De a szegyen 
a Bódiékpn. .. / ;

— Aki főzte, egye meg 1 Eggye 
meg ^ fen'e! dörmögte -a" leg.-r.y 
és ki tallagott a szérűbe kazlakat 
simáin;.

V öreg Yerrasztó hát m"gsz.o 
lit ja a fiát:

Igaz-e t

X
V 7

I

most őszön, a eaeplés után lenne 
az esküvő.

— Eggye meg a fene 1 Ha va­
lakinek az apró dolgokban nin­
csen szive, a nagyokat is szív nél­
kül csinálja... Ksbát mi egy fe-

— Igaz! -— mondja mellét f?A. 
duzmálva a legény. {

— Miért tetted Atnálon a szé­
gyent t

— Csak. Inkább most menjünk 
ketten három felé, mint később.

rI I

I ,IL -
Kővetkező tavaszon, vasárnap 

délután nagy feányraj vonult nó- 
tázvc a pelyhédző rétre eieáznL 
^Amál volt a káplárjuk. Az utol­
sók között kullogott Alárta.

Gergely a házuk kapujához tá­
maszkodva nézte a gágogő < -ann- 
lof.

I Milyen cifra a. Fábjányék 
kisasszonya I Tarka, mint a ráeol- 
tár: mosolygott magában.

Mikor a lányok elsorjáztak e- 
lőtte. odaszólt Mártához:

— Hallod-e ? j

Há "szén uem vagyok suk--t,
—, felelte megilletödve a leány és 
megtorpant a falu legénybiraja 
előtti '

í gy látom, már hozzád nőt­
ted a félsukkot. -n■' ,

Nem sok a [libája, Gergő
.bácsi.

Báesi a véiiap|d! Nem ra-" 
gyök én" bácsi 1 5

— Vemé? V ram jézus, hát mi­
csoda* -— szepegett a leányka.

Mi? Hát mi? Hát. csak Ger­
gői — morrant a legény.

Hát jó' Hát Gergő. ..

— Aztég fölvennél! e’ máskor is 
a pópámat ?

A pópáját? Aligha föl n»-ju 
venném másszor is, f závarkodott 
pirulva a paszkoneaí és el. akaft 

1 szaladni a többi lányi után.
KI akart szaladni./ de a legény 

j karon fogta. ' 1 ,
— I Derék menyecske lesz. "belő­

led. — enyelgett; tXergeiy és egy 
kékes füst glóriát fojt cigarettájá­
ból a leány kontva fölé.

— Nem leszek én j^ienytjeske. —: 
dohogott Márta. — éti vénjány 
maradok, aki a másvilágon is tö- 
rekszómát cipel a vállán. KineJI 
kenek ént ■< ■

-t- Én t'od, hogy kinek kénél.
-s- Mondja kéd 1 {

— Hát... hát... kinek is ne* 
Ha másnak nem. hát nékem.

’—- Ne izéljék kéil' Mert máskor 
istukueese nem emeletit föl a pél- 
páját 1 Hogy esufftlódik az ember- 
jányával! — nviffantotta a leány 
és ugv loholt hazafelé, hogy a fu­
tó szellő se érté volna utpl.
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A NAP sütőit, tavasz volt j és 
Káptalan-Apátiban «linden­

's peckesen járt. Hz x járás abból 
* áll. hogy az - em­

ber. valamivel na­
gyobb lendülettel 

magát me­
netközben a lába 
ujja hegyére *s 
nem ereszkedik 
fgts/Pli vissza ä 
sarkára- Reudsze- 
rilit kora tavasz- 
szal- jár az em­
ber ..peckesen, mi- 
ktjr. először, hagy­
ja! otthon a téli 
kabátját. A, ter­
mészet ébredésé­
vel megújuló éle.tz 
kedv-e vágy a fö­
lösleges, nehéz bu 
rőttől való meg 1
szabadníás-e az 
oka ennek a tán- r'l
ebió menésnek, •— nehéz volna 

V eldönt'ni. De bizonyos, hogy az 
apátiaknak külön- harmadik okuk 

1 volt rá. :
Káptalan-Apáti kisközségből — 

nagyközség lett: Faluból város.
■ Fristen, miért örültek az apá­
tiák ebnek’ Hiszen egyikük sem 
lett gazdagabb, okosabb vagy 

- szebb, mint .azelőtt. Elvégre az. 
hogy ezután kettős karika fogja 
jelezni Káptalan-Apáti helyet a 
térképeken, nem lehet ok az álta­
lános őröm re. * Aztán csak újabb 

í. terheket vállaltak magukra., ami­
vel a városi jegyzőké" s más eféle 
jár. fcs mégis, mégis. Az apátiak 
örültek az átalakulásnak. Ez az o- 
örömük abból az érzésből -fakadt, 
mely a bibliai zsidókkal a. király­
ságot kivántytta meg. bárhogy is 

. intette a próféta őket. Pedig tni- 
lyep boldogok voltak az- apát iaa. 
inig- mint falusiak egyszerűség­
ben éltek. Gyarapodtak, szaporod­
tak.' |)e van az emberi természet­
ben valami sarkaló vágy kölöncök 
árián, melyek a szabadságot ap- 
ránkint tisztára elméletivé teszik. 
Ez a vágy ébred föl á háronfesz- 
teudös gyerekben, mikor nadrá­
got a nyolcévesben mikor ke­
mény gallért, a tiüennégyéves 
leányban mikor hosszú ruhát és 
fűzőt kezd követelni. Pedig iehet- 
e a gyerek ’olyan boldog, mint

guhsiiggal

‘t

■ rs »

hiy

szoknyás korában volt és ó. Isten 
löszünk é valaha olyan boldogok, 
mint mikor nyáktalan. ujjatlan 
kötött inget, hord tunk f

•Dohát az apátiak örültek- Örül­
tek mindennek, ami városi jelle­
güket .kidomborította. Hanem a 
legnagyobb3 érdeklődés mégis az 

- újjászervezett városi rendőrség 
felé irányult, ami némiképeii in­
dokolt i is volt. mert az apáti légé- , 
nvek — mint a nóta panaszolja 

1 - ‘garázda legények.
Ezekét a szókat: rendőrség, 

újjászervezett, városi, persze nem 
kell komolyan venni. Fsak jól 
hangzanak. Ami komolyság van 
liounök. az a következő:

A mindenkori apáti bíró" mel­
lett vagy* ' harminc " esztendő óta 
egy öreg hajdú teljesített külön­
féle szolgálatot. Idézéseket hor­
dott szét. hirdetményeket dobolt 
ki és a községházát takarította. 
A falu egyenruhában járatta —- 
módos község volt. tehette -r és 
a szarvasbőrdiszes,. piros hajtó­
vas zttbony. kék katonasipka s a 
hóna alatt vagy a csimaszárban 
egv nádpálca., sajátságos méltósá­
got kölcsönzött az öregnek, aki 
egyébként lőcslábu, nagybajszos, 
fogatlan magf ar volt. Kajla Pé­
ter névre hallgatott, bár éppen

nem lehetetlen, hogy Sósnak, Var 
junak vagy Feketének avagy ta­
lán Piritinek,- Tibóláuak vagy b ö- 

5 "nöeknrk hívták.
De harminc esz- 
t e II. d ő s közéleti 
szereplése alatt 
úgy rászáradt ez 
a név, mint Szig- . 
frid bőrére a sza­
ru. Még ez a 
név se ártott te­
kintélyének, bár 
nyilván vonatko­
zásiján állt külse­
jével. Talán a 
pálca tette, talán 
mert a sipkáját 
sohasem emelte 
meg, hanem csak 
szalutál, talán 
más (pkav'olt. de 
annyi bizonyos, 
hogy valami, ip 
thfkolatlan ei fő­

ni t ly. vsak hivata- 
los siemélyneí jár ki - egyaránt 
■tartott tőle ur és paraszt. Nem j 
akadt a megyében dobos hajdú, 1 
akit nagyobb csöndben hallgatott 
volna ember, asszony és gyerek, 
mint őt, bár — s ezt is csak a 
kérlelhetetlen kritikája elbeszélő 
meri konstatálni1 -— -egy szavát 
sem lehetett érteni, olyan tago­
latlanul bukdácsoltak elő fogat 

' lan szájából. a -szavak. if 
* Ezt a Kajla Péter hajdút szer­
vezte most újjá és rendőrséggé a 
városi elöljáróság. Szigorít pa­
rancsban meghagyatott neki,,hogy 

. esti nyolc órától - éjfélig járja be 
a nagyközség tereit és utcáit, 
éberen őrködjék a rend fölött s 
a' részegeket, dtriia jkodókat. ve­
rekedőket nyomban állítsa elő. 
Mert nagyközség Így, meg nagy­
község úgy és a föbbi.

Sí mikor ama szép tavaszi nap 
estéjéit Kajla Péter kék attiliá- 
batfc. fején hukzáresákó. az olda­
lán kard, csizmáján tarajos sar­
kantyú, mely sirt, mint a rab­
lánc, — megkezdte első körútját, 
— az apátiak majdhogv eltik­
kadtak a nagy gyönyörűségtől. 
Az elöljárók úgy irányították Út­
jukat, hogy találkozzanak vele s 
fejbieeenéssel. büszkén togadták 
katonás tisztelgését. A bíró meg 
is állította s komolyj areegl uta- 
sitgatta erre meg arra. mint mi­
kor a festő a már késk képen az 
utolsó vonásokat teszi meg.

Kilenc órakor Kajla Péter már 
magában rótta' a kihalt utcákat. 
A hold lassan 5jött föl a fejiiőt- 
)Ml! égre és csodálkozva nézte a 
magánosait járkáló, harcias ala­
kom Ilyet ő még nem látott (Apá­
tiban. De amint följebb csúszott, 
megértette a helyzetet s moso­
lyogni , kezdett. Ah, a kultúra, a 
civilizáció.,. S csakugyan e pil- 
lanatban Kajla Péter rettentő 
szigoruságu arcával, a hokifény­
ben szikrázó kardjával. rengő 
sarkantyújával olyan volt. mint 
a civilizáció fölbérelt lakója, aki 

i haláláig elszántan készül leütni 
j jókedvre» szerelemre, szabadság­
ira és mindenre, amiért élni érde­
mes.., -

Csönd volt. A hüs tavaszi szel­
lő5 egyet-egyet -hempergett az ut­
ca porában. Egyszerre egy hatal­
mas kurjantás verte föl . a csőn-« 
(jet. Kajla Péter szorosabbra csa­
tolta a kardját, mint .Hágen a 
üfsakot és a hang irányába in-

,'dult.
: Egy fiatal parasztlegény rio­
gatott. JoMi kezével a kupáját 
fogta, a halt hanyagul, céltalanul 
féloldalt nyújtotta ki s féllábon

állt mindaddig, míg a kurjaiUasa 
tartott. Abban á fölséges hangu­
latban volt, mikor a jókedv nem 
talál már szavakat, mikor-a hang 
tagolatlanul kívánkozik ki a gé­
géből . s kellemesen fésziti meg* a. 
tüdőt és esiklandja. aí torkot. Meg 
tett." néhány lépést, ajzján jidanolui 
kezdett a kis pej lováról.

•' i : !
... . Aranyos a fékszara.
Gyémántos a kaú|árja.
11 óhajtom a bus Ifejemét
Babám ölelő kaifára.

Kn ieten, rekedtes í hangon da­
lit, melyből kiérzet| a pálinka- 
cg ;f pipafüst. Az szó

ftpvtélen, rekedtes | hangon dá­
nólt
me„ _ . ,
ídapora lejtéséi esi/masarokkal - 
kisérte, egyhelyben dobogván. _ 
Kék g»rtvaja lobogott, aijiint lé- * 
ihU, ugyanolyan színű kov-ny-• •,
3|4&iár* volt gyűrve* A hold réti 
tűzött a kalapjára, melyjje véres 
stiglieszárnv volt tűzve, alattiv kis 
nemzeti szinti szalagosok or. Piros 
areti barna fiú volt izmos zömük 
magyar.

—. Ne neszezz hé\^— ráállt rá 
Kajla Péten. |

A legény, megfordult* s| esődé!- 
kozva kissé meg is bökkenve né­
zett a katonás alakra. Agtán. jó­
kedvűen. barátságosan elfnosoh ó- 
dott.

Péter bá<*si : "mondta ör- 
yendiyve. — Adj* Isten.

— Szerbusz, — felelt Kajla Pe­
ter leereszkedően. mikor • .’áttu, 
bogy a csöndháboritó csak kapí-
tOS: . {

Az ilyen találkozás gyaknft. . 
Mikor a kötelességtudó ridegség 
találkozik a fékezhetetlen jókedv­
vel, a n.vugodtvérüség a szerfleiji- 
mel. a kézzel foghatóság a sejte­
lemmel. a : kiszágadVág a , vágy-, 
gy al. az öregség az ifjúsággal. 
Megérthetik ezek ■ egymást?•

A -legény mondani akart vala­
mit. Piros képén boldogság neve­
tett.

— Péter bácsi... Péter bácsi... 
L- szólt el-elesnkló bangoni. de 
nem tudtg folytatni.s V j ’

Hirtelen, mintha megtalálták 
volna azt' a szót, amit kegesett.

— A Bibi ...
a Sálavee Bá-
bi...

Egyszerű pa­
raszti szive tele 
volt érzéssel és 
szeretett . volna 
arról beszélni; 
amit érzett, a 
mi nevetni, da 
nolni,, ordítani 
késztette. Yala 
mi olyat akart 
mondani: Bol
dog vagyok ”, 
vagy: “Az élet 
gyönyörű. ” De 
ggy szervi pa 
raszti nyelve 
nem találta 
meg az igazi 
szavakat. i 

— A Rabi:.. 
a Salavee Bá- 
bi...

Annyi gyón 
zédséggel, sze­
relmes megha- 
ottsággal ejtet • | v

jó ki ezt a nevet, ‘mintha valame­
lyik Heine-dal egyik Jsorat mondta 
volna. Mintha a kis konyhaszagu 
cseléd neve kifejezett volna min­
dent, amit ő jnondani akart. Kék 
szemét könny! öntötte el. A bol­
dogság könnye, mely • nem csor­
dul ki, hanem szétmorzsolódik a 
pillák alatt s jóleső melegséggel

járja át s szem golyót. Lassan 
pislogott, mint a hunyó parázs 
és fekete kezével gyöngéd mozdu­
latokat tett. mintha egyszerre 
akarta volna megölelni az egész 

j világot.
ói A Bábi.. . a Salavee Babi.. . 
Mintha Kajla Pétert is meg­

fogta volna a varázs, mely ebből
a névből áradt.

Na, eriggy csak szépen-- ha­
zy, —. mondta jóindulattal. —— 
Már késő van.

I De a! legény amugy is ment 
már. ijehorgasztott fejjel, lom­
hán tejt néhány lépést, mmt aki­
nek ettek magára vap gondja. 
Aztán elrikkantotta nmgát ,és ! rá- 

- kezdter A

Ráhajtom a bus fejemet"
( Bubám ölelő karjára. „

Megfulladt volna, ha nem danol.
( De ez már sok volt. • Kajla Pé­
ter utána sietett. A k á ni ja meg-

’csőrre«, a sarkantyúja1 vígan csi­
lingelt. mint a bilincs.

— Mondtam, ne nfszezz! —
hangzott erélyesen, fenyegetően,, 
türelmetlenül.

A leg-by megfordult. Csak 
• inöt \ .-t t ‘ és/re. hogy ezekkel a 
szókkal állították meg élőbb is.

. J M. 'ti....... ............... kérdez­
te Ákihivóan.

Mer’ tilos a esöildháboritás. 
kein. neiii tilos ú a esá- 
heré vagyok. 1 : 

ijatiyag mozdulattal, ide büsz­
kéig mutatott a ki* háromszinii 
pántlikára a_ kalapján, j -

I Mindi g' . Neked , is tilos, 
másnak is. " ,

A helyzet a legény elölt tisz­
tára érthetetlen volt. Hogy ő ne 
(lítliol jón: Mé’né danoljotfl Nem 
h»nt ö. azzal senkit, i Sürü, piros 
szittyavére harciasán ípezsdütt 
níi'g az ereiben,

K.i tilthatja meg. hogy ón 
danjiljak ?

ÍA törvény.
Kórság a törvényt...

4 Ha nem engedelmeskedő' —• 
mondta most már haraggal Kajla 
"Péfet heviszlek.

A legény elő­

li Nrkeü 
szál euVhen

I

re hajlott, fök- 
lét mellére te­
ve.

Kngémt 
— kérdezte, 
mintha roeszul 
hallnlta volna 
azt, amit hal­
lott, — Engem 
visz lief )

— Té-ged hát.
— Engem 

nem visz b<( — 
mondta hatá­
rozottan S Ö6Z- 
szesznritott ök­
lét tiltakozva 
rázta.

— Már visz- 
U'kris. — szólt
Kajla Péter s
jobb kezével 
megfogta a le­
gény karját. 
Gyere!

— Eresszen 
el, Péter bá­
csi.

A legény tekintete lángolt, arca 
vörös Volt s a hangjából elszánt­
ság csengett ki. Mintha ezer esz­
tendős rabság szagát , szimatolta 
volna. -
I — Gyere
j — Eresszen el, Péter bácsi.

Szerelmem.

PÖMT ij f I ti /. nzere/mem 
Bits régikén/ ragyog. 

Mii Csendes nyári éjijei
Regé/wk nitiogi^fc

“A lünilfrkiTtbrn olt jár 
Sémán egy ifjú jmr, 
f ölzeng a rsalo/iánydal,

I Rrtzkfl o lloWsiigdr^

I ■ ,
Mr gáti a lány, s előtte
Ott térdel a lovag,
A inilon óriása \
jő ~ -és a lány szalad.

* '
- A lovag földre roskad.

És elborítja vér...”
Ha ma jd engem temetnek,
A rege véget ér.

(Folyt, a 13. oldalon.)
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Külsőrészi agglegények.
191H JVNIUS 22.

IRTA. TÖMÖRKÉNYI ISTVÁN.

A Z aggelgéity-élet a városon se 
lehet valnBii alkudul as foglal­

kozás, mert sok unalom járitat 
▼ele. Az igaz, hogy. mint monda 
nr szokás: se kicsi, se nagy, ma­
ga sent viselés. így könnyebben 
bírhatja az életet, azután a vá­
roson mégis vsuk találhat helyet 
eleget, ahol az idejét töltheti. 
Azonban kint a tanyán élni agg­
legény-életet, az már csakugyan 
ueftéz sors De azért mégis van 
olykor ilyen, ha nem ÍS|'. gyakran. 
Ha nem minden határiján adódik 
is elő. Van szolgaemtírben | is. 
gazdafiban is. Koestsbku6 volt ná­
lunk is egy. amig megL nem halt. 
az öreg Imre bácsi, annál jöreg- 
kutyakedvubi) embert ■ még .alig 
ha hordott a föld háta. Nogyü 
lölö vén mogorvasági az es^.k a 
lovakkal tudott beazélfii, az ün­
nepnap détutádja azzal telt el, 
hogy zsírral etette: a lószerszámot 
és fényesre pucolta rajta az acd- 
karikákat Szobajjau néni bált 
sohase, de tűé#: iu ist adót se*u 
szerelte éjszak jk jiudat lakatod 
a/ istállóajtó «özemére,' hogy u 
lamely lókvtő jel [ne ködiesse a 
lovakat, maga j meg a kocsi alá 
feküdt aliplm Télen is ott fe
kjeit. őszi esőben is. Volt egy ir 
galtnatlaii öreg subája, száz fol­
tot rakott, ra maga, abban pihent. 
Az ócska subát1 el j nem hagyta 
noha magától a világért som. sem 

V avaron a nagy csizmáit, ha akár 
szénáért ment Jut jva lanti nem 
messze tanyába., azokkt mindig 
fölrakla a kocsira Int ezért szót 
/ejtettek előtte, hogy miért hu- 

: zatja mindig a lóval ezeket a fö­
lösleges Ithlmika^, tát górván fe 
lelte: , ‘ T .

Ha kiöljük így akkor itt ma­
radok, ha nem kőllök, akkor ei- 
möhetok

Beszélték, hogy á pénzének egy 
része bele» volt váérva a subába, 
a többit meg a csizmájában tar­
togatta. Mondták.I hogy volna va­
lami ezer fo|int korul Való pénze 
igv "gytiiíitaz’-lbán Lehetett, 
mert ‘ magáéi nejm költött sem­
mit. Ha más kínálta egy pipa do­
hány nyal. híjmmógJ e elfogadta s 
előkotorászta hozzá valahonnan 
a lőpor«» istállópolcról az ócska 
pipát, megtömte a - dohányával » 
rá is gyújtott, ha gyufát is adtak 
hozzá. De maga nem adott volna 
egy árva vasat sem (h hiányért

Az ilyen cinbe ren éh art egy 
kalap húsz esztendeig ,s »miként 
döglött számárát ritkaság látni, 
úgy világ csodája a ‘"magának 

! valón" egy uj mellény. Meg van 
a maga régi" holmijaiban, ckupa 
'folt. de sohasem rongyos, mert 
maga foltozza magát. A fehér 
ruhijiu is, Mt hátán folt. de 
emiigy minden szombaton rende­
sen föltisztiálkodott. inaga mosott 
magára. j Asszonyfélével apóba, 
nem állt. Csak néha, ha a sZóló- 
beli dévajj napszámoslányok rá­
kiáltottak, szavalt : vissza vala­
mely mérges, átkozódó káromko­
dást. Ven Volt már.i csupa ős*, a 
képe teliplma és az egész embe­
ren a kappanhizás k iivé redőse. de 
már . kezdett a vállai görbülni, a 
nyaka hajlani. dói megmaradt 
mindig egyformának. 'Nem vétett 
senkinek, ha nem háborgatták s 
igy el az. igáslovak mellett
esztendőkig. 'Hogy j honnan jött. 
miféje életet éh ázelőtt, senki 
sem tudta.» ő maga! meg nem be 
szelte. Olyan időben, mikor nem 
voltak napszámosok a tanyán, 
bement enni az ereszet alá. Az 
öreg kocsis a még öregebb ka­
pással csak el volt valahogy, 
mert az sem beszélt, ha nem volt

1

rá j föltétlenül szükség De ha 
már a napszámosok is ott ettek 
az ‘ereszei alatt, akkor az öreg 
Imrének külön kedett kimérnni 
az íjtali, mert különben inkább 
nem evett volna, semhogy a sok 
esauakabeszédü. i tréfálkozó nép 
-közé elegyedjen.

Ha volt eset í rá, úgy, hogy va­
sárnap délután kint volt valaki a 
városból a tanyán s ilyenkor szó 
kás egy üveg bort az emberek elv­
be tenni, Imre egy pohárra valót 
elfogadott. Többet nem, semmi 
áron. így lehet, attól fáit, hogy 
majd megéred a szava s talán 
elkottyantja magát. Hogy talán 
beszél majd valamit í a múltjából, 
amit ma olyan szépen neveznek 
úgy', hogy előélet, át", bizony, hogy 
mi voát az öreg Imre előélete s 
nem volt-e ebben bizonyon meny- 
nyiségü börtjinbeli oldalélét is, 
azt ő rslja kívül senki sem tud­
ta, az öreg tálán azért aludt kint 
az udvaron a kocsi alatt, hogy 
még álmában se beszéljen róla 
semmit. .

De hát ez nem is tartozott sen­
kire. A dolgát elvégezte, a lova­
kat ajnároztk, a padlást szigo­
rúan vigyázta, hogy a tyuk bele 
ne menjen, inert a finyásabb ló 
nem eszi meg a szénát, ha tyuk- 
tollat talál Benne; a kocsit mos­
ta, ha kellett, ha nemi, a lenge 
iyére föllíente volna a világ 
rnipden kulimászát, a lószchazátú­
rnál pedig annyi zsiradékot ete­
tett föl. hogy egyszer még is 
szólták érte: abban a perc bein fel 

f köszönt a szolgálattal s néni volt 
marasztalás, elment. Egy ;i eset­
ben történt már ugyan, hogjy va- J 
"amely sérelem miatt mérgében 
megindult, de még a föld sarkát 
sem érte el, már visszatért.Fizut- 
tál azonban; nem ért neki semmit 

Jse szó, se beszéd Fölfogta a ken 
döbe kötött kevés cókmókjás, be­
lerázta magát a subái)» s elment, 
semmit sem szólt (még azt is las­
san mondtat.

Kószált , aztán sz.erte-sz.éjjel. 
lehetett látni az utakon itt-ott. a 
mint hutyolta a subát. De már 
nem fogadták föl sehol Kuszáit, 
mint a kutya, ha a pákoszt ossága 
miatt kiverik a tanyából. Akadt 
volna ugyan szegényebb, zaöllér- 
féle ember, aki a pénziért fölfo­
gadta volna tartásba, de Imre 
az ilyen beszédre sem szólt sem­
mit. csak ment tovább, Kgy szer 
aztán elveszett a határból, Az 
emberek nem sokat törődtek ve­
le, legfeljebb azt mondták felőle, 
hogy világgá ment. mint a Döme 
kutyája Beszélték ugyan, hogy 
arra kifelé, a pusztaszélek körül, 
egv vontató széna tövében találta 
meg a csősz kutyája bal varija rá 
is vezette a halottra a csJBP^de 
ez a beszéd nem egésze n”Wo- 
r.yos, mert odakint az ilyesmiről 
nem nyomtatnak ujságlapot.

venni, már a kendözés is meg 
volt, amikor hírét vitték a le­
génynek, hogy a lány akt mond­
tál jő ember, derék ember a vő­
legénye, de máris irtózik a hara­
pott képire nézni. Amire a legény 
visszaadta a jegykeudőt. Kínál­
tak azután neki; más lányokat, de 
azt mondta a legény: egyet akar­
ta^, az is mögirtózott tőlem, de 
legalább mögmoudta igazán, most 
már tudom, hogy a többi- is igy 
volna velem, csak nem mondják 
mög a vagyonúmért, de hát nem 
is köUenek neköm. így aztán há­
zas házatlan maradt

Ismerek itt a közelben egy gaz­
dálkodót Jó gazda, szorgalmas 
ember. De nem csak hogy az. ha­
nem okos is. Több esze van. mint 
más tizenkettőnek amellett a be­
széde tele van ötlettel, humorral, 
furfanggal. mint a hogy az már a 
törpéknél leginkább igy szokott 
lenni Ez meg azért nem kötötte 
be lány fejét, mert" nagyon kicsi' 
re maradt. Vannak ilyen játékai 
a sórsnak: az egyik azért marad 
a nőtlenségben, merj nagyon hosz 
szu. a másik meg azért, mert' na­
gyon kurta. ÍV olyan kurta, hogy 
nagypn Nemrég is "látom az utón. 
hogy két szép, jó ló vidáman] húz 
egy kocsit be a város felé. ózon­
ban szemközt jövet, a gyalogos 
magasságából tekintve, ugv lát­
szik. hogy nem ül a kocsin - rnki. 
No. itt alighanem valami baj tör­
tént. Vagy berúgott a gazda és 
az ülésről hátrahervadt az alcse- 
rénvre. vagy pedig hogy beteg, 
ség , érte és kibukott a kocsiból 
az útra. Közelebb érve azonban, 
már látszik: hogy egy gyermek 
hajtja a lovakat. -No, gondoltam, 
ez is nagy könnveiimüség. a villa­
mosok közé ereszteni ilyen -lova­
kat gyerekkéz alatt, ráadásul he­
tivásáros időben. Csak azután lá­
tom. mikor a kocsi elzörög mel­
lettem. hogy á kurta Mihály gaz­
da hajtja á két fiatal, táncos 
kedvű zabhambárt. bár ugyan 
csak úgy lóg le a .lába az. ülésről.

Más dolog az. ha életfogytáig 
legény marad az oly kn ember is, 
aki a maga földjén él. Ez már 
nem úgy - van, mint az Imre ko­
csis, hanem ennek különféle for­
mái vannak. Kgy legény azért 
nem házasodott, mert irgalmatla­
nul hosszúra s vékonyra nőtt s 
nem talált magáhozvaló lányt 
életpárul. Egy fiatalembert még 
snrbankó-Jegény korában képen- 
harapott a ló. (“Nagyon erköl­
csös volt“ — igy mondják, már 
hogy a lóra). A suttyógyerek fel­
épült a bajból, de a nagy seb 
nyoma ottmaradt az arcán. Az­
után. hogy a házasul ás idejét el­
érte. volt egy lány, akit el akart

mint gyereké a pádról. De azért 
a gyeplő jó kézben jván s a törpe 
ember arcán most, mint mindig, 
ott táncol a gúnyos) j mosolygás, a 
mivel neveti a körülötte levő 
óriások világát- Mert . Mihály 
mindig nevet. Neveli a sorsot, a 
mely ilyen kicsire hagyta s úgy 
gondolja, hogy akár sir, akár 
nevet, úgyis csak . egyforma lesz a 
termés.

Ha kérdik Mihály tói. hogy 
ugyan miért nem visz valami csi­
nos. formás menyecskét abba a 
szép vagyonba. Mihály olyan ko­
mikus pózzel. mint ahogy azt an­
nak idején a régi "udvari tréfa­
csináló . társai tehették, kihúzza 

. magát, ezer nevető ránc szalad 
szét a képén, még az okos szőke 
szemei is nevetnek, mikor mond­
ja:
_ Vsak nem tartok asszonyt

addig, amig másnak is van felesé­
ge...

I.ám. úgy Mihály. Ebből ugyan 
sohasem lesz öregkutvakedvü ma- 
gá ramaradtság Úgy .gondolko­
dik: az élet kifigurázott engem, 
én meg kifigurázom az életet. Úgy 
gondolom, hogy alighanem van 
egynéhány filozófus, aki elmehet­
ne Mihályhoz élefcböicseséget ta­
nulni.

Van azonban olyan, aki se nem 
nőtt karónak, se széklábnak nem 
maradt, mégis egymaga tengődi 
át az életet. Ritkaság ez is, de 
azért van. Az ilyen embert szin­
tén a sorsok alakiták ki vén le- 
génynyó. Van az úgy, hogy né­
mely tanyában fészket vernek e

szerencsétlenségek és a halálos 
betegségek. Kgy gyereket fejen ^ 
rug a ló, a másik a vasvillába 

v esik a szénaboglyából. Egyet- 
kettőt elvisz a halál jmég karon- 
.ülő korában: nem marad több, 
csak egv Ez az egy aztán nem 
anyagyász, sem polelesö. sem ke- 
nyévpusztitó, hanem szemfény és 
arany virág. Azt füiwtik tejbe, 
meg vajba és etetnék kakastejjel 
is, ha volna. Hogy na Ami szere­
tet a szülői szivekből azelőtt öt­
re áradt, most erre az egyre su­
gározza minden melegét Ha rossz 
idő van, el se- meresztik az iskolá­
ba. vagy pedig kocsin viszik el. - 
Hogy pedig a tani tó különös fi­
gyelemmel legyen a gyermek 
iránt,, hát a kedvében járnak. A 
szokásos törököú kívül ebédre is. 
meghivogatják s mert hojgv nyib 
tan megajándékozni ittár még sem 
járná, éjjel belopatnak a Ijéressel 
az: udvarába egy fekete bárányt, 
így nő a gyermek, órázzák, lán- 
cuzzak. ékesítik, még szalmakala- 
poi is vesznek neki mint a várost 
gyérekeknek szokás. Később a 
csárda beli tánchelyre csak i föl- 
ügyelet mellett engedik, nehogy i < 
bicskázásokba áriái magát, mert 
még a napiul is féltik, A többi 
surbankó -legény meg nem ked­
veli, mert nem közéjük való. nem 

íbirkózik, nem verekedik, nem vív­
ja meg a lányért a késpárbajt, 
kell is ennek lány. hiszen maga 
is olyan, mint a kisasszonydáma 
a mondtambolondpevöddrádszók- 
nyálvan. Anyás lesz nagyon, olyan 
forma emberben, mint állatban a 
konyhabeli kezesmalac- Ahogy a 
sor alá kerülne, a katonaság alul 
is kitudatják ügyvéddel, mint 
egyetlent. Már az istállóba külön 
hátasló1 is van kötve, hogy ha -.- 
éppen kedve tartja, azon delek- 
tálja magát s annak hátáról néz- , 
zen szét a földben.

A régi nóta úgy mondja az 
ilyen uriparaszti mód példázatát: 
Harminchárom kasza, pöng az 
egész tájék. Bolond volnék ró­
zsám. ha utánad járnék. Melléje 
heverön Dinek a kis lánynak. 
Onnan is azt nézőm, hogy nekem 
kaszálnak..J Dehogy hever ez 
azonban lány mellé, hiszen már 
urnák hívják, mert sárga szijjal 
visel a csizmaszárán. Már a ru­
hája is csak derékig magyaros,

: ' bársonygallér van a kabátjlán. -fe- 
j hér mellényit az anvja_ vásálja.

Azután elhal az öreg (lalam- 
bos. bár ugyan élhetett volna 
még. de mar régen fájlalta a mel 
lét és néha olyan fázásai voltak, 
hogy a szivegyökere is reszketett. 
Most már egészen ketten marad­
tak s az anya rettegve gondol ar­
ra. hogy asszonyt hozhat a fiú a 
házhoz és áz majd elveszi tőle a 
szere tétit.

— Jaj. éjdös szülém, — búgja 
neki ilyenkor a lány fiú. anyja 
ölébe dugva a fejét. — ameddig 
a maga főztjit öbetöm. nem köll 
neköm másik asszonyé.

Azután egyszer csak elmegy a- 
nyugalomnak csöndes éjjelébe, 
közanyánk ölébe az édösszülém 
is. Galambos ur magára] marad a 
tanyában, bár ugyan van annyi 
cseiédje. hogy ha ko-rülállják. 
még a szél sem érheti tőlük. De 
azért mégis csak egymagára van 
és most egészen olyan, mint az 
Imre bácsi, pedig az csak kocsis
volt.

Hány lányos tanyában dobban­
nának meg a szivek, ha ez a‘ fe- 
hr ember oda beköszönjtene. De 
nem. Már az ilyesmi sehogy séta

(Folyt, a 14. oldalon.)
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Két arany hajszál.
IRTA CZÓBEL MINKA.

— Meg akar sérteni, megveti 
a mi vendéglátásunkat! Üssétek 
le - Öljétek meg"

Többen nekimentek Dobosnak, 
egyik buzogányával akarta leüt­
ni;' de ö felkapta a buzogányt s 
mint a nadszái, törött az szét vas­
keze között. Egy másik karddal 
jött neki. de a kard lesiklott bör- 
zekéjéröl. s ő sérthetetlen állt ott 
tovább is, csak puszta kézzel har­
céivá. de ki közelébe jött, le is 
terítette a földre.

Fuldokolva, vért okádva feküdt j 
Mikormár három legény előtte 

a negyedik kardja eltompulva 
siklott le a lovagról, rémület fog­
ta el a tábor népét, ismét kiabál­
tak : *

— Tudjátok, hogy sérthetetlen, 
a Sátán van abban a ködmönben.

. — a nap fia. né bontsátok, mert 
neked, esik bajod' tőle! — így

;• hangzott ide-odá.
Aratnea. ki egy percig se távo- 

z( tt a harc alatt a lovag mellől, 
izgatottan süttogtá: "Most meg 
vannak ijedve. most menekülj, 
mert rettenetes a koldusok bopz-
szuja ",

De Dobos fenihangon és nyu­
godtan felelte neki: “Előbb az
á,döt kell még beszedni’’, aztán

. , (labor bácsihoz fordult: “Yendé- 
y géd voltam. kenyeredet ettem.

! 'nem akarlak elpusztítani," mint
L megérdemelnéd s mint könnyen 

telhetném, de az adót el nem en- 
gedhetem. T-i gazdagabbak vagy­
tok, mint a többiek, a királj’ em­
berei elől eldugjátok birtokoto­
kat, így én szedem be rajtatok. 
Hanem yendéglátástok fejében el­
engedek 100 ezüstpénzt, csak szá­
zat hozzatok ide, jövő szept Mi 
hály-napig ennyivel érem bé .

Gábor bácsi, sóhajtozva ment be 
a barlangba. A tábor népei távo- 

- lább húzódja várta, mi fog tör­
ténni, míg áz öreg rövid idő múl­
va .Két zacskóval jött vissza.

-1 Itt a 100 darab ezüstpenz. 
Megszámoljam ?

__ Hadd csak! — felelt a lovag. 
— Úgy sej csalsz meg, mert ha 
megcsanál. kiirtanálak. — Ezzel 
bőrövébe dugta a tekercseket, 
megszorította nyergén a hevedert 
é: felszállt javára.

De Aramea, ki ide is kisérte, 
a kantárszárba kapaszkodott. Ic- 

*" borult Dobos előtt. sirt. rimán 
:i kodott: “Ne hagyj itt, vigy: ma­

gaddal, szolgálód leszek, leghí­
vebb rabszolgád. A táncom a 
tied, lesz. a bajain a tied lesz, tied 
' testem-lelkém, csak vigyél ma- 
“gaddal”. ■ . /

Alig tudta a szavakat kimon­
dani a nagy zokogástól.

Dobost meghatotta a szép 
leány bánatos könyörgése, szen­
vedély es zokogása, de mihamar 
győzött józan gondolkodása s hi- j 
degen mondta: “Hova vinnélek? 
AhoVa én megyek, ott nem volt 
asszonyszemély. Az erdőben pe­
dig jobb neked azokkal, maradni,

akikkel voltál. Ha nyugtalan a ti 
életetek, az enyém repülő vihar. 
Ha ti veszélyben vagytok, én ma, 
gatn vagyok a veszedelem. Puha 
selyem párnád, szőnyege* takaród 
van itt is. eledelben bővelkedtek, 
bog)- a király is megirigyelhet­
né"".

— Vigyél magaddal! — zokog­
ta a leány.

Dobos már- türelmetlen lett: 
“Hagyjál: ereszd azt a kantár- 
szárat!” ‘ i !

Árameá. miptha csak kezét a 
ejzó elvágta volna. csüggedten 
eiresztette le gyönyörű formás vé­
kony karjait. í

X De visSza jön? — szepegte. 
— Vissza, vissza... és a lo­

vag ejtünt a hamvadó tüztői már 
csak gyéren világított széles er­
dőben. Ment a holdvilág felé a 
Dobösánka irányába, míg a leány 
kétségbeesetten kezeit tördelve 
nézett utána.

Egyszerre csak szerelmes, köny- 
’ töl ázott’ arca megváltoztatta ki­

fejezését. Kemény és hideg lett, 
mint Winkler Amáliáé azon az es­
tén. mikor Bocskón becsapta a 
tölgyfaajtót a lovag mögött.

• S a fekete hajú. vékony cigány 
leány úgy hason! itQtt e percben a 
kövér szőke asszonyhoz, mintha 
csak édes testvére lenne. Még ki- 
gvószerü sovány ujjait is úgy szá­
ntotta ökölbe, mint aihaz fehér, 
gömbölyű kezét. Ugyanazon sza­
vak is jöttek a szájára: “No várj 
csak! No várj csak! Verjen meg 
az Isten!” De aztán hozzátette: 
“Te kedves, te édes, te hatalmas, 
te gyönyörűséges! ”

Dobó« is vitte magával az éjjel 
benyomását. E percben ép oly sze­
relmes volt a szép cigányleányba, 
mint a magister feleségébe, csak­
hogy Aramea virág volt ,az utján, 
“kit szeret az ember ha látja, az­
tán elfelejti” s nein völt az egy 
asszony. meíyrtől Ivánt oly. óva 
intette. így nem is hozhatott reá 
főben járó veszedelmet.

elég. A téli eledelről is gondos­
kodni kéllett.; mit ér a, tenger 
kincs, ha nincs kellő I Eledel.

Azért a’ legerősebb, legbátrabb 
legényeket Dobos magához vette 
s mentei vadászni. Szarvas é? 
vaddisznó után jártak. Medv^tj 
kergettek, hogy mielőtt elvonul 
odvába, övék legyen a bőre s tal­
pának Ízletes falatja.

De leginkább vaddisznó után 
voltak, mert ennék húsát felhasz­
nálták frissen sütve, besözva. füs­
tölve. Ichnát egv különösen jó bo­
ros pácot is tudott csinálni, ab­
ban: is soká elállt' 8 mindig puhább 
és jobb lett.

Ez idén. hogy a vadsertés jól 
- élt. szalonnáját is lehetett hasz­

nálni. különösen most ősszel, míg 
a nagy hideg el nem fogásztotta 
róla a zsírt. Szívesen is mentek a 
Dobosánkára embere: vaddisznóra 
vadászni, hiszen tudták, hogy tél:

5jólétük vadászzsákmányuk bősé
géléi függ.

Virradóra megfujták a kürtöt, 
mi vadászatot jelentett. Mind ősz- 
szegyültek az udvarban, gyalog 
voltak mind. még Dobos is, mert 
nem messzire mentek a Dobosán-: 
kától.

A harmadik hegyen, egy gye­
pes, mohos oldalban sok vaddisz­
nó tartózkodott. A lapos völgy­
ben mocsaras volt a patak széle, 
mohos a lejtője, jó volt ott a disz­
nónak túrni ide is jártak in ni.—á 
'falu se volt messze, lejárhattak a 
disznók seregestül a szegény em­
berek földjére, megdézsmálni: a 
véleményeket.

Úgy volt elhatározva, hogy Do­
bos s még négy társa egymástól 
200-200 lépés távolságra elillják 
a vad kijárását, a többi legények 
pedig alulról felfelé hajtják- a 
dizsnókát.

XII.
Betelelés.

Házimunkában voltak a Dobo- 
sánkán, a bet elei és munkájában, 
mi annyit jelentett, hogy a héza­
gokat ablakon, ajtón, a gerenda­
falban mohával dugták be. he­
lyenként agyaggal be tapaszt va. 
Aztán medvebőröket, nehéz vas­
tag szŐDygeket hoztak le a pad­
lásról. az ajtók elébe akasztották, 
az .ablakok körül pedig pokróc- 
darabokat 'szegeztek.

Naponta 3—i szálfát vonszol­
tak be a4 udvarra. A lovak húz­
ták láncokon. Csak a Táltost meg 
a Gúnárt nem hasznylták soha e 
célra, de a Szajkó és többi istálló- 

j társa annál szorgalmasabban von- 
1 tatták fel a nagy törzseket, me­
lyeket aztán feldaraboltak és bog­
lyába raktak, Nem volt kitől fél­
teni a fát, jutott mindenkinek

1 Dobostól jobbra Iván állt. halra 
Gyúró. A két woroeliti ikertest­
vér. Dimitri ás Vaszrty még to­
vább balra, ezek voltak Doboson 
kívül a /legügyesebb; vadászok. 
Még, talán a göhdolatját1 is (-elta ' 
lálták a vadnak. Elébe vágtak, 
ha kellett, utána kúsznak napo­
kig. ha úgy jőp a sora Tudtak 
puskával is bánni, de még jobban 
tudták a lándzsát vagy a haltát 
az eliramló állat után hajtani.

Néha lóháton mentek Dobossal 
vaddisznóra. Nagy hosszú szőrű 
kutyákat eresztettek ki s mikor 
ezek a vadat lefoffták, láridzyval 
szúrták keresztül. Nagy ügyesség 
kellett ehhez, de e, nemét a vadá­
szatnak inkább mulatságból űz­
ték. Most azonban komoly mun­
kára mentek, mert a tél gyors 
lépéssel közeledett s ha később 
még járnak is vadászni, de Hagy­
jál ,a hasfajta életemnek most kel­
lett beszerezni, azért csak a va­
dászat célszerűségével és nem. mu­
latságos voltával gondoltak.

Csendesen állott az öt vadász a 
fenyő törzsek között a . mocsáros 
patak felett, melynek vize ki-

(12)

náalta a már sűrűn .fekvő havat. 
Egymást iiem láthatták, mert jó 
távol álltak egymástól, aztán 
nagy sűrűség, nehéz havas pályák 
fedték a kilátást, de mintha/érez­
ték volna egymás szive dobbaná­
sát, azt a feszült figyelmet, azt a 
nyugtalan merevségeié mely Ível a 
közeledő vadra várták. Mintha 
megingott volna néha a levegő a 
merev nyugtalanság tslfeszitésó- 
tői.

A csendet közeledő hangok re­
zegték át. Már lenn az erdőben 
zúgott a hajtők lármája. Fejszék­
kel ütötték a fákat, botokkal "Ko­
pogtatták az átszeli kövekét: ordí­
toztak. fütyültek.

A vadászok egyike, Dimitri, 
merően nézett á gályák Ku/vtt a 

-hóból kiálló, : megingó füvekre, 
puskáját készen tartva, várta a 
vadát. '

Kétségkívül jött, m**rt a fakó 
fűszálak meg megmozdultak, a 
bokrok száraz galvai recsegtek, 
hullott róluk a hó s madarak reb­
bentek fel. mintegy közeledő ' el­
lenségtől hajtva. ,

Egyszerre Szétvált1 a bozót. fuj;
1 va. agyarát csattogtatva t közele­

dett egy óriás vadkan.
Alighogy a vadászt észrevette, 

megállt egy pillanatra, csak ép­
pen míg Dimitri célozhatoft.

A tpuska eldördült, de a sűrű 
bokrok kiálló gályái megzavarták 
a golyó menetét s: úgy eltérítet­
ték. hogy a sztigybe célzott liivés 
helyett a vad csak hátán lett 
érintya De ez elég volt ijedségét 
tajtékzó dühvé változtatni.

V illám gyorsasággal nekirontott 
Dimit'rinek s bizton ^ f elhasd ja 
agyarával, ha az ügyesen, félre 
nem ugrik. de egyszersmind 
ugv át) azon mozdulattal reá nem 
veti magát a vadkanra.

Erősen sórtéibe kapaszkodva, 
félig fekve, félig ülve’ tapad a 
kan hátára. A megrémült, feldü­
hödött illat le akarja dörzsölni 
terhét, neki viszi a fáknak, neki 
a bokrok sünijének. Dimitri érzi, 
hogy el van veszve, ha 8 enged, 
csak annál erősebben fogódzik.

Száguld a különös lovas, még 
különösebb paripáján. A jiöba 
belemélyednek a kétszeres súly 
nehézségével

A vadkan fuj. szuszog. mind­
jobban kifárad. Rettenti") lejtőn 
szálad a völgybe, de a hó némileg 
segít a lemeneteleh. Már közele­
dik a hajtőkhöz, megáll, idem bir 
tovább, vissza akar fordulni.

Előtte a meredek. nem képes 
oda felkapaszkodni, a nehéz • Sú­
lyú emberrel hátán. Kétségbeesé­
sében levágja magát a hóba. meg- 
hengérkődzik * Dimitri oly sze­
rencsétlenül kerül alá. Rogy lábát 
egészen a ’ hóba • szorítja a nehéz 
szuszogó állat, 1 de nyakát a le­
gény még akkor se ereszti el. na­
gyot ordít az erdőbe: “Ide fiuk! 
segítség!”

(Folytatjuk.)
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MARGIT
Ha valódit és nem ^ álami ártal­
mas utánzatot akar.! hozassa egy 
dollárért a szapnaamal együtt 

1 csak e einen:

DR. GÁÍDOS
gyógy ne rész. D. C. 
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A szépségápolás” postája.
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SZÉPSÉGÁPOLÁS
sáfárt, síim; A arc

A regiek a májat a szerelem forri- 
tiiiak tekintették , Bar ez az éppen 
nem szép szerv nem eredete ilyenféle 
i-i zi-lemnek. de .•[ .•dete sokféle bőr- 
!*r-jnak. így többek közi a sárga aré- 
Sziilnék

■;? Kgy abnormálisán működd máj,-túl ; 
"'jesziWU tnunliát véglett. így pihe­
nésre van stukpnmv Hogy pihpntes- 
suli. lanti állal igyben ai sárga foltok­
ig !'ji.-giisz.uU|Uk az arcot, a követ ke- 
z ls!--ti kelLPuiiti: A mintinumra leszal- ( 
Ittam édesség«zsíróé busók és ki- i 

[Kezeiéi. Legalább egy j 
ül kell élni. hogy a 

síik.
Minél S-seeélib cukrot a kávéba, - 

nagyon kevés viyat a kenyérre.
Atmkbr jeti a diétát Unjuk, sok vi­

zet le kell* inni. vagy egy fél galoméi, 
naponta, ami körülbelül megfelel 8 
vizes poltáriázk. a következő'beosztás- j 
sál K-tOVt rainőjart felkelés uUn két 
pohárral defben kettővel estefelé és 
az utolsó kítlilt közvetlen lefekvés 
előtt. rteggelUés uUn az egyik pohár­
ba. befar sarjuk egy fél citromnak a 
levet. Minél jobb gyunKdi-s és főzelék 
fogyasztásával pótoljuk az édeswg»-

. w . .»<■.-
Eldaegiti' a máj mozgását a test- 

gyakorlat Naponta kétszer legalább 
* egy-egy fél Órai sétát kell tenni

„Sargm arcszin vagy sárga foltok 
fsltilnáiSk'tr az első dolog, amit ten- 

I Itt ke® Kikérni orvosunk "tanácsát.
; Nagy.pi gyakran íegit a következő 
i azér b tsmatala

Sali.'il sav iSuhcytié avid 60 grams
MenUÍilt* ............5 grain‘

1 Ali-obuLÍ.-...f-. * ounces
Fentiépet bármely patikában besze­

rezheti. í két elsőt egy-szerueu hozzá 
adja az aléoholboz.rjamelyek fázis ál­
tál feloldódnak. 1

K keverékkel reggel és este vaa/on- 
daratikasvagy gyapot segítségei el be- 
keiijtlík I faltokat. Néhány nap múlva 
a Uőr| éédejí» lesz. mire be kell Szün­
tetni I ázér használatát éa naponta 
zi(i,.agy borkenóeeeset (Borié tieid 
o múltéul bekenni a helyet, anng be­
szar ad. Ha a foltok nem múltak >1 

\telj-sein az eljárást ismételjük.
. I g> a " sárga arcbőrnél"., mint I az 
ir< bőrnek hemiely más álviltzjfásá- 
n*| .«vakoilni kell az ártalmas arrke- 
n-i-soklfl. amelyek ha ideig-óriig 
hasznainak is. nagy ártalmára van- 
jnak ír arcbőrnek Nggv része az arv- 
keoónaókitek hiptuft tarUlmaz. a 
melynek állandó használata nemcsak 
az arc bőrnek, hanem a fogaknak, is 
áét. llsek kipróbált, ártalmatlan - arv- 
kééziiet használjunk az arcbőr «épí­
tődre

ÓVAKODJÉK
az ártalmas, h iggany tartalmú 
areken Öcsöktől Használja az 
ártalmatlan, legjobbikák elismert 
areszépitőt. amely éss(k egy van a

"Sweet 16." Az ugyani nem áll, hogy 
arcpbr használata nélkül nem lehet 
kimenni I az utcára de az viszont ne- 

.vétségé»: hogy az ön udvarlója meg 
akarja tiltani önnek ezt a hiúságát 
kielégítő ténykedést. Mondja csak 
meg neki, hogy ugyanazon jognál fog­
va ön megtilthatná neki. hogy borot­
válkozás után behintőpórozza- az ar­

cát. Ha e‘ő" olyan nagyon szőrszál­
hasogató, ne siessen kimondani az 
igent Kúlimben is. ráérjsnég.

N.-ni jön vissza, ami elmúlt. Hogy 
azt mondta önnek, hogy Imi a legszebb 
férfi korban van. nem éppen sértés., 
ö már bizonyára túl van rajta.

Diekééi Levélben válaszoltunk
Többeknek jövő hétén válaszolunk.

M. k. S. — Terka nrei Ilyen dolgok­
ban nem ad senkinek tanácsot; inert 
bármelyik megoldást xálasetia Is az 
ember, mindenképpen ki lehet téve 
annak, hogy egyszer. — talán közvet­
len a házasságkötés után. tatán ,-eil 
bosszú évek múltán — megbánja el­
határozását. Azt azonban szívesen 
közli örömmel Terka néni. hogy mii 
cselekedne ö az ön helyzetében Terka 
nfoi ahhoz menne, akit szerel Nem 
tl|rödvr sr a \ agy ónnal, se a masok 
\flemen»ével, mert a vagyon egyma­
gában nem boldogít s mert a másol 
véleménye ilyen estben harmadran­
gú kérdés A vagyon, helyesebben a 
gazdagság. Terka néni gusztus« sze­
riül még csak nem Ls kívánatos ak­
kor. amikor egy emberpár (akik 
egészségesek, életre valók és szeretik 
egymást) “STARTOT“ az életben. Sőt 
szikszóé vesazedetem—is a gazdagság 
ilyenkor, mert megakadályozza azt. 
hogy az ember megnenrrjr és mrg- 
lanulja a megélhetésért való kii/drt- 
mel Az olyan vagyon, amit más sze­
rre orktink. különben se lehet olyan 
értékes, amiért -szerelmünket, az az­
zal iáró örömöket boldogságig fel­
áldozni érdemes lenne, >

Szó sincs róla, jő az. ha az ember 
jó módban ét. de ezt a jómódot min-

ititjt Mitr VHidi.vu *ut ci­
ha juthat Kérője nagyon 
« éiJ ez- a K^rrsH — min­
it iiaijg szrrint — folytono-

denki terembe ntry ouniaganak. Terka 
némi x élemén \e szerint a/ ilyen jólét 
jóval többel ér. mini a házasságköiés- 
sei szrrzeU gaAtlaoság.

Amint Ieve4é$>ől Iában, ill arról se 
Irbrl szó. Iiogx | sauve ^marsát kövrl- 
xr. nyomorba 
szépen krrrs 
dem xaléwaiiiú 
san nóxekedni fog. ■ V

Knnél eyxebH nem ixaiaszAxlhat Ön­
nek Terka némi. Köböl* a/Amban — azt 
hiszem — önmaga isf megosmedt a 
helye« ulaL

ÜUWi.A SZKtitD. — Terka néni 
nein képes teljesen Higazodni a le- 
xHén. ile ha mégis jól megérti önt. 
akkor azt tanársolja. hogy utárnék el 
más x időkre, más x árosba és krrrssen 
olt mrgélhHést krrdjen uj Hetet Kz 
a/ eg.xHlen rwMlja ;innak. hogy jelen­
legi környezel Hői elszakítsa inagáL

é:tt!>KkliM>ö. — I tán a néz Terka 
néni a dolognak, s ha megfHHő in- 
Fomiáriókat kapóik akkor érlesi leni 
lógja önt itt. a -Terka néni postÁjá*’- 
ban. Kiférje figyHemniH hétről-hétre 
ezt a rovatot.

TÖBB IzKVBLRKia jövő héten vá­
laszol Terka némi. i

KONYMA
Klara lexea»

H«j|závmték: 10hs ounce ^y/mgy- 
dara, 2% quart viz, 1 óuncejjSÓ, '.i3’? 
ounce vaj. pint tejföl. 1 quirt hu>- 

1 pint szárnyas husié.
;A darát megmossuk kiszemeljük .s 

a vízben a sóval s vájjál együtt lábas­
ba tesszük és felforraljuk, erre a tűz 
hely szélére húzzuk s 3 óra múlva a 
szárnyas hús lé vei f (Heresszük; a to- 
vábbi 3 órai fűzés után, tia a -lara 
egészen megpuhult., szitán átszűrjük 
a levet, hozzáöntjük az 1 quart hus­
iét föl forraljuk, a habot leszedjük. 
Erre az egészet a leveses tálba ont-r 
jük. hozzá ttabárjuk a tejfölt s a va­
jat azután föladjuk.

S/aluunás gombóc.

Hozzávalók: 2 régi zsemlye, 1 Uijás, 
3 tojássárgája, 3*4 ounce szalonna, 
hszt só, tejszín.

A zsemlyét vag«laljuk kockára, a 
2 tojássárgáját habarjuk le a tejszín­
nel. öntsük a zsemlyére; most a koc­
kára meték szalonnát tegyük egy lá­
basba. habarjuk el az. egész tojással 
s az 1 tojássárgájává!, adjuk hozzá á 
z»enilyetnorzsáka t s annyi lisztet, 
hogy formálásra alkalmas sűrűségű 
pépet kapjunk, csináljunk belőle gom 
bóvokat s forró húslevesben főz­
zük ki.

I .

Egres mártás.

Hozzávalók: egres, kevés irós vaj, 
liszt, marh»húsleves, 3—4 kanál tej­
föl.

Mossuk meg az egrest s egy kevés 
forró zsírban pároljuk puhára, aztán 
hintsük be liszttel s hajói megpárb» 
doU, ^res^zük föl mai4iahuslével. k— 
vés cukorral édeses ízt adjunk neki - 
végül habarjuk hozzá a tejfölt.

!■

Ki

■

Konyha.
SZAPPANTÖZAS

Itt közlünk |egf ".kipróbált, jó 
ezappaofőzexi receptet:

Kell hozzá kilenc kiló zsiradék, 
hegy verni égy lifer eső- vagy fo­
lyóvíz. három kiló maróazóda és 
egy jó marék só. A szódát este 
beáztatjuk fele mennyiségű (hu­
szonkét liter) vízbe. Reggel egy 
megfelelő nagyságú üstbe vagy fa­
zékba beletesszük a zsiradékot — 
ajánlatos egy kis tiszta faggyút 
is hozzátenni, akkor szép fehér 
lesz a szappan. — Hozzáadjak a 
többi vizet, a beáztatott szódát 
vízzel ejgytijtt és csendesen, egyen­
letes tüzné| főzzük két óra hosz- 
szat, folytonosan kavargatva. — 
Egy percre* sem szabad abbahagy­
ni a kavargatást. mert különben 
mind kifut a szappan, minthogy 
a szappanos rész a tetejére száll 
főzés közben. Hideg vizet tartunk 
kéznél és időnként, ha emelkedni 
kezd, mindig kis hideg vizet ön­

tünk bele. nehogy kifusson. Ez a 
hideg viz hozzáöotése igen fontos, 
"mert - különben nagyon könnyen 
fut ki az egész s akkor minden 
fáradságunk kárba veszett . Két 
órai főzés után összekerül a szap­
pan a tetejére. Beletesszük a sót. 
jól megkavarjuk, a tűz tői elvesz- 
sziik s kissé megállapodni hagy­
jak. Azután egy lyukas kanállal 
a szappant lemerjük egy ládába. 
A láda fenekét lyukakkal látjuk 
el. az aljára vizes ntóiát terítünk 
s ebbe merjük bele a szappant. A 
szappan kiszedésével gyorsan kell 
eljárni, mert hamar meghűl s ak­
kor -nem lehet felül szépen elsimí­
tani, Egy éjszakán át hagyjuk a 
ládában, aztán kiboríthatjuk. — 
Vagdaljuk fél azonnal i dróttal 
kellő nagyságú darabokra, mert 
ha kiszárai!, nem lehet könnyen. 
elbánni vele. Azután száradni 
tesszük. Minél jobban kiszárad, 
annál jobb.

A valódi Sihulszki-fíle zzepiő. 
.'ttijfolt, pattanások és min­

denféle t őrtiszta tlansá* ellent 
kenőcs egyedül kapható ÉRDEKY 
KALMAN gyógyszertárában. *»64 
2nd A ve., Pittsburgh, Pa. Egy nagy 
tégellyel a hozzávaló szappannal és 
postai szállítással EGY DOLLÁR.

Sertés» esse sütve.
"i

Hozzávalók: 1 sertésvese. 31- ounce 
vaj. X ounce só. % óunce bors. *í 
pint fehérbor. % ounce só. 30 grain 
bors. t ounce liszt 1 gilt viz. I goit 
husié, egy kanál vagdalt petrezse­
lyem.

A wesét mossuk ki jót és metéljük 
X inch vastag karikádra, most egy 
•lábasban olvasszuk fölt a vajat adjuk 
hozzá a veséket sózjsuk. borsoljuk 
meg. az Ián percenként forgassuk ben 
ne. hogy'minden oldalról megpirul­
jon; 6 perc után szitára öntjük, le- 
ceurgatjuk. Most öntsük egy lábasba 
a bort, sózzuk, borsoljuk meg, főzzük 
el X-re, adjuk belé a vesét 2 percig 
süssük benne, hintsük meg liszttel, 
aztán töltsük föl a vízzel s hősiével, 
egyszer forroÍjuk fel. adjunk belé 
kanál metélt petrezselyme t s adjuk 
az asztalra.

Csirke nyárson sülve.

Tisztilsuk meg g mossuk meg jól a 
csibét — kiviH-belül — aztán kössük 
össze cérnával, szarjuk a nyársra ,S 
25 percig süssük. Ha megsült levesr- 
ezük a nyársról, a cérnát levágjuk; 
róla, a levét ami lecsöpögött ráont-1 
jük, tálra tesszük s valami zöMacg-: 
félével körül koszorúivá, föladjuk.

X

K

MI.Xi

■ z j . ■1. .. y§ ■a, ;Kiás paradicsommal.
/ ■■M g’eptf:
Hozzávalók: párád icsomalma. vö-v 1 Upya

nishagyma. vaj. H pinl lizs. I • • rep .
Vagdaljuk az érett páráit ii’ somokat ' ni

szeletekre, rakjuk egy kevés vörös­ múltba
hagymára « pároljuk meg. Ha a leves - ni. fog
jól elfőtt a paradicsomot szedjük ki, voltak
s a rizszsel együtt tggyük forró vaj­
ba s rYizst pirítsuk n\eg Ekkor szed­ H h a i*i2jük ki, öntsünk rá levest és főzzük
puhára negyed órán át; ha készen 1 igen
van. kavarjunk hozzá reszelt parme- ' repú.
zán sajtot s tálaljuk föl. I '' i< a

F:

fF

i 1
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Tudományos apróságok.
I A VTZIREPtmöGSP.

MINDEN újságolvasó tudja 
már. hogy hydroplan. vagy 

hydro aeroplap néven olyan repülő 
gépet isme>rdüiik. amely nem szá­
razföldről I indul el légi útjára, 
hanem a vízfelületén úszva lendül 
neki a levegőnek s befejezvén a 
levegőben repülését .ismét a yiz 
felületiére ereszkedik le. A vízi- 
repülőgép okszerű következménye 
annak a titáni küzdelemnek, ame­
lyet ai \Yright testvérek s ezek 
korlátjai Santos Dumont, a zse­
niális és vakmerő brazíliai millio­
mos. Lebaudy Róbert, a dúsgaz­
dag ' francia gyáros, Róbert Es- 
ráult Pelterier, a Fahrman test­
vérék, BÍ erőit 1-ájos. a szerencsés 
kezű francia aviatikus, konstruk­
tőr mérnök. Graham Whitei, az an- 

1 goink nagyszabású gépszerkesztő 
tsetűje vívtak .me ga levegő; bir­
tokáért. ük mindannyian s az 
4ket követő, sőt jelenleg is dolge- 
|ó géptechnikusok a Lilienthal

Itt tó •Útmutatásai után indultak 
1 munkáikban s ha sikernek/ue- 
ezhetjük, ma már a Pegoud-féle 

salto mortálékat a levesíben. 
ennek; a sikernek az érdeméből 
minden egyes levegőben utat tétt 

. pilóta részére jut valamelyes elis­
merés- '

Áz a gondolat, hogy ,a repiilő- 
• géppel vizek fölött szálljana-k el, 

ugyan olyan idős, mint maga a 
repülőgép.' Azok. akik a repülő­
gép megépítésével foglalkoztak a 
multiban, a jelenben és foglalkoz­
ni fognak a jövőben, tisztában 
voltak azzal a körülménynyel, 
hogy a föld felületét alkotó egv- 
harmadrész területnyi szárazföld 
igen kiesi terület arra. hogy a 

‘ repülőgép kizárólag efölött szel­
je a levegőt, kell gondoskodni ar­
ról, hogy a repülőgép vizek fölött 
is azzal a biztonsággal repülhes­
sen, amilyen biztonságot a száraz­
föld fölött való repülésnek szán­
dékoznak adni. Csak azokra a 
balesetekre kell emlékeznünk, a 
melyek, sajnos, a pilóta halálával 
végződtek azon a réven, mert 
tengerfölötti repülés alkalmával. 

■ a gépnek vízre kellett ereszkednie

s a gép pilótával együtt elmerült 
a végtelen víztömegben. Ismeretes 
Latham esete, aki Blenen-val azon 
versengett, hogy- melyikük tud ál­
repülni a francia ^tengerpartról az 
angol tengerpartra. Tudjuk, hogy 
az első kísérletet Latham tette 
meg, aki azonban csak annak kö- < 
szönhette életét á tengerbe való1 
rohanása után, hogy I számos gőz­
hajó kísérte utján s néhány perc 
alatt ott voltaik mellette a mentő 
csónakok. A második kísérlet, 
mint tudjuk; /sikerrel járt, mert

Bleript Lajos átröpülte a csator­
nát. A harmadik kísérletet ismét 
Latfiám tette s ezúttal is úgy ha­
lászták ki gépestül a tenger vizé­
ből. Az aviatikának már ebben a 
stádiumában is tisztán látható 
volt, hogy a repülőgépek a vizen 
való repüléséihez kell, hogy olyan., 
szerkezettel bírjanak, hogy le- 
szállva. ne kényszerüljenek pon­
tot tenni a repüléshez,, hanem új­
ra felemelkedhessenek, újra re­
pülhessenek. Épen ngy, mint a 
madarak, amelyeknek repülni tu­

dása teljesen független aljól, 
hogy viz fölött, sági i-Jak szara* 
töldon repülnek e, Már most néz- 
■zük. bog vmiként oldjják, meg í'/t 
a kérdést az aviatika (jelenleg* ál­
lapotában

A repülőgépek mai formájuk­
ban nem is tényleges repülőgé­
pek. hanem inkább sárkány .lebe­
gőgépek. Maga a gép n*m repül, 
ahogyan mi a madár repülésit c
izó alatt, hogy rebiílés elkíjpzel-

Mint itt is látható, a kettős 00 
az angol nyelvben mindig mint ú 
hangzik, habar j ezen szabály alól 
is van kivétel; igv p. o. door 
(dór) ajtói kapu: floor iflórt
padló, emelet; blood (blad) vér; 
flood (fiad) áéviz-.

Az angol tt-riak háromféle ki­
ejtése van és pedig:

1. mint a magyar iu vagy ju; 
p. o. tonte (mjúi) néma; muíé
(mjúl) öszvér: - refute (.refjúl 
megcáfolni: duty ídjuti) köte­
lesség; vámdij; •

(bul) bika: Cull (telel
(pus) taszítani;

3. mint a magyar a; p 
(tab) veder; hűt (hat) kunyhó: 
not (nat) dió; drum (dram) dob.

Egyik-másik " szóban azon hr rt" az 
u egészen úgy hangzik, -mint a 
magyar i; p. a. business (bizniszl 
üzlet; vagy mint a magyar ö; p. 
o. burial (boriéi) temetés: minute 
(minőt) perc. * És végül,néhány 
szómin egészen néma marad; p. o. 
aunt (ént) nagynéne; build (bild) 

1 építeni. .
A kettöshangzók kiejtését csak 

a gyakorlat adja meg; A szabá­
lyost mindegyikéhez, melyeket fel- 
rörtk%tnánk. fel kellene sorol-

jlik. hanem épimliugj'. nStii a
gyermekjáték-sárk,áuy. neki |<fe.,zul 
a levegőnek a a levegő elletitáV.á- 
sa a fölemel kedetjt feTülejékkel 
bíró testet lebegteti. A motor, a 
mély a sebességet, általában a 
mozgást előidézi, helyettesíti azt 
a zsineget, amellyel a: gyermek a 
maga játékát addig és oly sehe- 
sen vonszolja, mig csak a '/.él 
bele tud kapaszkiidni a "papiros 
felületbe. Ahhoz tehát, hogy a 
mai repülőgép a motor, segélyével 
H fölemelkedésre kellő sebességét 
kapjon, kell. hogy a földön fut- 
liásson. kelj. hogy futó»zerke»te 
legyen, kerékéi legyenek. Épp vy 
van ez a vizen futó repülőgépek - 
nél. ahol a kerekeket vizen «szó 
edények helyet teáit ik ,s ajriínt a 
motor és a - légcsavar a kerekes 
fuliiszerk'ezetet hozza mozgásba, 

• mig a kellő erősségű szél, illetve 
levegőelieutállás a gép felületei­
be kapászkodhatik. a vikirepülő­
gépen is ezek az vs/.közöjk idézik 
elő a gép tovasiklását a vizen

, tositják- a vízi repülőgép t el nem 
merülését a vizen. Nem égy Ízben 

Az angol ee "mindig úgy hpngk f írjunk már a repülőgépekről s he 
- : is mutattunk máé néhány repiHő-

r.unk a kivételeket. " v V
-így p. o. az ai úgy hangzik, 

mint a magyar é vagy a magvaf 
e: p. o. claim (klem) követelés; 
brain (brén) agyvelő; air (er) 
levegő; pair /per; pár. ['

E szóban -. aisle úgy hangzik, 
mint áj; aisle (ájl) egy! éjpület 
szárnya; a templomban azi oltár­
hoz vezető főút. j

Az ay ugv hangzik, ;mint a ma­
gyar éj: p. o. pay #{péj) fizetni; 
haV-(héj) széna : delay i delej) ha-'
lasztam, késedelmezni. ■ V 1 i

o.l buli Az aw mindig úgy hangzik^ i

j* i- ' ’jpush mint a magyar a.
Az au szintén úgy hángzlk, ,

o. tub mint a magyar a; p- o. cause (kail) ]
ok; fault (falt faiba; de e szóban jí 
amit (ént) nagynéne, mint e.

zik. mint a magyar L
Az ea némelykor úgy hangáik, 

mint a magyar í, tnáskor mint a, 
magyar e, vágy aj magyar é; és; 
végül -mint a magyar ö és a ma- 

fgyar á, p. o. read. (rid) olvgs; 
beast (bíazd) vadállat; bread 
(bred) kenyér: breast (breszt) 
kebel; break (brék) törni; earth 
(őrt) föld; learn (torn) tanulni; 
heart (hárt) aziv; hearken (hárkn)

' meghallgatni.

i gépet, olvasóink már ezekből j az 
lírásokból is ismerik, a földön in- 
i dúló repülőgépek futószerkezetét. 

A repülőgép törzse alatt villa- 
alakú tartó oszlopok összefutásá­
ban egy vízszintes tengelyen két 
gummiabronésos kerék van. ámely j 
láncáttétel segélyével van össze-/ 
kötve a motorral. A géptörzs véW 
gén vagy' csúszó szántalp. vagjf 
ugyancsak ’ kerék van elhelyezve/.

Falu és város. i

'. (Folyatás a 9-ík oldalról.)
— Nem eresztelek, .hanem elő­

állítalak. . j
Akkor, a legény ‘egy könnyed

mozdulattal, mint nőkor az em­
ber rvák után a bajuszát törli meg, 
kiszabadította a. karját. De Kajla 
Péter hátratántorodott. í.

— Meg mertél ütni? — kér­
dezte s az arca sápadt volt, mint
fal. __ Hát akkor borzasztó lesz
itt-

: Azzal a nadrágja hátsó zsebé­
ből szuszogva előhúzott^ egy nagy 
vörös, babos keszkenőt, melybe 
valami be volt göngyölve. Lassan, 
tempósan kezdte bontogatni.

A legény elhülve nézte a nem

várt fordulatot. Kíváncsian előre 
hajolva, né*! szorongással várta 
a fejleményeket. A hold is. a fur­
csa jelenet egyetlen tanúja, elko- 
molyult ábrázattal. érdeklődve 
nézett le az ég tetejéről. Mi ke­
rül ki a keszkenőből?

Egy pisztoly. Egy irgalmatlan 
nagy mordály, amilyet ä tőrök 
háborúk idején használhattak, 
vagy még: régebben. f

Kajla Péter visszagyömöszölte 
a_ keszkenőt a zsebébe, a pisztolyt 
még ráfogta a reniteskedőhé. 
ft — Gyüssz vagy nem gyüssz?

A legény megdöbbenve kapta 
hátra a fejét, de büszkesége nem 
engedte, hogy csak oldalt is áll-1 
jón. összeráncolt homlokkal, de

bénnlt energiával nézett fafkas-
— Tegye el azt. a szerszámot, 

Péter bácsi — mondta komoran.
— .Gyüssz vagy nem gyüssz?
— rNem megyek.
— Olyan csikorgás volt hall­

ható, mint mikor rozsdás zárt 
nyit ki az ember. Utána hatalmas 
pukkanás rázta meg a t levegőt.

A legény megtáptorojdott s há­
nyát esett- A golyó szivén találta. 
Halott volt...

Halott volt. És még vérző, még 
meleg hullája szimbóluma volt az 
emberi boldogság pillanatiságá- 
nak, törékenységének. És szimbó­
lum volt a hold ié, a finom égi 
bölcsész, amint sietve takarta el 
arcát» egy felhőkendővel és elő-

, kelő önzéssel az elkómoniít ég­
bolt más tája felé igyekezett./ KI 
onnan, el, hol valami rosst), yíila­
nd rut történik I . . De szimbólum 
volt az egyenruhás öreg gyilkos 
is, amint rendületlen nyngáiom- 
mal göngyiilgette' keszkendöjébe 
fegyverét. Ráncos, nagybajezos 
képén bárgyú komolysága ült a 
lelketlen kötelessé gt el jesitésnek,
mely értelmetlenül fosztja meg az 
ifjúságot az ákáevirágtól, izzadt 
tenyérrel fojt meg ábríndot. esz­
ményt, illúziót és patkós; esizina- 
sarokkal rugdossa széttart az át­
tetsző, legfinomabb valamit,, amit 
magj'arázni se ilehet. csak név« 
van :a Bébi, a Salavec Bábi. 
szemet a fegyverrel.

I



REJTVÉNYEK.
1. Bftúifjlvfny.

Btjjiuldtt*: Horváth János, Chicago, III.
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Beküldte Hi inn it# Karúk«. New Yjork, N. Y.

— anár -áka
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1 — ént - -yak
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; -aj» ... 1 \ ' — enke

Tréfás versrejtvuy

j H^kültiU»: kalrtuiM Pál, SL Louis, V

Hixa^bimbó kinyiII.>u az udvaron. 
Ma v'^n nékem a sxületéspapoiii.

„Ifjúságom delét hajh! ma lépőm által. 
Nehezen válók el, fájó buésuzással. . .
Ha kiszedem mindén évnek közepét.
Akkor ülöm születésem. ünnepét.

Hány éves az, aki ezt a rejtvényt irta és me­
ly* napra iwik a születésnapja'?

A megfejtések junius hó 29-ig küldendők be •- 
Szabadság heti mellékletének vzerkeNZtőségébe..

Aki legalább egy rejtvényt helyesen fejt meg, 
részt vesz a rejtvény-pályázatban.

Ha olvasóink saját maguk készítenek ilyen 
rejtvényeket, szívesen látjuk, ha jók.

A megfejtéseket kérjük lehetőleg levelező­
lapon és máidig a Szabadság Melléklet Rejtvény- 
pályázatához címezve küldeni. Kérjük olvasóinkat, 
hogy ezzel kapcsolatban mást ne Írjanak.

i Junius Iái 8-án megjelent számunkban közölt 
!>.jtv.Niy.'k megfejtései 1. Pék. 2. Visszhang. 3. 
Sorozás. 1

llrliesen fejtették meg: Retro Margit, Gate- 
tmi. Pa Vadász Ferenc, Kulpmont, Pa. Simko Já­
nosáé. Bridgeport, Conti Szabó Elvira, New York, 
N. V. Béres István, Kearsarge, Stich. Petro Margit,
I Sóleton. Pa. Danes Sándorné. Labe lie. Pa. Kele­
men Ella, I-urain, O. Barna ijlósné. Buffalo, N. Y. 
Kiss István, Cleveland, 0 Korubszky János, Chi­
cago. 111. "Nagy István., Akron, 0, Benda János. 
Youngstown, O. Boros Istvátiné. Akron, 0. Bréhka 
Mátyás. Holden. W. Y’a. Brok Mariska," Cleveland, 
0 Szenes András. Cleveland, 0. Borovics János. 
Pittsburgh. Pa Papp Tamási vkron, 0. Valko Ger­
gely. - Youngstown, O. Meller István, New York.

A SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE

H. Y. Szabó Ilonka, Chicago, 111. Zemák Vince, 
Philadelphia, Pa. Kertész Jánosné, Akrori, Ó. Bukta 
István. Barberton, 0. Bokor János, Ló rain, O Színi­
tek József, Cleveland, Ö. Bakody István, Chicago, 
ttl. Krausz Etelka Cleveland, 0. Horovitz Jenő, 
New Yőrk, N. Y. Zilinszky TamásnéJ Chicago, III 

A pályázaton kitűzött dijakat sorshúzás utján 
Szabó Elvira new yorkl, Korubszky János chiragoi 
és Brenka Mátyás holdeni előfizetőink nyerték 
mrk. A dijakat postára adtuk.

Szerkesztői üzenetek.
Molnár János. — Pár nap múlva választ kap a 

napilapban. Kisérje figyelemmel a lapot.
. Kelemen Ella — Nagy sajnálatunkra néni 

vált be. Mi csak egészen értelmes "dolgokat hasz­
nálhatunk fői. Ez nem olyan.

Aló* Matyi. Jelentkezzem a várost posta­
hivatalban. mindenesetre megkapja

• Neiioda Piroska. Maria. — A vers nejii sokara 
belekerül á Vasárnapba. Türelei i.

Anthony Mayer. — Nagy sajnaJatiinkra nem 
sikerült közelebbi adatokat beszereznünk;

X7 Katona Pál. — Beporoztuk.
J. R„ Nordhampton. — Adjon fel hirdetést a 

szabadságban. Az apróhirdetések között megjelen­
het az ilyenféle hirdet«. ,

Több levélre jövő számban válaszolunk.

r
Különfélék.

A KIRÁLYNÉK RUHÁJA.

liegen elmúltak, azok az időik, 
a iáikor az a hit volt elterjed­
ve. hogy a királynék eyész.iia- 
pon át herm elmes bárvíöyruha 
bau ékköve« koronával 4 a fejü­
kön büszkélkednek arany trónu­
sukon. Manapság már tudja 
mindenki, hogy a divatos öl - 
tünk (illésnek éppen olyWn ra­
jongót a királynék, mint a 
gazdag poigárasazonyok s ta 
Ián ívtak abban külön bőinek 
ezektől, hogy több pénzt áldoz­
hatnak toalettjükre.

Valamennyi európai uralkodó 
feleségé között Viktória spa 
liyáól királyné öltözködik a lég 
fényűzőbben [tuh aszóm Iái éven 
ként a százezer dollárt jóval 
meghaladja s egy egy - ruháit 
legföljebb háromszor ölt ma­
gára Halandó ember7még nem 

I látta Viktória királynét’ egy­
másután két napon ugyanab­
ban a ruhában A királyné a 
madridi szalsihök nagy fajdal­
mára, minden, nsliáját Parisban 
készítteti s gyakori iiikognitö 
tartózkodását a szijtjnapijrti vái- 
roshan arra -magy árazzák j hogy 
ott olyankor a legelőkelőbb’ sza- 
leViiökkel tanácskozik7 Termé­
szetes, hogy ér ölttfekö^rsbe»

a spanyol graudoá feleségei hi 
ven követik a felséges asszony 
példáját és a Manzungres part­
jain ijetn egy heroeg és márki 
•ópdeste . haját elkeseredésében

legfelsőbb példa nyomán -fa- 
kadó s egyre növekedő fény­
űzés miatt

. f - j .
A spanyol királynéval ellen­

tétben a német császárné, aki 
egyébként az uralkodó divat­
nak fölesküdt ellensége, éven­
ként mindössze harmincezer 
dollárt költ< a ruházkodásra 
Ruháját legnagyobbrészt egy 
teljesen! ismeretlen szabónövel 
készítteti a ki azelőtt a csá­
szárnénál fehérneműt varrt, de 
betegsége miatt, a szolgálatból 
kilépett I > csekély nyugdijára; 
volt utálva A niikjir ismét; 
áieggyiigyult. kihallgatást kért 
a császárnétól. akit arra kért, 
hogy k iséríetk éppen készíttes­
sen vele1 egv 'öltözék nihat. A 
kísérlet, olyan jól sikerült, 
hogy azóta a császárné . hűsé­
ges megrendelője s nemcsak a 
maga részére. hanem leánya. 
Lujza, most már kumberlandi 
hercegné, részére is vele csinál 
tatta a toaletteket. A berlini

arisztokrácia hölgyei kiifiil is 
sokan követik a császárné pél­
dáját, s ennek révén az _ egy­
kori fehérvatrónő igen szép 
vagyonra tett szert

Mary, angol királyné sem,hí­
ve a túlzott fényűzésnek ruház­
kodás dolgában. R üli aszó mlája 
évenként alig haladja túl a 
húszezer dollárt. Olykor ugyan 
azt az öltözéket tiz-tizeukétszer 
is használja. Reggeli pongyolá­
ért átlag háromszázhat van dol­
lárt fizet, esti ruháiért ötszáz­
ötventől nyolcszázötven dollár­
ig. utcai ruháiért pedig mind­
össze százötven-kétszáz dollárt. 
A 'királyné kothomájáuak. szi­
gorúan meg van hagyva, hogy 
mindaddig tilos egy ruhát ki­
selejteznie, míg a királyné en- 

" gede!fel nem ad a kiselejte­
zésre.

Mi történik a fejedelmi nők 
kiselejtezett ruháival* Ez mint 
királynéktól levetett ruha. ke­
rül eladásra. Parisban két 
szabóüzlet van. a mely kizáró­
lag ezeknek eladásával foglal­
kozik. A spanyol királyné éven 
ként átlag húszezer dollárt kap 
a kiselejtezett ruhákért s ezt

az összeget uj ruha beszerzésé­
re fordítja A volt orosz eároé 
körülbelül szintén ekkora ősz- 
szeget kapott kiselejtezett toa­
lettjeiért: Az angol királyné 
a német császárné nem értéke­
síti ilyen módon az eihaszn.vit 
ruhát. A német császárné el­
ajándékozza a szegényeknek, 
vagy olyan árrá1 érdemes nők­
nek. akik az udvarnál aláren­
delt alkaifazásban vannak: az 
angol királyné pedíjg jótékony 
egyesületeknek vagy érdemes j 
szegényeknek adományozza-

I ...
I Az elszámolás a szabónókkel

egyszer egy évben törté ink séaj 
szabóno meglehetősen / hossza­
dalmas eljárás után juthat kö­
veteléséhez. A számlát1 ugyanis 
a királyné komornájának kül­
dik el, aki-alapos átvizsgálás, 
ntán á királyné titkári hivata­
lához juttatja A titkári hiva­
tal a királyné elé terjeszti áláy 
írás végett. Aláírás után vissza­
kérni a titkári htvataLhpz, on­
nan pedig az udvai pénztár­
hoz, a mely a fizetést teljesíti. 
Mary angol királyné minden 
egyes számlát személyesen is 
megvizsgál s csak akkor írja 
alá, ha mindent rendben talált.

Külsőrészi agglegények.
I. (Folyt, a 10-ik oldalról.)

esik a keze ügyélie. A népes ha­
tárban úgy egyedül van. mint a 
gólya, amelynek valamely |isten­
telen megsörétezte , a szárnyát s 
nem tudott a többivel utrakelni. 
Már nem paraszt, de még nem 
ur, bár tokos cigarettát szív úgy 
egy- mint másnap. A" városba jár 
be mulatni, a dörbézojóhe!veken 
az a neve támad, hogy i^ paraSzt - 
báró. Ott néha olyap bolond ötle­
te támad', hogy nj|agáboz emel in­
nen egv lányt és -kiviszi'a tanyá­
ba asszonynak. Azután a borkő 
(lökön keresztül is j megrémül a f 
gondolattól, fogat sebesen,' kihaj 
tat a tanyára, ott lórá ül, a roesz- 
szi .temetőbe vágtat és sírva terül 
el az anyja sírján -Nem tudja, 
miért vau a világon. j nem tudja, 
miért él, keserűségé mulatásbau 
fullad. Érzi, bogy |-1 l^ellene men- 
nT Vas Balázsokhoz,1 szót kellene 
érteni Vas Veronnal a homlol|iára 
bodorodó szép hajáért, de már

-

limesen hozzá ereje, nem tud le- 
szállni sem a nyeregből, sem az 
úri módból, a temetőből jövet be- 
szivja a csárda, mert hiszen rá is 
van (estve a falára, hogy itt a 
világ közepe, 'ha nem hiszed, gye­
re be. Be is megy hát az udvarra 
s ott azzal mulatozik, hogy a bo­
ros asztalt ugratja a lóval, ott­
hon pedig ezen idők alatt lopják 
úgy, ahogy érdemli.

f No, ezután előbb a tanyának 
az egyik sarka, azután a másik 
sJrka .. Azután mind a négy 
sárka. — Hizlalja az állaipot 
stemplive.1 — mondják a szornszé 
dók és örvendeznek azon, hogy 
már megint fölszabadul egy da­
rál» föld, amit meg lehet ragasz­
tóm. Hát bizony fogy a föld, fo­
gy ogat, mert csodálatos az, hogy 
ha egvszér csúszni kezd, milyen 
hamar el tud csúszni. Az. Még a 
lu hátáról is lecsúszik a városi

nyereg s azután egyszer csak bú­
csúzol nyerít a ló is, mert viszik. 
Galambos ur. a kislányába szorul, 
amit .valamikor ingyen vetett ‘óda 
valamelyik bérsének, ha inegfele- 
ségesedett, mondván: eddig (Csiz­
mában jártál!, ezöntul mezrfláb 
jársz, lögyön hát legalább egy (kis 
födeled. Vgy. Most maga szorult, 
e helyre avval a bbtyrával. jtmí 
megmaradt. Néhány hold föld a 
kislánya körül, ez az égész, de 
annak is az ur ángyaiul viselik 
gondját, mert Galambos hr kezét 
feltörné a kapanyél. De -meg be­
teges is, járkál benne a fájdalom. 
Fekszik naphosszat a Tapadón. 
Szeretne elpusztulni az anyja 
sírján, de nem bír elmenni odáig. 
Néha hol ez, hol az, régi cselédet 
közül, visz jneki főtt ételt. Most 
is, hogy egy gverelk vinné neki 
a boldogasszony poharában a 
tyuklevest, megkérdezi tőle,bá­
gyad tan :

-— Hogy hívnak, fiam*
— Engem hívnak — szavallja 

a gyerek, úgy, ahogy az iskolá­
ban tanultá — Tóásó Anti pák. 
És az édes szülém küldi ezt a le­
vest. Kanalát is küldött.,

— Hát kicsoda a te ••dós szü­
léd? — mondja úgy a pádról a 
fáradt ember.

— Az én édös szülém — feléli 
a fiú,— Vas Verőn, az öreg Vas 
Balázsnak a lánya.

Galambos ur a gyerekre néz, 
hát ez csakugyan a Verőn for­
mája, még a barna haja is úgy 
göndörödik.

Most ez a fiú az ő fia lehetne, 
az öregtanya is még meg lehetne 
és Verőn parancsolna benne a 
gyönyörű szavával. Azonban hát 
ez elárult, végképp elmúlt s Ga­
lambos ur könnye beleesik a csé­
szébe a tyukleves „zsirpillangói 
közó.

f
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A kék madár.
■ FolyUtás)

P;

A kék madár nem volt ődahaza. 
Ilonka egyedül üldögélt] szegé­
nyes ágyán, mely azonbjan ara­
nyos jószággal volt lebontva s 
melyet túlzsúfoltak drágasággal, 
minden széppel, a titkon egymást 
szerető fiatalok.

Gertrud, így bitták az anya-, 
királynőt. azonnal intézkedett, 

ibogy az Ilonka szép holmiját vi­
gyék ; el az Vő szekrényeibe. Ilon­
kát pedig jcárják el valamelyik 
pinee-börtönbe. ahol sirhatott ke­
servesen naphosszat, anélkül, 
hogy valami vigasztalása lett vol­
na.

Mikór estefelé nagy szárnycsat­
togással jött megint a kék madár, 
kihajolt az ablakon s egy kést do 
bon ki féléje.

Szegény madár 'még fölismerte 
gyilkosát, aztán viwszaszálldft még 
a cipruságra. de a kés nagy sebet

ütött rajta ~s nemsokára kimerül­
ve hullott a földre.' Élettelenül 
hullott a száraz avarban!...

A király azonban ismét tuda­
kozódni kezdett a leánya után, 
pláne, amikor látta, milyen gaz­
dálkodás fogja ezeknek az ördön- 
gös perszonának a kormánya 
alatt az udvarában. \.

Az ő parancsára ismét torony­
szobába helyezték el a leányt. 

Alig tekintett ismét a szabad

Jött sebeseié, osuirpattogtat va 
a királyfi barátja, az agany sze 
kéreti; Na szürke fogattal!

Kereste az urát. a derék királyt 
fit,, a^i nem mutatta magát sehol.
Keresi, keresi, körüljárja az egész erdő. mező felé a tiindérszép Hon- 
vidéket és megnézve minden or- ka, akinek ez a sok hört önzés 
inot, minden fatetőt. Sehol sem’ sem tudott annyit ártani mint a 
erre. , ! mennyit . királyné, meg! a boszor-

Egyszer aztán odajött a király- kánya Zánzaanna szerettek volna, 
leány ablakai alá. ahol a ciprus te- És amint az ablakához állt. 
vében megpillantja a haldokló hogy a távozó, jövő-menő felhők 
madarat. között keresse az eltűnt mátkáját,

• untalan lekap a > levegő égből az
Hirtelen föltette a kocsijára és elveszettnek hitt kék madátj, esö- 

nyargalt vele haza. j í, rébeni aranykalásszal, tova száll 
Talán még meglehet meríteni öröm teljes bugással a mátkája 

belőle valamit. * vállirjú/í

A varázs liliom.
Vof tégy szer egy asszony és an­

nak egy igen szép leánya. De az 
asszonynak ellensége volt egy igen 
csúnya boszorkány. -

Hát egyszer vsak beállít a b<> 
szorkány és azt mondja, hogy az 
.asszony legyen egy tégy és a 
leány egy ló. És többé soha nem 
fognak leány- és asszonya válni, 
még egy király nem jön és meg­
veszi a lót és haza nem viszi és 
a királyfi agypn fogja ütni a! e- 
gyet. De még akkor sem, mig 
egy fehér liliomot fog elmenni 
keresni és háromszor fogja vele 
megütni a lovat, akkor változnak 
majd megint át. Ésj fogta a lovat 
msg a legyet és bevitte az, erdőbe 
és ott egy fához kötötte. Azt hit­
te, hogy majd éhen halnak.

De meg aznap arra ment egy

szegény ember és látván a lovat, 
haza vitte. Persze a légy a lónak 
a hátán volt. de nem látta az em­
ber. Éppen másnap lóvásár vollt 
és azt hittíf t-magában: Elviszem 
a lovat a vásárra és eladom. — 
Mert egy igén szép ló volt. — És 
talán csinálok rajta pénzt, mert 
én szegény vagy ok és néni tu­
dom etetni.

Másnap elvitte a lovat, a légy 
a hátán volt, a vásárra. Hát mi­
kör ott áll, jön két lóvas ember 
és megnézi a Ivoat és akkor kér­
dezték, hogy eladó-e 1 

— Eladó! — mondta a szegény 
ember: ’ • ■ ■

A két ember' haza vitte a lovat 
és most majd megmondom, hogy 

, kik voltak, a király és fia.
Hát ott vúTt a szegény leány

mint ló és az anyja, mint légy 
s..ká, mig égy szer a királyfi be­
ment az istállóba megnézni a lo­
vat. mert ezt legjobban szerette, 
1-átta a legyet és agyonütötte ésj 

I csodának csodára, előtte állt egy 
j szép asszony, aki megevsókolta ót; 

( és azt mondta: - <
Hála Istennek. , engem^l 

. megmentettél, de mi desz a sze 
gény leányommal, azt jiiem tudom 

A királyfi behívta az!apjához fit 
mondta neki, boy mondjon ei 
mindent. .

Elmondott mindent az asszon* 
és a királyfi azt mondta,1 hogy 
keresi a fehér liliomot, ha mind; 
járt tél van is. Hát elment és ke­
reste, kereste 8 napig.' de nem 
találta, de a kilencedik napon

• , . I (4) ..

Mégis, mégis küldött az 'Isten 
vigasztalót. '

Néhány napra, ezek után nagy 
sirás, jajgatás közt tudtál adták 
neki. hogy meghalt a király, az ó 
édes apja.

De alig hifgy fölkészült, hogy 
lemen jen a mint erembe, ahol ki­
terítve volt az őszbeesavarodon 
uralkodó összes jelvénye ívelj ko­
ronájával. királyi pálcájával, alig 
hogy leborujlt rá és sírván siratta 
eltávozását. a , szomszédteremből 
nagy zaj fiat olt át az egész kas- 

I téjvon. , .
ii A rendek, az urak összejöttek, 
hogy megválasszák' az uj királyt, 
aki az N ország szekerét megint 
igazgassa.

1 !
------- 4---------------------------------------

j I iFolytatjuk.;

' t
találl é'gy kis embert, aki meg­
mondta neki. hogy hol találja. 
Hát (elment és ott volt a fehér 
lilionf. a hóba. Leszakította és 
vissza ment haza. Mikor haza ért, 
nagy volt az öröm a palotába, 
hogy most a királyfi feleségül fog 
ja venni a legszebb leányt 'a vi­
lágon. ‘

De a kidályfi bement az istálló­
ba és háromszor megütötte a lo­
vat a liliommal és egv szép leány 
állt előtte. Mindjárt mind a ket­
ten megszerették egymást és nem 
sokára reá egy fényes lakodalom 
volt abban az. országban.

És a. királyfi bolJfean vezette 
oltár elé a szép Roznraringot. mert 
az, volt a leány neve.

És még most is élnek, ha meg 
nemi haltak..

New-Foündland zátonyain.
Akkor történt valami, amit sose felejtek 
el. Mert abban a pillanatban, mikor öt 
megláttam, már nem voltam részeg; egé­
szen mögöttenf volt, az utca közepén, — 
akár hiszitek, ákár nem, egy hölgy volt.

Itt az öreg bolond felegyenesedett 
fekvőhelyén s ránk bámult. — Egy finom 
dáma volt! — bizonyítgatta. 5 nem tudta 
folytatni. Nem telt többre angol tudomá­
nyából s megakadt.

— Egy igazi hölgy ment utánad az 
utcán Ameeterdamban? — ingerkedett 
vele a ‘"doktor”’ fekvőhelyéről. '

— Igen, egy hölgy! — felelte elragad­
tatva s teleképpel kacagott. Annyira fel- 
izgnll. hogy kétszer is megesküdött a do­
logra s mi valamennyien nevettünk rajta. 
Próbálkozik, hogy tovább mondja, de csak 
ül tehetetlenül; semmiképpen sem tudja 
folytatni. Töri a fejét, izzad, verejtékezik, 
csak hogy ráakadjon egy szóra, ami vilá­
gossá tenné az egészet; de csak hallgat 
egérmódra. Annyira a szivén fekszik, hogy 
kibeszélhesse magát s hirtelen csak, mikor 
egész valóját betölti a nőre való visszaem­
lékezés s mégse tudja kiönteni a szivét, 
kétségbeesésében édes anyanyelvén tör ki,
'-.. \ : . .

(Folytatás a 2-ik oldalról.)
j

egész zuhatagban áradnak belőle azok a 
csodálatos szavak, melyeket egyikünk sem 
tud megérteni, csak éppen honfitársa, aki 
egy másik rekeszt ben fekszik és hortyog.

Ez volt az egyetlen történet, ami van 
Tatzeltől telt és amelyik mindig igy végző­
dött. Olyan sokszor hallottuk; mindig 
azzal az egy amsterdami estével kezdődött. 
Hitelre méltó történet voh s egyikőnk sem 
kételkedett benne.

Azután lehevertünk és az elmondott 
történetekre gondoltunk, a tenger pedig 
odakünt rajongott, a lámpák hintáztak 
rézgyűrű tartóikban s fejünk felett az őr 

yfacipöi kopogtak. És jött az éjszaka. .. J 
De néha felébredtem éjféltájban; el- 

fuladva ezeknek az embereknek gőzölgő 
izzadságától, amely vad látomásokban 
hömpölygőit s égési a tetőig áradt. A lám­
pa megvilágította a szürke gyapotinges 
lomha testeket. Az oroszok hossza pofa- 
szakálokkal olyanok voltak, mint két 
borjufóka, vastag, meztelen lábuk pedig 
mint egv-egy saörkeztyü. •

Minden rekeszből szuszogás hallat­
szott s félbenmaradt szavak; a két néger 
fogát vicsorgatva feküdt, hangosan beszél­

gettek. flgy nevét mondtak ki s felfújtak 
fekete' pofájukat.- ■ I-

Igyanaz a ltotyogó nevetéssel kimon­
dott név hallatszott a fiatalabbik hollandi 
rekeszébőf is, közben Kortyogás és rövid, 
hangos nyöszörgés«— a név a hajós felesé­
gének a neve volt. Mind vele foglalkoztak, 
még akkor is róla beszéltek ezek a tuny- 
nyadt állatok, mikor aludtak. Mindegyik 
a maga módján. Csak feküdtek ott bor- 
tyogó álomban, csukott szemmel, a legsze- 
mérmellenebb szavakat motyogták s rnoso- 
lyogak. Csak van Tatzel aludt nyugodtan, 
egészségesen, békésen, mint egy beszélni 
nem tudó állat.

Y • i !_
Az .erős kabinszag, a dohányfüst, az

izzadó emberek gőze s a halrakomány bű­
ze nehéz, gomolygó párává sűrűsödött s 
mindjárt a szememre ült, mihelyt kinyi­
tottam. ÉS azután újra elaludtam és egy 
rettenetes nagy virág ndiezedelt rám. mint 
valami ..Üdére: rámölelközött, beszivott 
nedves léVelei közzé és fojtogatott nyu­
godtan és biztosan, lágyan, csendesen. É* 
azután semmis se tudtam a" világról. ..

Egyszerre • aztán jött az őr és fel- 
költött.
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Bl eichröd erről, a nap- német 
bankárról, Roltisohildék kon­
kurenséről, Molnár Ferenc 
hozta Berlinből ezt a ki» anek­
dotát.

Bemegy egyszer egy ember 
Bleiebrőderhez és néhány száz ; 
márka alamizsnát1 kér. A

^ Hm,::— mondja a bankár/ 
— milyen einten , kéri ön ezt tő­
lem!

A kunyöráló szerényen szól:
— Kérőm, nekem volt egy üz­

letem, amit nagy; kínnal virá- 
goztattam fel annyira, hogy né­
mi * csekély jövedelníeeskét ho­
zott. Aztán,-mikor elkezdett jö­
vedelmezni, félreraktam egy

Bomba? Mars ki, gazember.

kis pénzt, vagy ötvenezer már- én magának egy vasat se. 
kát. Aztán volt egy pénztáro- én!
som. Aztán ellopta az ötvenezer A kunyöráló letörli a k 
márkát. Aztán megszökött vele. és megkérdi:
Aztán tönkrementem. • — Miért!

Zokogni kezdett. Bleiohröder — Mert, ha az émberm 
atyai jósággal nézett' rá: venezer márkája van, ne

— Barátom, — mondta neki meg, mig a pénztárosa 
— szegény barátom, nem adok szökik vele, hanem —

16. OLDAL.

A végrendelet. *
Valamelyik öreg Königewar- 

ter. vagy Sehossberger báróról 
mesélték a bűzén ezt a törté- , 
Hetet Aki elmondta: nem em­
lékezett biztosan, hogy a két 
báró közül melyikkel történt, 
aminthogy arra se mert volna 
esküt tenni, hogy egyáltalában 
megtörténi.

Az öreg báró elkészítette a 
végrendeletét, elhelyezte a köz­
jegyzőnél és azután bizalmas 
beszélgetésre magához kérette 
a fiát. j1

— Fiam.— mondotta neki, 
tegnap megesiijáltam a vég­

rendeletemet és abban téged 
neveztelek meg á(ltaláuos örö­
kösömül. Vedd ezt tudomásul 
ßs még egyet vegyél tudomásul 
A felembe jutott, .hogy ki 
akarsz keresztelkedni Ha ezt 
megteszed: azonnal uj végren­
deletet ckinálok és téged a kö­
tetes részre szoritlak .

Az ifjú báró erre bevallotta 
apjának, hogy csakugyan az a 
terve hogy elhagyja ősi hitét, 
fts elkezdte hosszasan magva 
rázni az édesapjának, hogy mi­
ért. Bármennyi érvet csoporto­
sított is, az örég bárót esak 
nem birta' meggyőzni. Az apa 
hajthatatlannak látszott. Végre 
a fin kétségbeesetten kivágta:

rn De apám hiszen Jézus 
Krisztus iij kikeresztelkedett!

Mire az öreg báró diadalma­
san és fenyegetően kiáltotta:

— De.csináltak is c miatt uj 
testamentumot! A.

A szegény járiebiró.

A tőzsdec-sarnokban körül­
járt egy délelőtt a! kalapjával 
a derék Kráitsz Simon Gyüj- 
I ötf jótékony célra. A börzén 
I z oly gyakori szokás, hogy s 
legtöbb jnejn is kérdezi, mire 
Kell, esak beledobja , a ; kalapba 
a maga forintját.

De Krausz Simon mindenki­
hez eízef ment $ oda:

.— Adakozzék egy járásbiró 
beteg gyermekének.

Mikor már vagy a tizediknél 
jár. megszólítják:

Mondja esak... kinek 
gyűjt! . -

c— Mondtam, hogy egy járás- 
bíró gyermekének.
! — Hogyan! Hát egy járás­
biró r^.’é’-orul arra, hogy kalap­
ban kolduljanak neki!

— Hja —■ szól a gyűjtő— ez 
nem törvényszéki járásbiró. Ez 
igazi járásbiró! \ ü
.—>!!' ‘ 

— Igen. Egy levélhordó. Lát- 
ná csak szegényt, hogy hogyan 
bírja a járást!

4 SZABADSÁG HETI MELLÉKLETE,

A „szerencsés megtaláló”.

Tyii az árgyélusát! Ez az autó elvesz­
tett égj csomagot.

Minden becsületes megtaláló a rendőr­
séghez fordul, ha valamit talál. Biztosan*’ 
engem is megjutalmaznak érte. ..
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Mi a különbség?
Az amerikai milliárdosokról 

beszélgettek a börziánerek a 
törzsasztalnál.

— Érdekes — mondta a tár­
saság egyik tagja, kezében új­
sággal, -— ezek az amerikai 
milliomosok mind meg tudná­
nak élni, ha" el is szegényédné- 
nei. Harriman kitűnő mérnök 
lett volna a vasntkirálysága 
nélkül is. Épp most olvastam, 
hogy Carnegiből könyvtáros, 
Vanderbiltböl kocsis, Astörből 
soffőr. Rockefellerből pap, Pi- 
erpont Morganból régiségkeres­
kedő lenne, saját vallomása sze­
rint, ha elszegényedne... Hat 
nem érdekes ezt ,

— Hogyne, — felelte a tár­
saság egy másik tagja, — csak­
hogy ehhez Amerikában! kell él­
ni. De mi lenne a milliomosok­
ból például itt nálunk,! ^íagjfcr- 
prszágon! .'

— ügy! Hát mondja 
nekem, mi lenne például 
Festetics' Tasz::lóból, vagy 

. Csekonics Gyulából, ha a 
zen pléte lenge és 
nék!
• — Mi* Nagyon egyszerű. — 
Hát — szegény ember...

meg 
gróf 
gróf 
bör- 

elszegényed-

A ravasz csecsemők.

Akár igaz. hogy megtörtént, 
akár nem: elég jól jellemzi ez 
a rövid történet a parvenüt.

Egy nagyon gazdag bankár­
ról beszélik. A felesége .a kjs 
babát várta. A bankár pedig 
a dolgozó szobájában ült és vár­
ta. fiúval ajándékozza-e meg az 
ég. vagy leánynyal!

Egyszerre esak megjelenik 
egy fej az ajtóban. A bankár 
izgatottan ugrik fel: -

— Nos! Fiú!
— Nem. — mondja a hölgy. 

— Hanem fiuk.
— Hogyan! Kettőt
— ügy. van. Gyönyörű ik­

rek.
A bankár úszik a boldogság­

ban. Jíidiílleszti a mellét és 
büszkén szól:

— Persze, ahol érzik a pénzt, 
oda tolonganak...

Az agglegény-börziáner. '*'•

Egy gabonabizományoshoz, a 
ki ismert világfi és megrögzött 
agglegény, beállít egy házas- 
ságközvetitő:

— Kitűnő párti. Óriási párti. 
— ajánlja.

— Nem házasodom.
— Elsőrendű párti. Nagy ho­

zomány.
— Mondom: nem házasodom. 

Minek! Jó nekem igy is.
— Ugyan, ne beszéljen! — 

zsörtölődik a házasságközveti- 
tő. — Maga már nem is olyan 
fiatal ember. A vendéglőben 
rossz a koszt, télen hazamegy: 
nincs befütve a szoba, egyedül^, 
van, nincs kivel beszélni. Mégis" 
kitűnő dolog ez az ottíhon...

— Hagyjon nekem békét! És 
ha az asszony nem tud főzni!

.És ha ő télen is a. hideg szobát 
szereti! És ha én beszélni aka­
rok, hát hagy ő engem szóhoz 
jutni! f

Almélkodva néz rá a házas- 
ságközvetitő ;i

— Furcsa ember maga! — 
kiáltja végül. — Hát muszáj 
magának mindig otthon ülni!!


